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Pedhepam
mazucmepcekou ouccepmayuu
Conycenxo Ionunwr CepzeegHuol
no meme « PEAJTU3ALIFA JIMHTBOKYJ/IbTYPOBE{YECKOI'O
ACITEKTA ITIPH OFYYEHHH ITPOPECCHOHAIbHOH
KOMMYHHUKALIHH HA HHOCTPAHHOM A3bIKE
HA YPOBHE BAKAJIABPHATA»

O6beM MarucTepckoi auccepranuu: 116 cTpaHuIl TEKCTOBOIO JOKYMEHTA.

Konu4ecTBO MIUTIOCTpALUiA: 7 PUCYHKOB U 6 TabJIHLI.

KonnyecTBo HCNONMB30BaHHBIX UCTOYHUKOB: 63 HCTOYHHKA.

AKTYyaJlbHOCTb  HCCJIEZIOBaHHSA  OOyCIOBIEHAa  HM3MEHEHHSIMH B
TpeOOBaHUSIX K YPOBHIO BIIaJeHHs BEITY CKHHKaMH By3a HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM U
BBITEKAIOWIEH M3 3TOr0 HEOOXOOUMOCTBIO Ppa3paboTKh  3(PPEKTUBHOIO
WHCTPYMEHTA 11 POPMUPOBAHUA Y HUX NPO(HECCHOHATBHON KOMMYHUKATHBHON
KOMIIETEHIIMH, HEOOX0AUMOH U1 COBPEMEHHOTO CIIeHATHCTA TFO60T0 IPOQHILI
B YCJIOBMSIX IIpoliecca I100anu3alii COBPEMEHHOTO MHUPA.

O6bvexT wmccnenoBanus — npouecc OOydeHHs MpodecCHOHATFHOM
KOMMYHHKALIMM HA UHOCTPAHHOM S3bIKE.

IIpeameT WCCIIEA0BaHUS — UCIIOJIB30BaHUE JIMHTBOKYJIBTYPOBEIYECKOIO
acrieKTa Ha 3aHATUSX aHTJIMHCKOTO A3bIKa B LIEJISIX Pa3BUTHS PO ecCHOHATBHOM
KOMMYHHMKAaTUBHON KOMIIETEHIIMM O0yYalOIUXCS B YCIOBHIX II00aIH3al[MHK.

Ilenb HCCIENOBaHHA — TEOPETHKO-METONHYECKOe OOOCHOBaHHE M
pa3paboTka  y4eDHO-METOIUYECKOro  obecredeHHs,  CIOCOGCTBYIOLIETO
dbopMHUPOBaHUIO PO(ECCHOHANBHOM KOMMyHHKaTHBHOﬁ KOMIIETEHIIUH Y
CTY/IEHTOB HEA3BIKOBOH CIIELIMAJIBHOCTH IIyTEM YCHIICHUS UX
JTMHTBOKYJIBTY POBEAYECKOH MMOJATOTOBKH.

[lesb MccieI0BaHMUS ONPE/eIHIa IIOCTAHOBKY 3244 UCCIIeTOBAHMUS:



L. Oﬂpeﬂenmb TCOPETUKO-METOJIMYECKHUE OCHOBBI rponeccd

NIMHTBOKYIbTYPOBEIYECKOH  MOArOTOBKM  CTY[AEHTOB  BbICLI€H  LIKOJBI

PECTOPAHHOI0 MEHEHKMEHTA.

2. Pazpaborath M TnpUMEHUTH Y4eOHO-METOAUYECKOE obecrieyeHue C
yIopom Ha peaiu3anuio JIMHIBOKYJIBTY pOBE4€CKOI0 acrieKra
npodhecCHOHATbLHOM S3bIKOBOM TOArOTOBKU Oy Iy LIMX BBIITY CKHAKOB.

3. DKCNEepHMEHTAaNbHO MpOBEPUTh M  J0Ka3aTh S(h(PEKTHBHOCTH
pa3paboTtaHHoro obecrieueHus B IOATOTOBKE CTYACHTOB Briciieit [IKOJIBI
PECTOPaHHOrO MEHe[KMEeHTa K INpo(ecCHOHANIbHONM KOMMYHHMKALMK  Ha
WHOCTPAHHOM S3bIKE.

MeToabl HCCIENOBAaHUS — AaHAJIM3 JIUTePaTypHbIX HMCTOYHHKOB;
nejarorMyeckue  HaOMIOJEHWsS; HW3ydeHHe  COCTOSHMA  NpobieMbl B
CYIIECTBYIONIEH MpakTHKe (aHaIu3 y4eOHBIX MIAHOB, COAEPXKaHHA IPOrpaMM
yueOGHO-METO/IUYECKON JIUTEPATYphl); MOJECIMPOBAHUE CONEPHKAHHS MpoLecca
JIMHIBOKYJIBTYPOBEJYECKO# TIOATOTOBKH CTyICHTOB HEA3BIKOBOTO HAIpPABJICHHS
By3a; aHKETMPOBAHME, TECTHPOBAHHE YYAaCTHUKOB OKCIEPUMEHTA; METOAbI
CTATUCTHYECKOro aHaNM3a JaHHBIX; MIearorM4ecKHi SKCIIEPUMEHT U 06paboTka

ero pe3yJbTaToB.

Ba3za uccienosanus — obydarouecs 1 kypca Mucruryra I"'actponomun
Cubupckoro ®enepansroro Yuusepeurera I. KpacHospcka.

HoBu3na HcCleOBaHMS  3aKiiodaeTcs B pa3paboTke  MOZEH
JTMHTBOKYJIBTYPOBEI4€CKO [TOAArOTOBKU CTY/ICHTOB Ha 3aHATHAX aHIIIMHCKOrO B
npouecce npodeccHonanbHoro o06yHeHus B Wuctutyre Nactponomun COY r.
KpacHospcka, a Takke y4eOHO-METOAMTIECKOro obecrieyeHus A1 LEIEeBOH
rpy bl IEPBOTO Kypea AaHHOro MHCTATYTA.

HMcesepoBanue npourio anpodaumio Ha KOH(pEpeHLHH KAKTyalbHbIe
npo6jiemMbl  JIMHIBUCTHKK M OHJIAMH-AMAaKTHKM» B pamkax  XXI

MC)K,D,YH&pO,ﬂHO]‘O Hay4HO-TIPAKTHYECKOIo (I)OPYMEI CTYACHTOB, aCliMpaHTOB H

MOJIOZBIX ydeHBbIX «MoJlo/ie#h H Hayka XXI Bexa» B 2022 r.; XI Beepoccurickoi



__,‘;.Hayqno-npaxmqecxoﬁ KoH(pepeHmH «Teopus M MeTOAMKA MPEIOABAHH
MHOCTPAHHBIX S3BIKOB B YCNIOBHAX MOJMKYIbTypHOro ob6umectBa» 2022 r.; Ha
6ase MuctuTyTa I'actponomun Cubupckoro MejepanpHOTO YHHBEPCHTETA T
KpacHosipcka, rae Obula  TpoBeleHa JKCTepUMEHTanbHas —pabora €

pa3paboTaHHBIMH 3a/IlaHMAMH JUIS CTyIEHTOB YPOBHs OaKaaBpuara.

« 0% » Lo X 2023 r. Comnycenxo I1.C.
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Summary of master’s thesis of
P.S. Solusenko
on the topic: "IMPLEMENTATION OF THE LINGUISTIC AND CULTURAL
ASPECT IN TEACHING PROFESSIONAL COMMUNICATION IN A
FOREIGN LANGUAGE AT THE BACHELOR'S LEVEL"

Volume of master’s thesis: 116 pages of text document.

Volume of illustrations: 7 figures and 6 tables.

Number of appendices: | appendix.

Number of sources used: 63.

The relevance of the research is determined by changes in the
requirements for the level of foreign language proficiency of university graduates
and the resulting need to develop an effective tool for developing their
professional communicative competence, necessary for a modern specialist of
any profile in the context of globalization.

The object of the research is the process of teaching professional
communication in a foreign language.

The subject of the research is the use of the linguistic and cultural aspect
in English language classes for the development of professional communicative
competence of students in the context of globalization.

The aim of the research is the theoretical and methodological justification
and development of educational and methodological support that contributes to
the formation of professional communicative competence in students in non-

language specialties through strengthening their linguistic and cultural
preparation.

The aim of the research determined the formulation of research tasks:

1. To define the theoretical and methodological foundations of the process

of linguistic and cultural preparation of students in the Gastronomy Institute.




2. To develop and apply educational and methodological support with an
emphasis on the implementation of the linguistic and cultural aspect in the

professional language training of future graduates.

3. To experimentally test and prove the effectiveness of the developed

support in preparing students in the Gastronomy Institute for professional

communication in a foreign language.

Research methods include analysis of literary sources, pedagogical
observations, study of the problem in existing practice (analysis of curriculum
plans, content of educational and methodological literature), modeling of the
content of the process of linguistic and cultural preparation of students in non-
language directions of the university, surveys, experiment participant testing,
methods of statistical data analysis, pedagogical experiment, and processing of

its results.

The research base consists of first-year students of the Gastronomy

Institute at Siberian Federal University in Krasnoyarsk.

The scientific novelty of the research lies in the development of a model
of linguistic and cultural preparation of students in English classes during their
professional education at the Gastronomy Institute, Siberian Federal University
in Krasnoyarsk, as well as educational and methodological support for the target
group of the first-year students of this institute.

The results of the research were presented at the conference "Current
Issues in Linguistics and Online Teaching" within the framework of the XXI
International Scientific and Practical Forum for Students, Graduate Students, and
Young Scientists "Youth and Science of the 21st Century" in 2022; the XI All-
Russian Scientific and Practical Conference "Theory and Methodology of
Teaching Foreign Languages in a Multicultural Society" in 2022: at the
Gastronomy Institute, Siberian Federal University in Krasnoyarsk, where

experimental work was conducted with the developed assignments for

undergraduate students.
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BBEAEHHUE

[Iporpeccupyromiee pa3BUTHE MEXKIYHAPOJIHBIX KOHTAKTOB M CBS3€d
o0yCaBIMBaET OPUEHTAIIMIO COBPEMEHHON METOJIMKH 00yUYEHUS HHOCTPAHHBIM
A3bIKaM Ha peaJibHbIC YCIOBUSI KOMMyHUKaluu. [lepen cuctemoil oOpazoBanus
BCTAET 3ajJladya MOATOTOBKH BBIMTYCKHHKOB By3a K KYJBTYPHOMY, JIMYHOMY M
npodeccoHaTbHOMY OOIICHUIO € MPEACTABUTEISIMU CTPAH OTIUMYHBIX TI0
TUMaM OOIIECTBEHHOTO YCTPOWUCTBA, TPATULIUSIM U KYJIbType. MeXKyIbTypHOE
oOmenue TpeOyeT OT OOydJaromuMXcs HE TOJBKO JMHTBUCTHYECKUX, HO H
KyJIbTYpHBIX  3HaHuil. OTCloa cleqyeT BBIBOA O  HEOOXOIUMOCTH
JIMHTBOKYJIbTYPOBEYECKOTO MO/1X0/1a B 00yYEHUU UHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

Hacrosimee uccnenoBanue (HOKycHpyeTcs Ha MpUMeEpax MpenojaaBaHus
KyJIbTYpbl B  YHUBEPCUTETCKOM  TMpakTUke W Ha  (QOpMUpPOBaAHUU
po¢deCCUOHAIBHOM KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHIIMU CTYJACHTOB HES3BIKOBOM
CIEIUAIBHOCTH BY3a.

AKTYaJlbHOCTh  HCCJIEIOBaHUS  OOYyCIIOBJIE€HA  W3MEHEHUSIMU B
TpeOOBAHUSIX K YPOBHIO BJIaJICHUS BBIMTYCKHUKAMU By3a MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM
U BBITEKAIOMIEH HW3 O3TOr0 HEOOXOJAMMOCTBIO pa3paboTKu 3PEHEKTUBHOTO
WHCTPYMEHTAa IS dbopmHpoBaHUs y HUX npodeccuoHanbHON
KOMMYHUKATUBHOM  KOMIETCHIIMH, HEOOXOAUMON  JJIi  COBPEMEHHOTO
cenuayiucta Joboro mnpodusis B YCIOBUAX IIpoliecca Trio0anu3aiuu
COBPEMEHHOTO MHpA.

OO0bekT wuccrnenoBaHusi — Tmpolecc oOydeHus npodecCHuoOHATbHON
KOMMYHUKAIIUU HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

IIpeamer ucciaegoBaHUs — HUCMOJb30BAHUE JIMHTBOKYJIBTYPOBEIYECKOTO
aclieKTa Ha  3aHIATUSIX  AHIJIMHUCKOrO  si3plKa B LENSAX  Pa3BUTHUA
npoeCCUOHAIbHOW ~ KOMMYHMKATHBHONW KOMIIETCHIIMM OOY4YaroluXxcsi B

YCJIOBHSIX TJ100aTH3allNN.



Heab wuccnenoBaHus — TEOPETHUKO-METOJUYECKOE OOOCHOBAHHE U
pa3zpaboTka  y4eOHO-METOAMYECKOrOo  OOecrleueHusi,  CIOCOOCTBYIOIIETO
dbopMupoBaHrI0  TPO(PECCHOHATBHON KOMMYHHKATUBHOM KOMIIETEHLIUU Y
CTYJICHTOB HES3BIKOBOU CHEIUANTbHOCTH nyTeM YCUJICHHUSI ux
JIMHTBOKYJIbTYPOBEIUECKON MOATOTOBKH.

[{enp uccnenoBanus onpenennia MOCTaHOBKY 3aa4 UCCIICI0BAHMS:

1.  OnpenenuTs  TEOPETUKO-METOJUYECKME  OCHOBBI  Ipolecca
JIMHTBOKYJIbTYPOBEIYECKOW  IMOATOTOBKH  CTYIAEHTOB  Bpicmien  ImIKOJIBI
PECTOPAHHOIO MEHEKMEHTA.

2. Pa3paboTarh W NPUMEHUTh Y4E€OHO-METOAMYECKOE OOECIEeUeHHE C
yIOpoM Ha peain3anuio JUHTBOKYJIBTYPOBEIYECKOTO acrexTa
po(heCCUOHATILHON S3bIKOBOM MOATOTOBKH OyAYIIMX BBIITYCKHUKOB.

3. OKCHepUMEHTAIBbHO TMPOBEPUTh M  J0Ka3arhb A(P(HEKTUBHOCTH
pa3paboTaHHOrO 0OecleYeHus B TOJArOTOBKE CTYJAEHTOB Bricmieil MIKOJbI
PECTOPAHHOTO MEHEPKMEHTa K Npo(EecCHOHATIbHOH KOMMYHHUKAIlMM Ha
MHOCTPAHHOM SI3bIKE.

I'unore3a wuccienoBanus — ¢opmupoBaHue MpodecCuoHaATbHON
KOMMYHHKATUBHOW KOMITETEHIIMH OyAyIIUX CIEIHUATUCTOB JAHHOTO MPOoduis
MOXeT d()PEKTUBHO OCYIIECTBISATHCA MPU OOYYEHHH HHOCTPAHHOMY SI3BIKY B
paMKax y4eOHBIX IPOrpaMM HEs3bIKOBOW CIIELIMAILHOCTH BY3a, €CIIH:

- pouecc 00y4eHus: OyJIeT CTPOUTHCS C YUHETOM peaibHbIX MOTpeOHOCTEN
CyOBEKTOB O0ILIEHUSI B TPUOOPETEHUH JIMHTBOKYJIbTYPOBEIUECKUX 3HAHUIA;

- Oyner pa3paboTaH MHCTPYMEHT [l OOYUYEHHs] MHOCTPAHHOMY SI3BIKY,
CHOCOOCTBYIOLIUI KOMITJIEKCHOMY YCBOEHUIO SI3bIKa M KYJIBTYPBI, B UaCTHOCTH,
AHTJIOTOBOPSIINX CTPaH;

- B ydeOHOM mporecce OyaeT CTPYKTYPUPOBAHO COJIEpPIKAHUE
JMHTBOCTPAHOBEAUYECKOM  TMOATOTOBKM B COOTBETCTBHUM ¢  Oyaylien

npodeCCUOHANILHOM CIIeIMaIn3alieil CTyAeHTa.



TeopeTuKO-MEeTON0IOTMYECKY0 OCHOBY  MCCJENOBAaHUSA  COCTABISIOT
o0Iue TONIOKEHUST KYJIbTYPOJIOTHYECKOTO TOAX0Ja K TpodeccCHoHaTbHOMY
00pa30BaHUIO U ACTIEKThI IMYHOCTHO-ACSATEIBHOCTHOTO aHaIn3a (hOpMUPOBAHMUS
muyHocTd (A.M. HoBukos, A.A. Bepounkuii, B.A. Cnacrenun, .K.B. KynaeB u
1p.); OCHOBBI KOMIIETEHTHOCTHOTO TIOJXOJla B OOYYECHHH, TEOPHUS MOTHUBAIHH
MO3HABATENILHOM CYIIHOCTH JIMYHOCTH B meaarornyeckux rmpoieccax (A.H.
JleonteeB, I'.I'. Apakenos, P.C. HemoB, 3.M Illununa wu 1p.);
00IIEeTEOpEeTUYECKUE TOJOKEHUS O MOACIUPOBAHUU yueOHOTO mporiecca (B.A.
rodpd, K.b. baropoer, A.JI. Apmana, b.A. I'muackuit u 1p.) ; WIACH H
MOJIOKEHUST O JHWJAKTUKE pa3BuBatoiiero ooOyudenus (B.B. JlaBeigos, JI.B.
3ankoB, S1.b. DnbKOHUH, U JIp.); 3aKOHOJATEIbHBIE 1 HOPMATHUBHbBIC IOKYMEHTHI
no BompocaMm oO0mero M MnpopecCHOHAIBHOTO 00pa30BaHMs; KOHIICTIIIHS
MpOECCHOHAIBHOTO 00pa30BaHusA U COAEp)KaHUA OOy4YeHHUS Ha Pa3IU4HbIX
CTyneHsX MHoroypoBHeBoi noaroroBku (M.S. Bunenckuii, B.1 Xonnak, C.E.
[umos, B.A. Kanbueii, B.A. T'opckuii, B.A. KabaukoB u np.); KOHLENIHH
UCCIIEAOBATENEH-TMHIBUCTOB O JIMHTBOCTPAHOBEQUYECKOM AacCIeKTe Ipoliecca
npenoaaBaHusi ”HOCTpaHHOTO si3bika (E.M. Bepemarun, B.I'. Kocromapos, I'. 1.
TomaxuH).

Merogonoruss ¥ 3aJadyd  KMCCIENOBAHUS OMNPEACIWIN COJEpKaHHE
HCCJIEIOBaHMs, a Takke BbIOOp Hanbosiee 3(PPEKTUBHBIX METOAOB MOCTPOCHUS
MeIarOrM4eCKOTO IKCIEPUMEHTA.

Metoabl HcCCIEIOBaHWS — aHalW3 JIMTEPATYpHBIX HCTOYHHUKOB;
MeJaroruueckue  HaOMIOJICHUs;  U3Y4YeHUE  COCTOSHUS  MPOOJEMbl B
CYIIECTBYIOIIEH MpaKkTUKe (aHAIU3 Yy4eOHBIX IJIAHOB, COJAEPIKAHMS MPOTPAMM
y4eOHO-METOIMYECKON JINTEpATyphl); MOJCITHUPOBAHUE COJEPKAHUS TIpOIecca
JIUHTBOKYJIbTYPOBETUECKONU MOATOTOBKHU CTYJICHTOB HEA3BIKOBOT'O HAINPABJICHUS
By3a; AHKETUPOBAHHE; TECTUPOBAHUE YYACTHUKOB HKCIEPUMEHTA; METOIbI
CTaTUCTUYECKOTO aHaJIM3a JaHHBIX; MeJarornyeckuil SKCIIepUMEHT U 00padoTKa

€ro pe3yJIbTaToB.



ba3a wuccnenoBanus — oOyuwarommecss 1 Kypca Beiciiel IIKOJIbI
pectopanHoro MeHemkMmeHnta Cubupckoro DenepanbHOro YHHBEpCHUTETA T.
KpacHospcka.

IIpakTHyeckass 3HAYMMOCTb HCCIEIOBAHUS COCTOMT B pa3paboTke
y4eOHO-METOIUYECKOTrO oOecrieueHus, BKJIFOYAIOIIETO
JIMHTBOKYJIbTYPOBEYECKHE TEKCThl M MPAKTUYECKHE PEKOMEHAAIMU IO HX
HCIIOJIb30BAHUIO HA 3aHATHSX HMHOCTPAHHOTO SI3bIKA. Y4YeOHO-METOIHYECKOE
o0ecrniedyeHre CrocoOCTBYET Pa3BUTHUIO MPO(eccHnoHATbHON KOMMYHUKATUBHON
KOMIIETEHLIUA y CTYJACHTOB, IOBBIIIAET YPOBEHb UX HMHTEpPECa K OBJIAJICHUIO
A3BIKOM.

Peanu3oBaHHass B HEM METOJMKA OTPAXKaeT CHUCTEMY OCHOBHBIX
METOJUYECKUX KaTeropui (Lenu, coaepKaHue, METO/Ibl, CpeACTBa 00yUeHHUs), a
TAaK)K€ OCHOBHBIE OOLIEAMIAKTUYECKUE MPUHUUIBI OOYYEHHS] MHOCTPAHHOMY
A3BIKY, B nporecce KOTOpPOTO IIPOUCXOJIAT OCBOCHHE
JUHTBOKYJIbTYpOBeaueckod uH(popmanuu. Temarnueckuil moaxox K OTOOpY
TEKCTOBBIX W JPYIUX, BKIIOYEHHBIX B I0OCOOME MAaTepuasoB, IO3BOIHII
0TOOpaTh KyJbTYPOBEIUECKU IIEHHbIE TEKCThI, a IMpEeAJIo’)KEHHas cHucTeMa
YOpaKHEHUH (ITOMCKOBBIE, YIOPAKHEHHS HAa T[MOHUMAaHUE, YIPaKHEHUS B
JIMHIBUCTUYECKOM JOTajike, JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKUE YIPAXHEHUS H JIp.)
MPEAOCTABIISAIOT BO3MOYKHOCTh MOCJIEIOBATEIBHOTO (bopmupoBaHUs
JUHTBOKYJIBTYPOBEIYECKOW KOMIIETEHTHOCTH 00y4aeMbIX.

Hcnonp30BaHue [1aHHOTO METOJAWYECKOTO OOecTeueHUs] Ha 3aHATHAX
MHOCTPAHHOTO f3bIKa CIIOCOOCTBYET pAaCIIMPEHHIO OOIIero Kpyrosopa
CTYJIEHTOB 3a CYET OBJIAJICHUS COLUMOKYJBTYPHBIMH CBEIACHUSMU O CTpaHe
M3y4aeMOro si3blka M TOBBINICHUIO AKTHUBHOCTH OO0y4YyaeMbIX B Ipoliecce
YCBOEGHUS JIMHIBOKYJIbTYpPOBEAUECKUX 3HaHWM. lIpennoskeHHas meroauueckas
pa3paboTKa M MpaKTHYECKHE PEKOMEHJAIUHU 10 €€ MPUMEHEHHI0 MOTYT OBITh
UCII0JIb30BaHbl B yueOHOM mporecce kak B MHcturyte ["'actpoHoMuu, Tak U Ha

IpYTUxX HES3bIKOBBIX HaIIpaBIICHUAX BYy3a.
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I''TABA 1. TEOPETUYECKHUE OCHOBbBI UCCJIEAOBAHUA
JIMHI'BOKYJIBTYPOBE/TUECKOI'O ACIIEKTA OBYYEHUA
NHOCTPAHHOMY A3bIKY HA YPOBHE BAKAJIABPUATA

1.1. TonsiTHE M CYIIIHOCTH JINHIBOKYJIbTYPOBEIYECKOI0 ACIIEKTA

HecMoTpst Ha 3HauMTENbHBIH 00BEM WCCIICIOBAHUMN, TTOCBSIICHHBIX
ONPENEIICHUI0 TPUPOJbI, 3HAYEHUS W MeCTa KyJIbTypbl B HW3YyYECHUH
MHOCTPAHHOI'O $3bIKA, JIMHTBOKYJBTYPOBEIUECKUN ACHEKT OCTAETCS TOpsY0
00Cy’KJ1laeMbIM BOIIPOCOM B MPENOJABAHUU MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB BO BCEM
MUpE.

[IpoGsieMbl B3aUMOJEHUCTBUSL SI3bIKA U KYJIBTYPhl PacCMaTPUBAIKCH C
JIPEBHEHIINX BPEMEH Pa3IUYHBIMU IIKOJIAMHU S3bIKO3HAHUS M (PUIocopuUu.
JIMHTBOKYJIbTYPOBEIYECKUI KOMIIOHEHT BCET/1a OBbLIT IIPE/ICTABIICH B MPAKTHKE
MpenojaBaHusi HHOCTPAHHBIX  SI3BIKOB, OJHAKO HE BBIACTSJICA  Kak
caMoOCTOsITeNIbHAsT Tnefaroruyeckass kareropusa. Kanangckuit meromguct JI
Kemnmu cumraer, yto eme B IV Beke Hamel 3pbl NMpu OOYYEHHUM JIATBIHU
CXOJIACTBl KOMMEHTHPOBAJIM COIMAJIbHBIE M HUCTOPUYECKHUE YCIIOBUS, B
KOTOPBIX co3/aBajiach Jureparypa 3osotoro u CepeOpsHOTO BEKOB
[KoponieBa, 2017], oqHako BKJIOYEHUE B 00Opa30BaTEIbHBIN MPOLECC peaiuid
CTpaHbl U3y4aeMOTO SI3bIKa BCTACT B PAJl ¢ OOy4YEHHEM HaBBIKaM YCTHOW pedH
nuiib B KoHIEe XIX u Havane XX BB.

OTteuecTBEHHOE JIMHTBOKYJIBTYpOBEJIEeHUE OepeT Hadasno B 70-X rogax
XX Beka, korna E.M. Bepemarun u B.I'. KoctomapoB BBOIST B MpPakTUKY
aToT TepmuH [Bepemarun, 1993]. Cormacno P.K. Munssip-benopyueny u O.1'.
O6epemko  [Munbsp-benopyue, 1990], Tak wumMum ObUT TIepeBenCH
dpaniry3ckuii TepmuH «langue et civilisationy.

WTak, JTUHTBOKYJIBTYPOBEACHHUE — HAy4YHOE HalpaBlieHWE, C OJHOU
CTOpPOHBI, BKJIOUaromee B ceOs oOydeHue sI3bIKy, a C JAPYrou, Jaroiiee

OIIPCACIICHHBIC CBCACHUSA O CTPAHC U3YIaCMOI'0 A3bIKa U €€ KYJIbTYPC.



Heobxoaumo OTMETUTb, 4TO B pa3HbIX CTpaHax
JIMHTBOKYJIBTYPOBEJCHUE MMEET Pa3IMYHbIC HAMMEHOBAHMS, YTO TOBOPUT O
HAJIMYUU HAIIMOHAJIBLHOM crienuUKU BO B3TJIsAE HA ATy 00JacTh: B ['epmanuu
sto KynbrypoBenenue (kulturkunde), B CILIA — s3b1k 1 TeppuTopus (language
and area), B BenukoOpuTaHuu — JMHTBOKYJBTYPHBIE HCCIEIOBAaHUS
(linguocultural studies) [booxosa, 2004].

JIMHTBOKYJIBTYpPOBEIUECKHE OCOOEHHOCTH CTpPaH HPOSBISIIOTCA KakK B
Pa3IMYHBIX HA3BAaHUSAX JIMHTBOKYJIBTYPOBEJACHHS B Ka)XJOM CTpaHE, TAK U B
PA3JIMYHBIX KOHUEMIUAX PA3BUTHS S3bIKA U KYJIbTYPBHI.

AMEPUKAHCKON BEPCUEN JIMHIBOKYJIBTYPOBEICHHUS SIBISACTCS KOHUEIIINS
KyJIbTYpHOM  TI'paMOTHOCTH, pa3paboraHHas mpodeccopom  Kadeapbl
aHruiickoro si3pika Buprunckoro ynuBepcureta O.J[. Xepu. B nentpe
BHUMAaHUSI €r0 KOHIICMIIUU HAXOJUTCA MpoOjiemMa OBIAJCHUS «KYJbTYPHOM
IPaMOTHOCTBIO» U OOIIeH KyJIbTYpOll uepe3 HAIMOHAIbHYI0 CHUCTEMY
o0pa3oBaHUsl, T. €. POJHOM KYyJbTYpOH HAa POJHOM SI3bIKE OOyYarolIMXcs,
KoTopas  oOecreunBaeT  aJCKBaTHOE  IMOHUMAaHHE  BOCIPUHUMAEMOM
uHpopMaMu, TEM caMbIM TIO3BOJISIA JIFOASM OOINAThCs, paboTaTh U KUTH
BMecTe. O1HaKo, 0c000€ 3HAUEHHUE «KYJIbTYPHasi FPAMOTHOCTBY MPUOOPETAET
B acrleKTe OOIICHUS MPEICTABUTENCH PazUYHBIX KYJIbTYp, TJI€ YYaCTHUKH
KOMMYHHUKATUBHOTO aKTa HE 00JaJatoT OOIIMM JUIsl HUX KYJbTYPHBIM KOJIOM,
YTO B 3HAYMTEJIIBHOW CTEIEHW 3aTPYIHSET, a, 3a4acTyl, W IPENATCTBYET
KOMMYHUKAIIMM, TEM CaMbIM CYIIECTBEHHO CHIKasg 3(P(HEKTUBHOCTh
(GYHKIIMOHUPOBAHUS UHIUBHUA B UY>KOU JIJISI HETO KYJIbTYpE.

OKCIIEpUMEHT, BBISIBUBLINI HE0OXOMMOCTh dbopmupoBaHUs
HAllMOHAIBHBIX 3HAHUU TSI Y(PPEKTUBHONW OPUEHTAIMHA B UYKOW KYJIbTYpeE,
Obi1 mpoBeaeH «lleHTpoM u3ydeHus uTeHus» YHuBepcutera MinmuHoiica.
JIByM rpynmnaM HCHOBITYEMbIX, OJMHAKOBBIM IO TOJIOBOMY U BO3PacTHOMY
pHU3HaKaM, 10 YPOBHIO 00Pa30BaHuUs U COLIMATIBHOMY CTaTyCy, HO Pa3IMYHBIX

no HauuoHanbHOUW mnpuHamiexkHoctu (Mugus u Coemunennsie I1llTathn),
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OPEMJIOKNIN JJIsl MPOYTEHUs IO JBAa CXOAHBIX IO MJIMHE, CJI0XHOCTH H
TemaTuke TekcTa. OOMH U3 TEKCTOB COJEpKal OINUCAHUE WHIUUCKON
CBaJbOBI, NPyrol — aMmepukaHCKOW. Pe3ynbTaThl Mokazanu 3HAYUTEIHHYIO
pa3HUIly B CKOPOCTM M TOYHOCTH IOHHMAaHUs TEKCTOB YHUTATEISIMU JBYX
TPYII: WHIAWIBI OOHAPYXWJIM BBICOKME HABBIKM YTCHHS TEKCTa 00
UHAMICKON cBaab0e, HO HHU3KHE — 00 aMEpPUKAHCKOM, aMepUKaHIIbl XK€ —
Haobopot [Hirsch, 1988]. JlaHHBIA SKCIIEPUMEHT BBISBHJI CBS3b HATAYHUS
ONPENCICHHOTO «()OHOBOrO» 3HAaHMS, CO CIIOCOOHOCTHIO WHIMBHAA K
UHTEpIpETallud  TojJdydyaeMod  uHbopMmamuu Juisi €€ JajbHEHIIero
UCIONb30BaHusA.  TakuM  oOpa3oMm,  HEOOXOAMMOCTb  PacCMOTPEHHS
«KYJIBTYPHOM TPAMOTHOCTH» KaK BO3MOXKHOTO TMOJXOJa K paciugpoBKe
Yy>)KOW  KyJIbTypbl B  aCIEKT€  MEXKYJIbTYPHOM  KOMMYHUKAIIMU
MIPEJCTABIISACTCS BIIOJHE ONPaBIaHHOM.

O.J1. Xepur pa3BUBAaE€T MBICIb O NMPHUOOMICHUH K KyJIbTYpE CTPaHbI B
paHHEM BO3pacTe, npejjaras noJ0upaTh TEKCThI, HACBIIICHHBIE «CIIOBAPHOM»
uHdopmalme, MO €ro MHEHUI0, o00beM 3HaHWM, BKIIOYCHHBIA B
00s3aTeIbHBIA MUHUMYM KYJBTYPHOM TPaMOTHOCTH aMEpUKaHIA, MOXKET
OBITh WCIOJB30BaH JJIi MHOCTPAHIICB, M3YUYaIONIMX aMEPUKAHCKUN BapuaHT
AHTJIMIICKOTO si3bIKa. B MeToNIMKe MpenojaBaHusi HEPOJHOTO SI3bIKa MOHATHE
«KyJbTYpHasi ~ TPaMOTHOCTB»  MOXET  COOTHOCUThCA C  TOHSTUEM
«JIMHTBOCTPAHOBEAUECKAs KOMIIETECHIIUS.

Ha ceromnsiimauii n€Hb CYIIECTBYIOT JBa TMOAXO0/Ja K OOYYEHHUIO
KYJIbType B Tpoliecce 00yUeHUs HHOCTPAHHOMY SI3bIKY: OOIIIECTBOBEIUECKUI
u (Quonorudeckuid. IlepBblii TOIXOJ OCHOBBIBA€TCA HAa JUCIUILIIUHE,
TPAJAUIIMOHHO CBSI3aHHOW C HM3YyYEHHEM JI000r0 WHOCTPAHHOTO S3bIKA ——
CTpPaHOBEICHUH.

CrtpaHoBefieHNE — KOMIUICKCHAsl yueOHast MUCIUIUINHA, BKITFOYAIOIIas B
ce0s1 pa3HOOOpa3HbIE CBEICHUS O CTPAHE U3y4aeMOro si3bIKa, U ONpeesieTcs

KaxKk <«JUCHHUIIJTIMHA B CHCTEMC reor‘pa(bnquKHx HAayK, 3aHUMaromascs
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KOMIUIEKCHBIM H3YYE€HHEM MAaTepPUKOB, CTpPaH, KPYIMHBIX pailoHoB» [BCD,
1976].

Ecau crpaHoBeneHue sBiaseTcs OOIIECTBEHHOW AUCIUIIIMHON, TO
JIUHTBOKYJIbTYPOBEJIEHUE —— JIUCHMUIUITMHOW (uiosorudyeckoi. Ero 3amaueit
SBJISICTCSL W3BJICYCHHE KYJbTYPOBEIUECKOW WHGOPMAIMM W3  SI3BIKOBBIX
€MHHWIl, a Ha TEepBbIM IUIAH B Ka4eCTBE OCHOBHOHM 3a7auyMl H3yUYCHHS
BBIJIBUTACTCS KYJIBTYpA.

I'maBHas ()13 JIMHTBOKYJITYPOBEICHUS — obecrieueHue
KOMMYHHKATUBHON KOMIICTCHIIMH B aKTaX MEXKKYJIbTYPHOH KOMMYHHKAIIUH,
MpeXIe BCETO, 4Yepe3 aJeKBAaTHOE BOCHPHATHE pedd CcoOecemHuKa |
OpDUTMHAJIBHBIX ~ TEKCTOB,  PACCYMTAHHBIX Ha  HOCHUTEIICHM  S3BIKa.
JIMHTBOKYJIbTYPOBEIUYECKHE U CTPAHOBEIUECKHE 3HAHUS BKJIIOYAIOT B ceOs
CIIeTYIONINE TTapaMeTPHhI:

- 0COOEHHOCTH PEYEBOTO MTOBEICHHUS;

- DKBUBAJICHTHYIO U O€39KBUBAJICHTHYIO JICKCUKY;

- KyJIbTYpOBEIUECKHE CBEICHUS;

- CIOCOOBI TIEpeIaur peajiuii pOAHOTO SA3bIKa HA HHOCTPAHHOM.

Kak ObuTO cKa3aHO BEINIE, JIMHTBOKYJIBTYPOBEACHUE CTAaBUT CBOCH
3a/1a4e W3YUCHHE S3BIKOBBIX CIAWHHUII, HaubOoJiee SPKO OTPaKAIOIINX
HaIllMOHAIBHBICE OCOOCHHOCTH KYJIBTYpPhl Hapoda —HOCUTENS S3bIKa M CPEIIbI
ero cymectBoBanus. [lo wmuennmto ['.JI. Tomaxuna [Tomaxun, 1996],
HEOOXOIUMOCTh 0TOOpA M M3YUCHHUS S3BIKOBBIX CIMHUII, B KOTOPHIX Hanboee
SPKO TIPOSBIIIETCS CBOEOOpa3We HAIMOHAIBLHON KYyJIBTYphl M KOTOPOE
HEBO3MOJKHO COIIMAJIBLHOTO MOHATH TaK, KaK MX ITOHMMAIOT HOCHTEIIHN SI3bIKa,
OIYIIAeTCSI BO BCEX CIIy4yasX OOIIEHHUS C WHOCTPAHIIAMH, TPU UYTECHUU
XYJIO)KECTBEHHOW JIUTEPaTyphl, IMyOJHUIMCTHKH, TPECCHI, TPH IMPOCMOTPE
KHHO Y BUJICOUIBMOB, TIPU MPOCTYIIMBAHUY TIECEH U JIp.

B 4mcrmo nekcHYecKMX eIWHUIL, O00JIaMaAomuUX SPKO BBIPAKCHHOU

HAIlMOHAJILHOU KYJIBTYPHON CEMAHTUKOM, BXOIAT HA3BaHUA:
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peanuii — 00O3HAUEHUE MPEIMETOB WJIM SIBICHUN; XapaKTEPHBIX IS

OJTHOW KYJIBTYPBI M OTCYTCTBYIOLIMX B JPYTOMH;

- KOHHOTaTUBHOM JIEKCUKH, T.C. CJOB, COBIAJAIOIIMX II0 OCHOBHOMY
3HAYECHHUIO, HO pa3IMYalOIIUXCA 10  KYJIbTYpPHO-UCTOPUYECKHUM
accoLMalusIM;

- (OHOBOHN JIEKCHKM, KOTOpas oOO3Ha4yaeT MpEeAMETbl M SBJICHUS,

MMEIOIIME aHAJIOTU B COINOCTABIAEMOM KYJIBTYPE, HO pas3/Inyaromuecs

M0 KAaKUM-TO HAlMOHAJIBHBIM OCOOCHHOCTSIM (PYHKIIMOHUPOBAHUSA,

(bOpMBI, MNpCaAHa3sHa4YCHUA IIPCAMCTOB U T.II;

(pa3eosoru3mMel, Kak OTPAKEHUE UCTOPUH, KYJIbTYPbI, TPAAULUOHHOTO
oOpa3a KU3HHU HapoJa — HOCUTEJS SI3bIKA.

Takum oOpa3om, KitoueBas poJib JMHTBOKYJIBTYPOBEAUYECKOIO acHeKTa
0o0Oy4YeHHs] MHOCTPAHHOMY S3bIKYy B BYy3€ OOBSCHSETCS TEM, 4YTO JaHHBIHI
acieKT oOecreuyrBaeT Kak aJIeKBaTHOE BOCHPUATHE OOyYarolUMHUCS
MHOSI3BIYHOM pEYH, TaK U YMEHUE IMOCIEAHUX MPUMEHSITh NPUOOPETEHHBIE B
XOJI€ 3aHATUU S3bIKOBBIE 3HAHUSA, YMEHUS M HABBIKM B WHOSI3BIYHOMN
npo¢heCCUOHATBPHOW KOMMYHHUKAILIMK 32 CYET (POHOBBIX 3HAHMM O KYJbType

CTpaHbl (CTpaH) U3y4aeMoro si3bIKa.

1.2 HopmaTtuBHOe oOecneyeHue mnpoPecCHOHAIBHOM NOATOTOBKHU

CTYACHTOB HEA3SBIKOBOI'O HAIIPABJCHUS By3a

[Tonsitue «mpodeccrnoHaii3mM» MHOTOIUIAHOBOE W MHOI'OACHEKTHOE,
BKJIOUaromiee B ce0d Kak TpeOoBaHMsS K MNpo(decCHOHAIbHBIM KadecTBam
CHelHaUCTa, TaK U K JUYHOCTHBIM. [lon mpodeccnonanu3amMom noHuMaeTcs
«cucTeMa MPUHIUIIOB U BBITEKAIOMIMX U3 HUX (OPM, METOAOB, HApaBICHUI
M KpUTEpUeB padOThl C KaapamH OIpeneieHHON cdephl, HalpaBJieHHAs Ha
MOJIHOE O0ECTeYeHne PacTyIMX MOTpeOHOCTEeH 00JlacTh B CHEIUATNCTaX,

00J1aIaf0IMX HEOOXOIUMBIMH JIEJIOBBIMU U MPO()ECCUOHATBHBIMU YMEHUSIMHU
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U HaBbIKamMu». TakuM 00pa3oM, CYIIHOCTb €ro 3aKJIIOYaeTCsl B OMpeaeseHuU
KBATH(UKAIMOHHBIX ~TPeOOBaHW K CIENHUATUCTAaM M COOTBETCTBUU
nocyieqHUX MpodhecCUuOHANTBHBIM CTaHAPTAM.

[Ipn nmoanepkke MwuHucCTEpCTBa TpyJda W COLMAIBHOTO pa3BuUThs |
mapta 2003 1. Deaepanmeid pecToOpaTopoB U OTEIBLEPOB OBUTH yTBEPKIICHBI
npodeccruoHanbHble CTaHAAPTHI MO MPOQPECCUsIM PECTOPAHHON HWHIYCTPUH,
comepKalmx IHUPOKUA HA0Op KBAMM(PUKANMMOHHBIX TpeOOBaHMA K
crienuanucTam fanHou ceprl. Cpei OCHOBHBIX 3HAHUN, YMEHUN U HABBIKOB,
NEPEUUCICHHBIX B CTaHJIapTax, OCOOYI0 3HAYMMOCTb JUIsl  HAIIEero
HCCIIEIOBAaHUS UMEIOT:

- 3HAHHE MPABUI ITUKETA;

- 3HAHHE TPAJULINI Pa3IUYHBIX CTPAH;

- BJIQJICHUE TEOPUEH MEKITUYHOCTHOTO OOIIECHHUS;

- BJIaJICHHE HA BHICOKOM YPOBHE Mpo(heCcCHOHATBHON KYJIBTYypOH peuu;

- BJIaJICHUE OJTHUM MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM B MPO(deCCHOHAIBHOM cdepe.

Takum 06pazom, npodeccuoHaATBHOE BIIaJIEHUE KyJIbTYpOil OOIIEHUS KaK
HAa POJHOM, TaK M Ha HWHOCTPAHHOM S3BIKaX, SBJISETCS HEOOXOAUMBIM
KOMIIOHEHTOM YyCHENTHOM paboThl B YCIOBUSX JKECTKOM KOHKYPEHIIUH.
JIaHHbBIE TOJIOKEHUSI 3aKPEIUICHbl B TAaKUX HOPMATUBHBIX JOKYMEHTAaX H
3aKOHOJATEIbHBIX aKTaX O CHUCTeME BbICIIET0 MPOdEeCCHOHAIBHOTO
obOpazoBanusi, kak DenepanbHblii 3akoH "O BBICIIEM W MOCJIEBY30BCKOM
npodeccuoHanbHoM obpazoBaHun" oT 22.08.1996 Nel125-D3 u denepanbHbIit
3akoH "O0 oOpaszoBanuu B Poccuiickoit ®@enepanuu" ot 29.12.2012 Ne273-
®3. B yueOHoit mporpamme  DenepaqbHOTO  TOCYJAPCTBEHHOTO
00pa3oBaTeNpHOTO CTaHAApTa MO HampaBieHuio moaroroBku 38.03.02
«MeHeKMEHT» 11eIbI0 00YUEeHHSI HTHOCTPAHHBIM SI3bIKaM B paMKax 0a30BOT0
Kypca SBIISICTCA «OBJAQJCHHE OOYYaIOMIUMKCS OCHOBAMH HHOS3BIYHOTO
00I11IeHHS, B TPOIIECCE KOTOPOTO OCYIIECTBIAECTCS BOCIHUTAHUE, PAa3BUTHE U

O6p8,30BaHI/IC JJUYHOCTH». OTCIOIIa CCTECCTBCHHBIM SBJISACTCSA 3aKJIIOUYCHUHE O
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TOM, YTO KOMMYHHMKATHBHas I1elb OOydYeHHUs TMpeArnoiaraeT oOydeHue
OOIIIEHNIO0 Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE B €IMHCTBE BCEX €0 (QyHKITUN:
- MO3HaBaTeIbHON (YCTHO-peueBOe OOIIeHHE, OOIIeHHEe TOCPEACTBOM
nYMchMa " T.11.);
- pPeryisaTUBHOHN (0OIIEHHE PEeTyHpyeT MOBEASHUE IO/, o0y IaeT
UX K B3aUMOJICHCTBUIO);
- IICHHOCTHO-OPUEHTAIIMOHHON (00yueHne OOIIEHUI0 CIIOCOOCTBYET

(GOpPMHPOBAHHUIO  MHUPOBO33PEHHUS  JIMYHOCTH, €€ COOCTBEHHOM

HO3ULIH);
- 3TUKETHOHU (COPMHUPOBAHHOCTH  YMEHHUSA KOPPEKTHOTO,
COOTBETCTBYIOILIETO 0COOEHHOCTSIM U3y4aeMoro A3BIKA

pEYEeBOro NOBEACHUS, 4YTO B CBOKO OYEpEIb SBISECTCI OCHOBHBIM
3aJI0TOM JOCTHXKEHUS B3aUMOIIOHUMAHUS MEXIY JHOJbMU).
MexayHaponHo€ M MEKHAlMOHAJIBHOE  OOIIEHUE  SBJISIOTCA
CHeUPUISCKIM KOMMYHHKATHBHBIM BUJIOM COBpEMEHHOMU
npo(eCCUOHATBHOW ~ JIeATEIbHOCTH,  HANpaBJIE€HHOW  Ha  peElIeHHE
IPOU3BOJCTBEHHBIX 337a4, OCHOBHBIM CPEICTBOM KOTOPOIO BBICTYIAIOT
AQHIVIMUCKUM W JPYrM€ WHOCTPAHHBIE S3bIKU. YCTOMYMBOM TEHIACHLHEN
Pa3BUTUSL MEXIYHAPOJHOTO OOIIEHUS SIBJIAETCS BCE BO3pacTarolIMid 00BbeM
ornocpefoBaHHbIX (QopM oOmeHuss. Craeayer 0co00 NOAYEPKHYTh, YTO
MUChbMEHHOE MPOodeCcCuOHATBHOE 00IIEHUE UMEET CBOIO CHEIU(DUKY, KOTOPOil
HEOoOXOoAMMO 00y4yaTb, M KOTOpass Ha CErOAHSIIHUN JeHb HE Halula
OTpaXEHHs B MpOrpaMMax M YUeOHBIX MOCOOMSIX MO WHOCTPAHHBIM SI3BIKAM
IUISL CTYZIEHTOB HESI3bIKOBBIX BY30B. M3 BCEro BBIIIECKA3aHHOIO CIEAYET, YTO
Ha COBPEMEHHOM OJTane NpodeCcCHOHAIbHOW MOJATOTOBKU CHELHMAIUCTOB
cheppl  pecTopaHHOTO Ou3HEca BO3pacTaeT 3HAYMMOCTb  OCBOCHUS
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa M 3apyOEKHON KYJIBTYPBI, 000CTPSETCS MOTPEOHOCTH B
OBJIAJICHUM HMMU KaK CpPEICTBOM MEXKIYHApOAHOTO M MEKHALKWOHAIBHOTO

po¢heCCUOHATTLHOTO OOIIEHHS.
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[lepBoouepenHoil 3amaueid OOIIESA3bIKOBOW TMOJATOTOBKH CTYJCHTOB B
Halie BpeMs BBICTYINAET 3ajada OOY4YeHHsS WHOCTPAHHOMY SI3BIKY Kak
CPEACTBY OOIIECHUS, PEIICHHE KOTOPOM MpesroiaracT Hajluuue y CTYJICHTOB
ONPEAEICHHOTO KOMIUIEKCA JIMHTBUCTUYECKUX 3HAHUN M KOMMYHUKATHBHBIX
yMmennii. CornacHo denepanbHOMY TOCYJapCTBEHHOMY OOpa30BaTEIbHOMY
CTaHJapTy BBHICHIEr0 MNPO(PECCHOHATHLHOTO O0pa3oBaHUs 10 HAMpPaBICHUIO
noarotoBku 100100 Cepsuc, (kBamudukarus (cteneHs) "0akamasp') (B pen.
npukaza wMuHOOpHayku P® ot 31.05.2011 Nel975) oOmesssikoBas
MOJATOTOBKA CTYJIEHTOB MPH3BaHa Ha JaHHBIH MOMEHT (POPMHPOBATH 0A30BBIMA
YpPOBEHb  BJIQJICHUS  SI3BIKOM,  KOTOPBIM  OOECIeYMBaeT  pEIICHUE
KOMMYHHUKATUBHBIX 3ajad4, JIOCTaTOYHBIX TSt OTPAaHUYEHHOIO
npodecCHOHAIbHOTO  OOIIEHWS B CTAHJAPTHBIX  CcUTyauusx. Ecim
00111es13bIKOBAas MOJATOTOBKA HallesieHa Ha (OpMUpPOBaHUE OOIIUX YMEHHH 1O
OCHOBHBIM  BHJIaM  pPEUEBOM  JIEATEIBHOCTH, TO MPOodheCcCHOHATBHO-
OpPUEHTUPOBaHHAs TMOATOTOBKA HampamjeHa Ha (DOPMUPOBAHME CIETYIOUIUX
CIIEAAIbHBIX 3HAHWW U YMECHUM:

- 3HaHMUA: PEYCBOTO OTHKETa YCTHOIO M IHMCBMEHHOTO OOIICHUS;
BAPUAHTHBIX COOTBETCTBUH AaKTUBHOM JIEKCMKM, B TOM YHCIIC
TEPMHUHOJIOTUYECKOU o po IO CIIECIIUAJILHOCTH;
JIMHTBOCTPAHOBEIUECKOW JIEKCUKH, CBA3AHHOM C UCTOPUEN, KYIbTYpOU U
crietrpuKoi OBITOBOTO U JACJIOBOTO ATUKETA U HEBEPOATLHOTO OOIICHUS
3apyOeKHBIX  CTpaH-MAPTHEPOB MO  OH3HECYy; TpaMMaTHYSCKHUX
3aKOHOMEPHOCTEW U JIEKCUYECKUX TPYIHOCTEM MEPEeBOIA;

- YMEHHS: JOCTATOYHO CBOOOJHOTO TOBOPCHHS HA TEMBI, CBS3aHHBIC C

npoecCHOHaNBbHON creaIn3aIueii; 03HaKOMUTEITLHOTO ayIMPOBaHUS

B CpEIHEM TEMIIE WCIOJHEHUS HOCUTENIeM $3bIKa; UTEHHE CO

3HAYMTEIBHO OOJBIIEeH CKOPOCTBIO IO CPAaBHEHUIO C TPaAUIIMOHHO

JIOCTUKUMOMW B HESA3BIKOBOM BY3€; aJICKBATHOTO MUCHMEHHOTO MEPeBOIa

C HMHOCTPAaHHOTO Ha POJHOM S3BIK TEKCTOB, HE COJEpkKALIUX
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JIEKCUYECKUX TPYAHOCTEW TMEpeBOJia; aJeKBATHOM Iepefadyd CMbICIa

IPOCITYIIAHHOTO COOOIIEHUSI C COOJIIOJICHUEM SI3BIKOBBIX HOPM; B

npeobpazoBaHus BepOanbHOM HH(GOpMaILMK B HEBEPOATbHYIO U 00OpaTHO.

Takum 06pa3zom, coJiep>KaTeIbHBIMU JTUHUSMU MIPEAMETA «MTHOCTPAHHBIH
A3BIK» SIBIISIIOTCA KOMMYHUKATUBHBIE YMEHUS, SI3bIKOBBIC 3HAHUS W HABBIKU
ONEpUPOBAHUS UMH, M, KOHEUHO, JIMHI'BOKYJBTYPOBEAUECKUE 3HAHUS.
VYka3zaHHble cojaep)KaTeIbHbIE JTUHUM HAXOISATCS B TECHOM B3aMMOCBS3H.
OCHOBHOM JUHHEHN CllelyeT CUYUTaTh KOMMYHHUKATHBHBIC YMEHUS, KOTOPHIC
OPEICTaBISIIOT COOOM pe3ynbTarT OBIaACHUS s3bIKOM. DopMupoBaHHe
KOMMYHHKATHUBHBIX YMEHUI HEBO3MOXHO 0€3  OBJIAAEHHUS  S3bIKOBBIMU
CpPEICTBAMHU KaK CBOEro poja «CTPOUTENIbHBIM MaTepUanioM», ¢ TOMOUIbIO
KoToporo odopmiisiercss cooOmieHrue, W ObUI0 OBl HEMOJHBIM  0e3
KyJbTYpOBEIUECKUX 3HAHMWI, 00ECIEUMBAIOIIMX IPOLECC TaK Ha3bIBAEMOU
«BTOPUYHOM CcoLMaiIM3aluu JUYHOCTW». Eciin paHblle KyJIbTypOBEAUECKUE
CBECHHSI COMTPOBOXKIATH KypC HHOCTPAHHOTO SA3bIKA JIUIIH KAK KOMMEHTapuid
OpU U3YYEHHH TOrO WJIM HMHOTO MaTrepuaiga, TO B HACTOAILLEE BpeMs
KyJbTYPOBEJUECKHI aCHEeKT JOJIKEH CTaTh HEOThEMJIEMBbIM KOMIIOHEHTOM
3aHATUI 10 HMHOCTPaHHOMY S3bIKy. B coBpeMeHHOM wmupe Bce Oonee
OIIyIIaeTcsi He0OXOAMMOCTh 00ydYaTh HE TOJBKO S3BIKY, HO U TOMY, 4YTO
«JIEXKHT 32 A3BIKOM» — KYJIBTYpE CTPAHbI H3y4aeMOTO S3bIKA.

Hcnons3oBanue JMHTBOKYJIBTYPOBEIIECKOTO acreKTa TaK¥Ke
croco0cTByeT (POPMHPOBAHMIO MOTHUBALMM YYEHHS, T.K. CAMO HHOS3BIYHOE
oOIIIeHNe HE TMOAKPEIJICHO S3BIKOBOM cpemoil. B mpakTtuueckom miiaHe
JIMHTBOKYJITYPOBETUECKHI acHeKT HampaBieH Ha pealn3aliio KOHEYHbIX
1esnei o0yuyeHus: HHOCTPAHHOMY SI3bIKY, a UMEHHO, Ha 00y4YeHHe OOIICHHUIO.
[ToArOTOBUTH K€ CTYACHTOB K HWHOS3BIYHOMY OOMICHHIO, CHOPMHUPOBATH
KOMMYHHKaTHUBHYIO CIHOCOOHOCTh ©0€3 NpHUBUTHA MM HOPM aJIeKBaTHOTO
pPEYeBOTO TIOBEJEHUS M B OTPHIBE OT JMHTBOKYJIHTYPOBEIUECKUX 3HAHHIA

HEBO3MOXXHO. Bce 3T0 onpeAcisi€CT BaA)XHOCTb M AKTYAJIbHOCTL BOIIPOCOB,
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CBJ3aHHBIX C pa3pa60TKoﬁ N BBECACHUCM JIMHI'BOKYJIbTYPOBCAUCCKOI'O aCIICKTa

B [IpOLIECC O0YUYEHUSI NHOCTPAHHOMY SI3BIKY B BY3€.

1.3. OnbIT nNpUMEHEHUSI JUHIBOKYJIbTYPOBEIYECKOI0 ACIEKTA B

0Te4YeCTBEHHOM U 3apy0esKHOIl TUHTBOAUAAKTHKE

B JMHrBOKYJIBTYPOBEIEHHH SI3BIK pacCMaTPUBAETCS HE TOJBKO Kak
CpPEACTBO KOMMYHHMKAIIMM, HO M KaK CIOCOO O3HAaKOMJICHUSI C HOBOMU
NEUCTBUTEIBHOCTBIO, C HWHOM  KyJbTYpOi, OBITOM, COLHAJIBHBIMHU
OTHOLLIEHUSIMH, a BBEICHHUE JIMHIBOKYJIbTYPOBEIUECKOIO aCIIeKTa B IIPOLIECC
oOy4yeHHs] [aeT BO3MOXHOCTb Oo0Jiee IIOJHO M aJIeKBaTHO OBJIAJETh
U3y4aeMbIM SI3BIKOM, ameJuIMpysl HE TOJBKO K €ro KOMMYHHMKATUBHOU
GYHKIMY, HO TaKXKe K TAaKUM (PYHKIUSAM KaK KyMYJISITUBHAs U JTUPEKTUBHAS.
CirenoBartenbHO, MO JIMHTBOKYJIBTYPOBEICHUEM B TAHHOM MCCIENOBAHUH MBI
IIOHUMAeM AaCHEKT METOAWKM IIPENOJaBaHUsl HMHOCTPAHHOTO  SA3bIKA,
HAalICJICHHBI Ha O3HAKOMJICHHE W3YYalIIMX S3bIK C HOBOW JUIA HUX
KyJbTypou. B  cBere Takoro y3KOoro BHUJIECHMS HaMHU  IIOHSTHUSA
JIMHTBOKYJIbTYPOBEICHUST ~ NPUMEHHUTEIBHO K  SI3BIKOBOM  IOJATOTOBKE
CTylleHTOB Bricuiel mkossl ractpoHoMun COY, HamMu ObLT IPOBEJIEH aHAIN3
CYIIECTBYIOIIEH Ha JAHHBI MOMEHT Y4eOHO-METOAMYECKOU JUTEPATyphl 1O
00y4YeHHI0 WHOCTPAaHHOMY SI3bIKY, HcHodp3ywomeiicas B COY B naHHbBIMA
MOMEHT Ha MPEIMET PEATU3AlNU B HEN JIMHTBOKYJIBTYPOBEIUECKOTO ACIIEKTa
[Doff, 2015; Evans V, 2013]. JlanHsIi1 aHaIM3 MoKasall, 4To B yYeOHHMKAX HE B
MOJTHOM Mepe peain30oBaH Mpo(ecCHOHATBHO-OPUEHTUPOBAHHBIN S3BIKOBOM
MaTepUall, O YEM CBUJIETEIBCTBYET OTCYTCTBHUE CIIOBAPS TEPMUHOJIOTHUU IS
HEOOXOAMMOM HaM CHelraIn3auu. Takke Mbl OTMEYaeM OTCYTCTBHE B HHUX
WIM HaJIWYUe B HE3HAYUTEIBHOM O0BbEME JIMHTBOKYJbTYPOBEIYECKOM
uH(pOpMaLlMK, YTO 3HAYUTEIBHO OOEIHSET NPEICTABICHUS CTYIECHTOB O

KYJbTYPOJOIrHYCCKOM  ACIICKTE CTpaHbl HM3y4acMOI'o A3blKa MW JCJIacT
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HEMOJIHOIEHHBIM TPOLIECC OBJAJEHUs SI3bIKOM. TakuMm 00pa3oM, BO3HHKAET
MPOTUBOPEUYHE MEXKIY JKEJIAaHHUEM M TOTOBHOCTBIO CTYACHTOB TMOJYyYHUTh
JUHTBOKYJIbTYPOBEIUECKHE  3HAaHUSA,  BbI3BaHHbIE  NpodeccHoHaTbHO-
KBAIM(PUKALUOHHBIMU  TpEOOBaHUSIMU K HHUM KaKk K CTyJEHTaM, WU
HEJIOCTaTOYHOW pPa3padOTaHHOCTHIO JAHHONM METOJIMYECKON KOHIICTIUU HU
CKYJHOCTbBIO JIMHTBOKYJIbTYPOBEIYECKON HH(POPMAIIUK B YIEOHBIX MTOCOOUSIX.
st pasperieHus MPOTHUBOPEUUsS MEXKAy TpeOOBaHUS COBPEMEHHOTO
phIHKA TpyJa K YpPOBHIO BJIAJICHUSI CTYJEHTAMH AQHTJIMHCKUM SI3BIKOM JUIsS
OCYIIECTBICHUS UMM TPO(YECCHOHATHFHON WHOS3BIYHOW KOMMYHHUKALUU |
KOJIMYECTBOM HEOOXOJIMMOTO JIMHTBOKYJBTYPOBEIYECKOIO Marepuaia B
y4eOHBIX MMOCOOUSX MBI TMpeJyiaraeM JOMOJHUTH COJepKaHue 0a30BBIX
nocoouu ayTEHTUYHBIM JIMHTBOKYJIbTYPOBETUECKUM MaTepuasoM,
HEUCTOIIMMBIMM ~UCTOYHUKAMHU OTOOpa KOTOpPOrO MOTYT CTaTh Kak
OTEUECTBEHHbIC, TaK U 3apyOekHble u3fgaHus. OCTaHOBUMCS Ha KpaTKOM
aHaJIM3e UMEIOIICICS TMHTBOKYITYPOBEAUECKOMN JTUTEPATYPHI.
OTedecTBEHHBIE JIMHTBOCTPAHOBEIUECKHE TOCOOMS, Kak MpaBuio,
MPEICTABIAIOT COOOM KHUTH JIJISl YTEHUSI 110 CTPAHOBEJICHUIO HA aHTJIMICKOM
sa3bike [bypoBa, 2019; Komonsxnas, 1998; Xumynuna, 1975]. Ouu nparor
BO3MOXKHOCTh H3YYAIOUIUM aHIJIMICKHIN SA3bIK PAaCIIUPUTh KPYro3op H
oOoratuth 3HaHug o BemukoOputanum u CIIA. B mocoOus BKIIOYEHBI
pa3zHoOOpa3Hble TEKCThl MO Treorpauu, HCTOPUH, SKOHOMHKE, HayKe,
KyJbType CTpaH, 3HAKOMSIIHE YUTATENsl C BBIAAIOLMUMMUCS JIIOJbMH,
TpaAuIMAMH, OOBIYasIMHU, OBITOM, HAIIMOHAJIBHBIMM 4YEepTaMU XapakTepa
HaponoB, Hacenstomumu bpuranmio u  CIIA. TIlocobus cHaGXEHBI
WUTIOCTPATUBHBIM ~MaTEpPHAJIOM, KOTOPBIM TMO3BOJSIET OoJiee HArJISIIHO
NpEeACTaBUTh CTPaHy HM3ydyaeMoro s3bika. B OCHOBY TEKCTOBOrO maTepuania
MOCOOWM  TOJOKEHbl OPUTHHAIBHBIC HCTOYHUKMA C HE3HAYUTEIbHON
UHTEpIpeTalie W3 KHWXKHBIX U TMEPUOJUYECKUX HW3JaHUH, BBIIICININX B

Hamied CcTpaHe W 3a PyOEKOM, OTIENbHbIE TEKCThl COCTaBJICHBI CaMUMM
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aBTopamu. [lopaBnsromiee OOJBIIMHCTBO TEKCTOB CHAOXKEHBI MOSCHEHUSMU
JMHTBOCTPAHOBEAUECKUX PEAUH U TEPEBOJIOM 3aTPYIHSIONUX MOHUMaHHUE
coJiepKaHusi TEKCTOB cJI0B. CHUCOK YCJIOBHBIX COKpAlllEHUH, NMPUHATHIX B
CHOCKaX K TEKCTaM, IPUBOAMUTCS B KOHIE KHMI. ['eorpaduyeckue Ha3BaHWUs,
YTEHHE KOTOPBIX MPEICTABISICT 3HAUUTEIBHYIO TPYAHOCTh, TAK)KE BHIHECEHBI
B OTACJBHBIM CHUCOK C YKa3aHHMEM TpaHCKpunuuu. B koHne Kaxiaon
TEMaTU4YeCKH OOO3HAUYEHHON YacTH LMKIJIA JIaHBl BOMPOCHI, HAlleJIEHHbIC HA
noBTOpeHHe W Oosiee TyOOKOe MOHMMAaHHME MaTepuaia, a TaKkKe 3aJadu
NpoOJIEMHOT0 XapakTepa, HalpaBiCHHbIE HAa Pa3BUTHE HEMOATOTOBICHHON
peun oOydaromuxcs. [IoCKOIbKY TEKCTBI M BOIPOCHI, MPEATOKEHHBIC IS
IUCKYyCCUW, pPa3sHOOOpa3Hbl MO TEMaTHUKe M  JIEKCUKO-CTPYKTYpPHOMY
0(OPMIIEHHUIO U UMEIOT PA3HYIO CTENEHb TPYAHOCTH, UX MOXHO HCIOJIb30BaTh
BEIOOPOYHO, B COOTBETCTBHM C YPOBHEM SI3BIKOBOM KOMIIETEHTHOCTHU
00yJaroImmxcs.

[lenpt0  MaHHBIX JIMHTBOKYJBTYPOBEAUYECKHX TOCOOMI  SIBIISIETCS
pa3BUTHE YMEHUH U HaBBIKOB YTEHHUS TEKCTOB CTPAHOBEIUYECKOH U
KyJbTYpPOBEJUECKOH TEMAaTUKU, Pa3BUTHE YMEHHUS BOCHPHUHSATH U OLICHUTH
nH(POpPMAIIMIO, a TaKKe BBIPA3UTh B YCTHOM WJIM NHCBMEHHON (opme
COOCTBEHHBIE CYKJIEHUS M OTHOLIEHHWE K NpouuTaHHOMY. M3naHHoe 3a
pyOexxom nuHrBocTpaHoBeaueckoe nocoodue «In the English-Speaking World»
[Chancerel International Publishers, 1998] mnpurnamaer crTyneHToB B
yBIeKaTeabHOE myTemecTBue no 100 aHrIoroBopsimM cTpaHaM, B KOTOPBIX
AQHTTUICKUN  SBJSIETCSl  SI3BIKOM ~ MEXKAYHApOIHOTO COTPYIHUYECTBA U
koMMyHuKaruu. Kaxxnas riaBa mocoOusi COAEPKUT YIPaKHEHUS! HAa pa3BUTHE
HABBIKOB TOBOPEHMSI, UTO MO3BOJISIET CTYAECHTaM MPOBOJUTH CPAaBHUTEIbHBIN
aHaIu3 KyJabTyp B hopme kuBoM nuckyccun. YuedHoe nocodue «In the USA»
[Bordman, 2018] 3aTparuBaer MHOTHE AaCHEKTHl >KW3HH COBPEMEHHBIX
aMEpUKAHIIeB, HAYWHAs C TOJUTUYECKOW CHCTEMBI, CUCTEMBI OOpa30BaHMS,

YKiIaaa CEeMEHHOM JKN3HHU, UCKYCCTBA, HAYKHM MW 3aKaH4YMBasA PCIUTHUO3HBIMH
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oOpsiiaMu, HalUMOHAIBHBIMM Tpa3gHUKaMHU M TpaaulusMu. Bce TekcThl
03BYUYCHBl HAa aMEPUKAHCKOM AHTJIMHCKOM CaMUMM HOCHUTEIISIMU S3bIKA, YTO
co3/laeT OCOOBI HAIMOHAJIBHBIM KOJIOPUT JaHHOM CTpaHbl. PaBHO Kak
JApyrHe cTpaHoBequeckre marepuanbl, «In Britainy [Vaughan-Rees, 2020]
SABJISIETCA ~ AYTEHTHMYHBIM  THUJOM-  IyTEBOAUTEIEM IO  OpUTAHCKOU
UBUJIU3ALMM, COJEpKAIllUM TOJIe3HYI0 HMHGOPMAIMI0 O TMOBCEIHEBHOMN
KU3HH OPWTAHIIEB, KIIACCHYECKOW M COBPEMEHHOMN aHTIMHCKON JUTepaType,
CpencTBax MaccoBOM MH(GOPMAITUHN, SKOHOMHUKE CTPAHBI, €€ TEPPUTOPHUATLHOM
NEJIEHUU, TPUPOIHBIX YCIOBHUSAX M T.A. Marepuan NpoYHO 3aKpEIuisieTcsl B
MaMsITH TOCPEJACTBOM  BBIMIOJIHEHUSI TBOPYECKUX HMIIPOBU3UPOBAHHBIX
3aIaHUM M YNPAKHEHU. DTU U MHOTHE JIPYyTHE JIMHTBOKYJbTYPOBEIUECKHE
nocoOuss MOTyT OBITh C YCIEXOM HCIOJB30BaHbl MpU OOyYECHUU
MHOCTPAHHOMY $I3BIKY CTYJICHTOB HESI3IKOBOTO BYy3a.

Hamu OBLIT TaKkKe POBEAECH aHau3 COZICpKAHUS
JIMHTBOKYJIbTYpOBEIUECKOro clioBaps «BemukoOputanus» [Pym, 1999],
KOTOPBIN Mmoka3ail, 4To u3 10 ThIC. IpeACTaBICHHBIX B HEM aHIJIUNUCKUX CIIOB U
CJIOBOCOYETAHMM, OTPAKAIOIINX COBPEMEHHBIC Pealiud >KU3HU OpUTAHIIEB U
MPECTABIIAIONIUX Pa3HOOOPa3HYIO TEMATUKY (SIBJICHUS OOLIECTBEHHOM KU3HU
BenukoOputanuu, TroCylIapCTBEHHOE YCTPOMCTBO, oOOpa3oBaHue, OBIT,
HallMOHAJIbHBIC TPAJUIINK, HAIMOHAJIbHBIEC BUJbI CIIOPTA U T.1.), oKojo 1083
CJIOB TPUXOJUTCS Ha TOHSTUS, HEMOCPEICTBEHHO CBSI3aHHBIE CO cQepoii
rocrenpuuMcTBa. M3 HHUX OOJNBIIYI0O YacTh COCTaBISIIOT JIGKCUYECKUE
eauHuIbl 1o  mnpodeccuoHambHOM — cnenuanuzanuu  «MeHeIKMEHT
rocrenpuuMctBay — 49% ciaoB ot  oOmero  uyucna.  JlaHHBIN
JIMHTBOKYJIbTYPOBEIUYECKHI CIIOBapb, Kak U Apyrue [Tomaxun, 1999], moxet
OBITh PEKOMEHJIOBAH CTYJIEHTaM B KadeCTBE JOMOJHHUTEIHHOTO WCTOYHHUKA
W3BJICUCHUS] HHTEPECYIOIEH WX JTMHTBOKYJIBTYPOBEIUECKON NH(DOpPMAITUU KaK
o01ero xapaktepa, Tak W HMMEIONICH HEMOCPECTBEHHOE OTHOIICHHE K

npo¢eCCUOHATILHOMN CIIeIIMaTN3alliH.
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[TpuHMMass BO BHUMaHHUE MPOBEACHHBIM aHAIN3 Y4eOHO-METOTUIECKIX
nocoouit 1o SI3BIKY Ha npeaMeT peanu3anuu B HUX
JMHTBOKYJIBTYPOBETIECKOTO acCIleKTa, MOXKHO MPUUTH K 3aKIIOYEHUIO O
HEOOXOMMOCTH Pa3pabOTKH MOJICIIN JTHHTBOKYJIbTYPOBEAUYECKON TTOTOTOBKH
cTyaeHToB Bpiciieii mikoibl ractpoHomun COY, ciocoOcTByOMIEH oAOOPY
M CHUCTEeMAaTH3allik  TPEJOCTaBIsIEMOT0  JIMHTBOKYJBTYPOBEIYECKOTO

Marcpuraia pInIb: | KEDKI[Oﬁ OTACIBHO B3SITOMN crienuajan3alnunu.
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BbBIBOJBbI IT1O I'/TABE 1

1. PaccmoTpeHHbIe 3aKOHOAATEIBHBIE U HOPMATUBHBIC JOKYMEHTHI
no BompocaM oOmEero u npodeccuoHaIbHOTO O00pa30BaHUS IMO3BOJIUIH
ONPENICNIUTh COJIEPKAHUE MPEIMETa «MHOCTPAHHBIN SI3BIK», a TaKXKe 3a7a4d U
L[eJIK, CTOSIUE TIepe]] 00yYEHUEM €My CTYJIEHTOB HESI3bIKOBBIX BY30B.

2. AHaIM3 TEOPUM W  TMPAKTUKH JIMHTBOKYJIBTYPOBEIUECKOMN
MOJATrOTOBKHU MTO3BOJIMJI MPOCJICIUTD HUCTOPUIO CTAHOBJICHUS
JMHTBOKYJIbTYPOBEJEHHUS, KakK Hayku. [log JIMHTBOKYJNBTYpOBEIICHHEM B
JAHHOM HCCIIEJOBAaHMM TIOHMMAETCA AaCIEeKT METOAUKHA MPEroJaBaHUs
WHOCTPAHHOTO $3bIKa, HAIICJICHHBIM HA O3HAKOMJICHUE H3YYalOIMUX SI3BIK C
HOBOW 111 HUX KYJIBTYPOM.

3. KiroueBasi poJib JIMHTBOKYJIBTYPOBEIUECKOTO aCMEKTa OO0yYEeHHS
WHOCTPAHHOMY $I3bIKY B BYy3€ OOBSACHAETCS TEM, YTO JIaHHBIA acCIeKT
o0OecreunBaeT Kak aJeKBaTHOE BOCHPUSITHE OOYYaIOIMIUMHCS HMHOS3BIYHOM
peuu, Tak U YMEHHE MOCJICIHUX MPUMEHSATh NPUOOPETEHHBIC B XOJI€ 3aHATHI
S3BIKOBBIC 3HAHUS, YMEHUS W HABBIKM B HWHOS3BIYHOM MPOQECCHOHATBHON
KOMMYHHUKAIIMU 3a cYeT (OHOBBIX 3HAHUW O KYJIbType CTpaHbl (CTpaH)
M3y4aeMoro si3bIKa.

4, B pesynbrare mNpoOBEACHHOrO0 aHalU3a HUMEIONIENHcS Y4eOHO-
METOJIUYECKOM JIUTEPATYPHI 10 MHOCTPAHHOMY SI3bIKY Ha TIPEAMET peaau3aiuu
B HEH JMHTBOCTPAHOBEIYECKOTO AaclekTa ObLJIO BBISBICHO MPOTHBOPEUYUE
MEXAYy MPOPeCcCHOHATBHO-KBATU(PUKAIMOHHBIMU TPEOOBAHUSAMU K OyIyIIUM
BoimyckHukam BIIIT COY wu HenmoctaroyHOMl pa3pabOTaHHOCTHIO JaHHOM
METOINYCCKONM KOHIIEIIIUH B YU€OHBIX MOCOOHUSX.

5. UccnenoBanue Bompoca BBEACHUS JIMHTBOKYJIBTYPOBEIUECKOTO
acrmeKkTa B IMpoIecc 00y4YeHUsT WHOCTPAHHOMY SI3bIKY TO3BOJIMIIO O0O3HAYHTH
JUHTBOKYJIbTYPOBEIUECKYIO TIOJITOTOBKY KakK IENarorHyecKyto mpoodiieMy u
SIBUJIOCh TPEANOCHUIKOM K pa3paboTKe MOJEIU JMHTBOKYJIbTYPOBEAUYECKOMN

noAarotoBku cryaentos BIITT COY.
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TJIABA 2. ®POPMUPOBAHUE JIMHIBOKYJIbTYPOBETUECKOM
KOMIIETEHTHOCTHU CTYAEHTOB B IPOLUECCE UX
MPO®ECCUOHAJIBHOM MOATIOTOBKH

2.1. Moaeib JMHTBOKYJbTYPOBEI4€CKOH MOATOTOBKH CTY/I€HTOB

HEASBIKOBOI'O HAIIPaBJICHHUA By3a U KPUTCPHUH 0T60pa €¢ coacpikaHus

Kak yxe ObpUIO yCTaHOBJIEHO B NIEpBOM TJlaB€, B COBPEMEHHOM
r7100aMTM3MPOBAHHOM MHUpPE S3BIKOBasg M KyJIbTypHas KOMIETEHTHOCTh CTala
Ba)XHBIM HaBBIKOM JIJIs1 MPO(ECCHOHATIOB B Pa3IMUHBIX 0071acTAX. ITO OCOOCHHO
BaXHO JJIsi CTYJAEHTOB HEA3BIKOBBIX HANpaBlICHU B By3aX, KOTOPHIM
HEe00Xx0auMO (P(HEKTUBHO OOIIATHCS € JTIOABMHU U3 pa3HbIX KyJbTyp. UHCTUTYT
ractpoHoMuu B KpacHosipcke SBISETCS OJHUM U3 TaKMX y4eOHBIX 3aBEICHUH,
KOTOpPO€ TpeOyeT OT CBOMX CTYACHTOB CHJIBHBIX SI3BIKOBBIX U KYJIBTYPHBIX
HaBBIKOB, 4TOOBI MpeycHeTh B OyaylieM B Kapbepe med-nosapa. Llenpro 3Toi
IJIaBbl  SIBJSIETCSL  CO3JIJaHUE MOJENM JIMHTBUCTUYECKOM M KYJIbTYpPHOMU
MOJITOTOBKHU JIJISl CTY/ICHTOB HEIMHTBUCTHUYECKUX BY30B Ha mpumepe HctuTyTa
racCTPOHOMHUH.

ConepxaHue mTpOrpaMMbl JIMHTBUCTUYECKOM U  KYJIBTYpPOJIOTMYECKOM
MOJITOTOBKHU CJEIyeT BEIOMPATh, UCXOIS U3 CIEIYIONINX KPUTEPUEB:

1. AKTyaJIbHOCTB: COJEpKaHUE JTOJKHO COOTBETCTBOBATH MOTPEOHOCTSIM
CTYIEHTOB U UX OyayIei Kapbepe B peCTOPAHHOM JIEIe.

2. IlonmuHHOCTB: coepkKaHUE JOJKHO ObITh AyTEHTUYHBIM U OTPAXKaTh
peaibHbIe KU3HEHHBIE CUTYallUH, C KOTOPHIMU YYAIUECS MOTYT CTOJIKHYThCS B
MIPUHHAMAIOILEN CTPaHE.

3. PasHooOpasme: coaepkaHuWe JODKHO OBITh pa3sHOOOpa3HBIM U
3HaKOMHUTb YyUYAIIUXCS C PA3IMYHBIMU KYJIBTYPHBIMH B3IJIIaMH U TPAIULIUSMHU.

4. DddexTuBHOCTD: CcOAEpKaHUE AOHKHO OBbITh 3(P(EKTUBHBIM IS
JOCTHMKEHHUS] HAMEUYEHHBIX PE3yJIbTaTOB OOYyYEeHMs, TaKUX KakK YJIy4llIeHHe

A3BIKOBOM U KYJIbTYPHOM KOMIIETEHLIUIA 00YyYaroluXcsl.
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JIuHrBUCTAMU  BBIACISAIOTCS JIBa OCHOBHBIX CIOco0a  peanu3aiuu
JMHIBOKYJIbTYPOBEIUECKOTO  MOAXOAAa B  OOyYEHHH: TEMaTUYECKHd U
dbunonoruyeckuii [[lupxapka, c. 84]. PaccmaTtpuBas 3T criocoObl B paMKax
npodeccroHanbHOi MOArOoTOBKHU cTyjeHToB HWHcturyTta [Nactponomuu COVY,
MOXHO  BBUICTUTh  €II€ OJWH KOMIIOHEHT —  MpodeccrnoHalbHO-
KBTI (PUKAIMOHHBIN. JlaHHBII KOMIIOHEHT BKJIFOYAET B cebs
Y3KOCHELMAIIU3UPOBAHHBIE  3HAHMS, YMEHUS W  HABBIKA, HPUCYIIUE
BBIMyCKHHUKaM Tpoduieit «Pecropannsiii MeHemxMeHT», «Institut Paul Bocuse»
(moaroroBka OyIyIIMX TOBapoOB) U «IOMOIMOHAIBHBIA MapKETHHI» JaHHOTO
MHCTUTYTA. SIBISAACH CTyJeHTaMu nepBoro B Poccun MHCTUTYTa racTpOHOMMUM,
oOydaromuecss NpOXOoJAT Npo(eCcCHOHAIbHYI0 TOJArOTOBKY, CYIIECTBEHHO
OTJIMYAIOILYIOCS OT MOATOTOBKHM CTYJAEHTOB MHBIX HamnpasieHuii COY, B ToMm
YuCJi€ M Ha 3aHATUAX MO HHOCTPAHHOMY S3BIKY. OJTO CBS3aHO C TEM, 4YTO
(GopMupoBaHue MNpOPECCUOHANBHON KOMMYHUKAaTUBHOM KOMIETEHLHMH Y
CTYJICHTOB HESI3bIKOBOTO MNpouiast MOXET 3(PPEKTUBHO OCYIIECTBISTHCS B
paMKax y4eOHBIX MPOTrpaMM TOJILKO B TOM CJIydae, KOr/ia CTpYKTypa 3aHsSITHH 1O
MHOCTPAaHHOMY SI3BIKY TE€PECMOTPEHa B COOTBETCTBUM C HX Oynayen
npodeccruoHaibHON criennanu3anueit [M3apenkoB, c¢. 54]. OcHOBBIBasCh Ha
TPEX  BBILIENEPEUYNCIEHHBIX  COCTABJSIOIIMX  JIMHTBOKYJIBTYPOBEIYECKOTO
MO/AXO0/a, MOJENb YCHEIIHOW JIMHTBOKYJbTYpPOBEIYECKONM MOATOTOBKH B
Nucturyre actpoHomuun CDOY MOXHO TPEeACTaBUTH CIEIYIOIIUM 00pa3zoM
(cm. pucyHok 1).

[lepen MeroauKoil mpenojaBaHUsl TakKXe BCTaeT MpobiemMa oTOopa
JIMHTBOKYJIbTYPOBEUECKOTO MaTepuaia i 3aHATHI CO CTYJEHTaMH JTaHHBIX
crienuanpHOCcTel. PemieHne 3TOro  BOmpoca  HAmpsSMYK) — CBS3aHO  C
NOCIIEAYIONIMM  ycrexoM paboThl  mpenogaBarenss 10  (GOPMHPOBAHUIO
npodeccCuoOHabHOM ~ KOMMYHUKATMBHOM  KOMIETEHLUMH Y  CTYACHTOB

HES3IKOBOTO MPOdUIIS.
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dunonoro-

JIMHIBUCTHYECKasA PEL‘TOpuHM blil

cocrasastouas

JIHHIBOKYJILTYPOBEAYECKOIH

2 2R < MCHEKMEHT
JIHHI BOK)",IL Ty pOHC,’l‘{CCKOH
NOArOTOBKH
Temarudeckas
COCTABIAIOIIAn
INSTITUT

S13bIKOBBIE CPE/ICTBA BHIPAKEHUS Peannii CTPaHbl H3y4aemMoro
A3blKA.

TekcTel, conepxaliue KyJabTyPOBEAYECKY 10 HH(OPMALHIO O
PECTOpPAHHOM Jefe.

CrieunansHo-npoecCHOHANEHbIC 3HAHHA M YMEHHS B HHAYCTPHH

FOCTENPHHMCTBA.

IOArOTOBKH PAUL BOCUSE

JIHHTBOKYJIBTYPOBEI4ECKOI

I IpO(l)CCCHOHLUIl:HiUI cneyuaausanms

[Tpodeccnonansho-
KBA/TH(HKALHOHHAS
cocTanisoumas

SI3bIKOBbIE CPE/ICTBA BLIPAKEHHA PEAIHil CTPaHbl H3Y4aeMoro
A3bIKA.

TekcTsl, coAepKaLIMe KYJIbTYPOBEIYECKY 10 HHOOPMALHIO O
PECTOPAHHOM Jierie.

CreunansHo-npodecCHOHATLHbBIC 3HAHHA ¥ YMEHHS B KY/IHHAPHOM
aene.

IMOUHOHATBHBIT

MapKeTHHT
NOoAroTOBKH

CTYACHTOB HaIIPpaBJICHUA

S13bIKOBbIE CPEICTBA BLIPAKEHUS PEATHI| CTPaHbI H3Y4aEMOro
A3bIKA.

TekcThl, cojiepakallie KyIbTYPOBEIYecKy 10 HHPOpMALHIO O
CHCTEME MapKETHHIa.

Crnenuansso-npodeccHOHATEHBIC 3HAHMA H YMeHHS B cdepe

MapKCTHHIA.

PHC_\’HOK 1 MO,'lC.'lb .'lllHl'HUK)‘.'lbl_\'})OBC,'l'{CCI\‘Oﬁ NOArOTOBKH CTYACHTOB HA 3aHATHAX AHTIIMIICKOIO B npouecce llqu)CCCHOHBJ]bHO["O 06}"{L‘HliﬂB
Hucruryre I'acrponomuu COY r.Kpacuospeka. Crpykrypa O.10. Mapkogoii [Mapkosa. ¢. 75]

[IpuBenem crneayroumii NpuUMEp YJIa4yHOTO BbIOOpa MaTepuana: st

pecTopaHa:

«PecTopaHHBII MEHEIKMEHT

ypoBHA A2 10

obmeeBporneiickor mkane ornenuBanus [Council of Europe, ¢. 119] ymecTtHO
COCTMHHUTH TPAMMATHYECKYIO TEMY MOJAJIBHBIX TJIaroJIOB C JICKCUISCKON TEMOM
«Receiving guests at the restauranty, a Takke ¢ IPUBICYCHHEM BHHMaHUS
CTYJICHTOB K HOPMaM BEKJIMBOCTH, BEIPQKCHHBIM B SI3bIKE. BBICTPOHUTH 3aHSITHE

B JJAHHOM CJIy4a€ MO>KHO BOKPYT CJIEJIYIOILIETO IHUAJiora MEHEIKepa U TOCTeu

Tom: Good evening. Do you have a reservation?

Mr Smith: Yes, we do.

Tom: Could I have the name, please?
Mr Smith: Sure, Mr and Mrs Smith.

Tom: One minute, yes, Mr and Mrs Smith - table for two. Would you

prefer to sit indoors or outdoors?

Mrs Smith: We'd prefer indoors. What about the table near the bar?

Tom: I'm very sorry, I'm afraid this table is not available. Would you like

the one near the window?
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Mr Smith: Yes, that will do.

Tom: Follow me, please. I'll show you to your table.

Mr Smith: Thank you.

PabGora ¢ amamoroM MOXeT OBITh BBICTPOSHA CIEAYIOIIMM O00pazoMm:
MIOCJIE €ro MPOYTCHUS CTYJCHTAM IMPEeIaraeTcs BhIICIUTh OCHOBHBIC TCUCTBUS
MEHeKepa B JaHHoM cuTyaruu (greet the guests, ask if there is a booking, ask
for the name, check the booking details etc) u HaliT (hpaspl, COOTBETCTBYIOIIHEC
KOKJIOMY U3 JCUCTBHUI. 3aT€M CTOWT aKIEHTUPOBATh BHUMAHUE OOYJArOITUXCS
Ha MCIOJIb30BAHHBIX B JHAJIIOre MOJAJBHBIX TJIarojiax, Mocje Yero CTyACHTaM
MOKET OBITh TPEMIOKEHO BBIOpPATh TpaMMAaTHYECKA BEpPHBIE W HambOoJee
npuemyieMble C TOYKH 3pEeHHs JTUKeTa (pa3bl K KaxJAOW U3 paHee
0003HAaYEHHBIX CUTYyaIUil OOIIECHUS, HAIIPUMED:

You are the reception waiter in a restaurant. You want to know the guest's

name, tick the best option.

a) May | tell your name, please?

b) Can I spell your name, please?

c¢) Could you tell me your name, please?

B 3aBepmieHuu 3aHATHS CTYACHTHI JOJDKHBI COCTaBUTh W pa3bIrpaTh
COOCTBEHHBIN JAHAJIOT HA OCHOBE MpeJcTaBIeHHOTo Bhiie. [Togo0HbIM 00pa3zom
MOKET TaKke ObITh BICTpOeHa paboTa ¢ npodeccuoHanbHbIMU TeMaMu « Taking
reservations by telephone», «Taking a beverage order / food order», «Serving
wine» u «Dealing with complaintsy [Talalla, c. 23].

[IpenyiokeHHas MOJENbh JIMHTBOKYJIBTYPOJOTHUYECKOW TIOATOTOBKU M
KpUTEpPUH BHIOOpA COJAEpX aHUS MPOTPaMMbl MOTYT CTaTh OCHOBOHM Jis
pa3paboTku 3(PGEKTUBHBIX MpOrpaMM TMOATOTOBKU CTyAeHTOB WHcTHTyTa
ractpoHomun B KpacHospcke. [loBblmas S3bIKOBYI0O W KYJBTYPHYIO
KOMITIETEHTHOCTh CTYJIEHTOB, MpOTrpaMMa OOy4EHHS MOXKET MOJATOTOBUTH UX K
YCHEIIHOW Kapbepe B KYyJWHApUU U CIOCOOCTBOBATH MEKKYJITYPHOMY

B3aMMOIIOHUMAHHIO ¥ OOIIEHUIO.
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2.2. MoTHBAUMOHHO-IMYHOCTHBIN acneKT (GOpMUPOBAHMS

JII/IHFBOKyJ]bTypOBeIl‘IeCKOﬁ KOMIICTCHTHOCTH CTYA€CHTOB

dopMHupoBaHUE JTMHIBOKYJBTYPOBETUCCKON KOMIIETEHIIMHU Y CTYJICHTOB
SIBJISIETCS MHOTOAQCHEKTHBIM TPOIECCOM, KOTOPBIM BKJIIOYAaeT B ceds Kak
KOTHUTUBHBIN, TaK W COIMOKYJIBTYPHBIM acmekThl. OJQHAKO, MOTHBAIIMOHHO-
JUYHOCTHBIN aCIeKT SIBIISICTCS KIIOYEBBIM B 3TOM MPOIIECCE, MOCKOIBKY OH
OmnpeneNisieT BHYTPEHHIOIO MOTHUBAIMIO CTYJIGHTA W €ro TOTOBHOCTh K
00yYEeHHIO.

HccnemoBaHuss IIOKa3bIBAIOT, YTO MOTHBAIAS  SBIISICTCS  Ba)KHBIM
dakTopom  (GOPMHUPOBAHUS JUHTBOKYJIBTYPOBETUECKOW KOMIICTCHIMH Y
cryaeHnToB [Pintrich, 2003; Dornyei, 2005]. CoriiacHO Teopuu MOTHBAIIUH,
CYIICCTBYIOT JIBa €€ THIIA: BHYTPCHHSS M BHEIIHSSA. BHYTpEeHHSS MOTHBAIIUS
CBsSI3aHA C YJOBJIETBOPEHHEM IMOTPEOHOCTEN CTYyJEHTa B caMopealu3aluud U
Pa3BUTHUM, TOT/Ia KaK BHEITHSS MOTHBAllUS OCHOBaHA Ha BHEIIHMX CTUMYJIAX,
TaKuX Kak MoXBaJjia, Harpaja uiu u30exaHue Haka3aHwusl.

MHorue wucciaeaoBaHus MOATBEPKAAIOT, YTO BHYTPEHHSS MOTHBAIIMS
uMeeT OoJblliee 3HA4YeHHE U1 (OPMHUPOBAHUS JIMHTBOKYJIBTYPOBEIUSCKOM
KoMmreTeHun y ctyaeHToB [Deci, 1985; Dornyei, 1998]. Takxke cTyIeHTHI,
KOTOpPbIE HMMEIOT BBICOKYI0 BHYTPCHHIOIO MOTHBAIMIO, CKJIOHHBI K
CaMOCTOSITENIbHOM JIEATEIbHOCTH, CAMOPETYJISIIIUA U CAMOKOHTPOJIIO, YTO BAXKHO
JUIsl yCentHoro ()OpMUPOBAHUSI JIMHTBOKYJILTYPOBEIUECKON KOMITETCHIIUY.

JIngyHOCTHBIE OCOOCHHOCTH CTYJIEHTA TAaKXKE UMCEIOT OOJIbIIOE 3HAYCHHUE
st popMHUpOBaHUST TaHHOW KoMmeTeHIWu. VccraenoBaHus MOKa3bIBAIOT, YTO
CTYJICHTHI C BBICOKOW CaMOOIICHKON M YBEPEHHOCTHIO B CBOMX CIIOCOOHOCTSX
MMEIOT OOJBIIYI0 MOTHUBAIMIO K y4deOe M JIydllle CIPaBISIOTCS C 3aJadyamMu
[Bandura, 1997; Zimmerman, 2011]. Kpome TOro, CTyIeHTBl C BBICOKOU

3MOHHOH3HBHOﬁ CTa6I/IJ'IBHOCTBIO, OTKPBITOCTBIO K HOBBIM OIIBITAaM H
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TOTOBHOCTBIO K KYJIbTYPHOU aJanTalyy TakKe UMEIOT OOJbIIYI0 BEPOSITHOCTD
ycnentHoro ee popmuposanus [McCrae, 1999; Dornyei, 2005].

Jns u3ydeHuss MOTHBALMOHHO-JIMYHOCTHOIO aclekTa (HOpMUPOBAHMUS
JIMHTBOKYJIbTYPOBEIUECKOW KOMIIETEHIIMM OBbUT TPOBENECH AMIUPUUYECKUN
HCCJIEI0BATENbCKUI MPOEKT € HMCHOJb30BAaHUEM METOJIOB AHKETHUPOBAaHUS U
WHTEPBbIOUPOBAHHUS CTYICHTOB.

OObeKTOM HCCleNoBaHUs BHICTYNWIM CTyAeHTHl 1 u 2 kypcoB BIII
C®YVY. HccnenoBanue mpoBOAMIIOCH B JBa 3Tala: Ha NEPBOM 3Tale€ CTYIEHTHI
OLICHUBAJIM CBOM YPOBEHb MOTHBALIMM K U3YUYEHUIO SI3BIKOB U KYJIBTYD, & TAKXKE
CBOM JINYHOCTHBIE KauecTBa. Ha BTOpoM 3Tame ObLIM MPOBEAEHBI ITyOMHHBIE
MHTEPBBIO C HECKOJIBKUMHU CTYIAEHTaMU I IOJIydeHUs Oojee MoApoOHOM
uHpopManuu o (aKkTopax, BIAMSIOMIMX HAa KX MOTHUBALMIO U JIMYHOCTHBIE
OCOOEHHOCTH.

Pe3ynbrarel uccienoBaHMsl MOKa3aldd, 4YTO OOJBUIMHCTBO CTYAEHTOB
MMEIOT BBICOKHA YpOBEHb BHYTPEHHEH MOTHBAIlMM K HM3YYECHHIO SI3bIKOB M
KyJbTYp, YTO MOXET OBbITh CBS3aHO C BBIOOPOM JAHHOM CHEUUAIBHOCTH U
MHTEPECOM K MEXKYJIbTypHOMY 0OmeHut0. OaHako, HEKOTOpbIE CTYACHTHI
TaK)K€ OTMETUJIM HaJU4Yhe BHEIIHEH MOTUBALIMM, TAKON KaK >KeJIaHUE MOIYYUTh
BBICOKHE OLICHKH WJIU YJIOBJIETBOPUTH TPEOOBAHUS POIUTENIEH.

Yro kacaercss JUYHOCTHBIX OCOOEHHOCTEH, OOJBIIMHCTBO CTYAEHTOB
MMEJM BBICOKYIO CaMOOLICHKY W YBEPEHHOCTh B CBOHMX CIOCOOHOCTSAX, YTO
MOXXET OBITh CBS3aHO C BBIOOPOM WX CIEIHMAIBHOCTH, TPEOYIOIIEH aKTHBHOTO
B3aMMOJICUCTBHS C JIFOJBMH U YMEHUSAMH OOLIATHCS HA MHOCTPAHHBIX S3bIKAX.
Kpome ToOro, cTymeHTBI C BBICOKOH 53MOIIMOHAIBHOM CTAaOMIIBHOCTBIO |
OTKPBITOCTBIO K HOBBIM OIBITAM TaKXe ObUIM NPEACTaBICHbl B OOJbIIEM
KOJIMYECTBE.

B rayOuMHHBIX HHTEpBBIO CTYACHTHI OTMETHJIM, 4YTO Haubosee
MOTUBUPYIOIIUM (PAKTOPOM JIJIsl HUX SIBJIIETCS BO3MOXKHOCTb MOJYYUTh HOBBIE

3HAHHA O APYTUX KYJIbTypax M YyJIy4dYIINTb CBOM HABBIKHM KOMMYHHKAIIMHM Ha
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MHOCTPaHHBIX s3bIKaX. OJHAKO, HEKOTOPBIE CTYACHTBI TAKXKE OTMETUIH
HAJIM4YUe TPYAHOCTEH, CBS3aHHBIX ¢ OOy4YeHHEM Ha JaHHOM Iporpamme, Takue
Kak 00JbIIoN 00beM HMH(OpPMALMM M TPYAHOCTH C MOHUMAHUEM HEKOTOPBIX
aCIEKTOB JIPYTHX KyJbTYpP, B YACTHOCTH - (DPAHITY3CKOM.

Hcxonss u3 pe3ysbTaTOB HCCIENOBAHUSA, MOXHO CHEJIaTh BBIBOJ, YTO
MOTHBALIMOHHO-JIMYHOCTHBII aCHEeKT MIPaeT BaXkKHYIO posib B (OPMUPOBAHUU
JIMHTBOKYJIBTYPOBEIYECKOW KOMIIETEHIIMH Yy CTYIAEHTOB. BBICOKMM ypOBEHB
BHYTPEHHEI MOTHBAlMM K HW3YYEHHUIO SI3bIKOB WU KYJbTyp y OOJNBIIMHCTBA
CTYNEHTOB, a TaK)X€ HUX BBICOKAsA CaMOOLIEHKA M YBEPEHHOCTb B CBOHUX
CHOCOOHOCTSIX, SABJISIOTCSA OJIATONPHUSTHBIMA  YCIOBHSIMU JJIA  YCIEUIHOTO
oOydeHus: 1 (popMHpPOBaHUS JMHIBOCTpaHOBEIUECKOW KomneTeHunu. OnHaKo,
HEOOXOMMO YUUTHIBATh U HAIMYUE BHEITHEH MOTHBAIMM, a TAaKXKe TPYJHOCTH,
KOTOpbIE€ MOTYT BO3HUKATh B Ipoliecce 00ydeHUsl.

s YIIy4IIEeHUS (dbopMupoBaHus JIMHTBOKYJIBTYPOBEIYECKOU
KOMIIETEHIIUM Yy CTYJACHTOB PEKOMEHAYETCA YIEJIATh BHUMAaHUE Kak
MOTHBALIMOHHBIM, TaK W JMYHOCTHBIM acnekraM. HeoOxomumo coznaBaTh
OJIaronpusITHBIE YCJIOBUS U1 BHYTPEHHEH MOTHBAlMU CTYAECHTOB, HallpUMep,
4yepe3 NMPUBJICYEHUE K aKTUBHOMY B3aMMOJIEHCTBHUIO C IPYTMMHU KYJIBTYpaMH U
A3bIKAMHM, IIPOBEICHUE  WHTEPAKTUBHBIX  3aHATHUA W HUCIIOJIb30BaHUE
COBPEMEHHBIX OO0pa30BaTEIbHBIX TeXHONOrui. HeoOxoauMo y4yuThIBaTh H
WHJUBUIyaJIbHbIE OCOOEHHOCTH CTYJEHTOB MW CO3[aBaTh YCJIOBHS MJIs HX
pasButusd. K mpuMepy - OpraHu3OBBIBATH JIONOJIHUTEIBHBIE 3aHATHS 110
Pa3sBUTUIO KOMMYHUKATHBHBIX HABBIKOB Ha HWHOCTPAHHBIX S3bIKAX WU
KyJIbTYPHOMY pa3HooOpa3uio, a TakkKe MPOBOJUTh HWHAMBHUIYaJIbHbIC
KOHCYJIbTAllUU C IIPENnoJaBaTeIMU II0 BOIIPOCAM, CBA3aHHBIM C ITOHUMaHUEM
UHOCTPAHHBIX KYJIBTYD.

Haxonen, BaXHO y4YMTBHIBATH TPYIHOCTH, KOTOPbIE MOI'YT BO3HHUKATh B
npouecce 00yuyeHuss Ha JaHHOM mporpamme. sl yMEHbBIIEHHMS 3THX

pr,Z[HOCTCI\/’I MOJXHO HCIIOJBb30BaTh  pa3JIMYHLBIC METOBI, TaKHue KakK
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UCIIOJIb30BAaHUE  HMHTEPAKTHUBHBIX  METOJOB  OOy4YEeHHUs,  MPUMEHEHHE
WHANBUAYAIbHBIX TMOAXOJOB K OOYYEHHI0O U TPOBEACHHE PETyJISAPHBIX
KOHCYJIbTAILlMi CO CTYJEHTaMH.

MOTHBAaIIMOHHO-INYHOCTHBIA ~ ACIEKT MUIPAET  BaXHYKH poOjib B
(opMUPOBAHNHN JIMHTBOKYJIBTYPOBEIUECKON KOMIIETEHIIMH y CTyAEHTOB. [lis
YCHEMIHOro 00ydeHus U GOpMUPOBAHUS KOMIIETEHIIUH HEOOXOAMMO YUUTHIBAThH
WHJUBUyaJIbHbIE OCOOEHHOCTH CTYAEHTOB M CO3/1aBaTh OJaronpusiTHbIE
YCJIOBHS 111 UX MOTUBALIMK U PA3BUTHS.

[TpoBeneHHass NOArOTOBUTENbHAs paboTa MOCIYKUJIa OCHOBOM st
MIPOBEICHMS TEJArOrM4ecKOro SKCIEPUMEHTa M MOCIEnyIoued pa3padoTKu

MCTOANYCCKHUX pCKOMeHI[aHI/Iﬁ JJIA IICJaroroB u O6y‘-IaIOHIHXCH.

2.3. MeToauka peajM3aluu JUHIBOKYJIbTYPOBEI4ECKOI0 aCIEKTAa B
npouecce nNpogecCHOHAJIBHON MOATOTOBKH CTYACHTOB U €€ ONIBITHO-

IKCIICPUMEHTAJbHAsI IPOBEPKA.

JIMarHoCTUYeCKUM 3Tall IKCIEPUMEHTA
Ha panHoM »9rame 2 rpymnmaM oOy4aromuxcsi ObLJIO  MPEAJIOKEHO
pa3bIrpaTh AUAIOT B OJHOM U3 CUTyaluil MPOPECCUOHATIBHON KOMMYHHUKAIIUU
IPU MTOMOLIN KapTOUEeK (CM. IPUIIOKEHUE).
PaboTa cTyIeHTOB OILIEHHMBANACh MO CIEAYIOIINM KPUTEPUSIM:
® Jiekcuyeckoe odopmiieHHEe peur (B TOM YHCIE HCIOJIb30BaHUE
npodeccruoHanbHOM JIEKCUKH);
® TrpaMMaTHdYecKoe 0pOPMIICHHUE PEUH;
e (Jonernueckoe 0(hOPMIICHHUE PEYH;
e cobOmoaenue TpedoBanuit ®I'OC k qUaTOrUYECcKOl peuwu;
® COoONIOICHHEe HOPM BEXJIMBOCTH W KYJbTYpHBIX HOpPM TIpU
KOMMYHUKAITIU HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

Tabauya 1. Kpumepuu oyenusanus ymenus 00y4arowuxcs 6ecmu OUaioz
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HA UHOCMPAHHOM A3blKE 6 cunmyayuu }’ZPOd)eCCI/lOHCZJZbHOZO 061/L;€HM}Z

ypOBeHb BJIaJC€HUHA HABLIKOM KOMMYHHUKAIlUU B (bopMe avaJjiora B

CUTYAlUMH NPO(ecCHOHATBLHOT0 00LeHM I

Kpurepun Boicokui Cpennuii Huskui
OLlCHUBAHMS
[ 'pammaTuueckoe |[OTCYTCTBYIOT Jlomymeno 3-4 Jlommymieno 5 u 6osee
oopmnenne rpaMMaTHYECKHE rpaMMaTHYECKHX rpaMMaTHYECKHX
peun OIIMOKY WK AonylieHo jomuOku. Jlomyckaercss jommbok (1 Gamr).
1-2 onnOKH, HE Hanyue 1
BIMSIOIINX Ha FpaMMaTH4ECKOMI
KaueCTBO omOku (2 6aa).
KOMMYHMKaIMH (3
oaa).
Jlexcnueckoe OTCyTCTBYIOT Jlonymeno 3-4 /lonymieHo 5 u Gonee
opopmienue IIeKCUYEeCKHE OIIMOKHM  [IEeKCUYECKUE OMIMOKU. [IEKCHYECKHX OIIMOOK
peun MUTH JTOTTYIIeHO 1-2 Jlomyckaetcs Hanmmuue (0,5 GaioBs).
HE3HA4YUTEIIbHbIE o1HOM ommOku (1
omnoku, (1,5 6anna).  [0amn).
[TponemoncTpupoBano [[IpogemonctpupoBano [[IponemoHCTpUpOBaH
MCIIO0JIb30BaHUE MCIIO0JIb30BaHUE OrpaHUYEHHBIH 00beM

0OBIIOr0 00BEMA
mpodeccuoHaIbHOTO
BokaOymsipa (1,5

0ara).

CpenHero oorema
PO ECCHOHAIIBHOTO

BokaOysipa (1 6amm).

rmpogeccnoHaIbHOrO
BokaOysipa (0,5

0ana).
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Donetnueckoe  [OTCYTCTBYIOT Jlomymeno 3-4 Jlommymieno 5 u 6oiee

oopMIIeHHE MPOU3HOCUTEIIHHBIC MPOU3HOCUTEIIBHBIC MPOU3HOCUTEIIBHBIX

peun OIIMOKY WIIH JIOMYIICHO omnoOku (2 6ana). ormn6ok (1 6amioB).
1-2 ommbku (3 Gaya).

CienoBaHue CoOuroieHBI BCe 'Y crnoBus quajora IHe coOmroneHst

HOpMaM ycJIoBus nuajora (3 COOJTIOICHBI HE B yciioBust uaiora (0

MMAJIOTMYECKON  0asia). moTHOU Mepe (2 6aia). [0aioB).

peun

CoOnroneHue Bce HOpMBI Hopwmbl BexxmuBocTH B [HOpMBI BEXKIIMBOCTH

HOPM cobmoenpl (3 O6aya). [enoM coOoieHbl (2 [He ObLTH COOJTIOICHBI

BE)KITMBOCTH 0aa). (0 6amnoB).

CoOTBETCTBHE KOJHMYESCTBA OajioB YPOBHIO PA3BUTHA HH&HOFHHGCKOﬁ

peun O6yanOH_[I/IXC$I Ha MHOCTPAHHOM A3BIKC B CUTyalluU HpOCI)eCCI/IOHaJ'IBHOFO

oO01IeHus:

e Huskwuii: 1-9 6amios;

e cpeaauii: 10—12 6anmos;

® BbICOKHN:13—15 GayuIoB.

JInarHoCTUYECKUI ATAIl SKCIIEPUMEHTA MTOKA3aJl CIEAYIOINE PE3YIbTaThl:

Tabauya 2. Pe3ynbmamul Oua2HOCMU4ecKo2o 3mana 3KCnepumesma.

OKcnepumenmanvuas epynna

Oobyuaromuecs

Baniabl

o0IIeHus

YpoBeHb yMeHUSI BECTH
AHUAJIOT HA HHOCTPAHHOM
sI3bIKE B CUTyalluM

npo¢eccuoHaILHOI0
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1 Mapar A. 8 Huzkuit
2 Unenap B. 10 Cpenunit
3 AnHa B. 12 Cpennuit
4 Amnrenuna XK. 8 Huzkuit
5 Erop K. 10 Cpennuit
6 Ekarepuna JI. 9 Huzkuit
7 Kau M. 12 Cpenuuii
8 Cors M. 9 Huzknii
9 Huxwra I1. 9 Huzkwuit
10 Makcuwm I1. 11 Cpennuit
11 Ainexc C. 10 Cpennuii
12 Anpgpen V. 10 Cpennuii
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13 Muxawnin X. 13 Bricokuit
14 EnnzaBeta b. 10 Cpenunit
15 I'eoprui T. 7 Hwuzknii

Ta6ﬂuua 3. P€3yﬂbmal’}’lbl OUACHOCIMUYECK020 dMand IKCnepumenma.

Kommponvnas epynna

Oo0yuaromuecs banasbl YpoBeHb YMEHUS BeCTH
AHAJIOT HA HHOCTPAHHOM
si3bIKE B CUTyallun
npogeccuoHaILHOI0
o01eHust

1 Kpuctuna b. 12 Cpenuuii
2 Codpbsa b. 10 Cpennuit
3 EnmnzaBera I'. 13 Bricokuii
4 apuna 3. 3 Huzkuit

3) Hanunn K. 10 Cpenuuii
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6 Jle Anp H. 11 Cpennuii
7 Anna M. 10 Cpenunit
8 Poman H. 11 Cpennuii
9 Haranbs O. 12 Cpennuii
10 Anuna P. 10 Cpennuit
11 Makcum C. 8 Huzkuit
12 Kupunn T. 8 Huzkuii
13 TatesiHa b. 3 Huzkwuit
14 Ekarepuna C. 13 Bricokuii

Takum 00pa3oM, Ha JUArHOCTUYECKOM JTare 3KCHepuMeHTa ObuIo
YCTAHOBJIEHO, YTO B OJKcnepuMeHTalbHOW rpynne 40% CTyIeHTOB HMeEeT
HU3KHAW YPOBEHBb Pa3BUTHS JUaOrHUecko peun, 53.33% - cpeanuit, a 6.67% -
BbICOKMH. B koHTponbHON rpynme 28.57% oOyyaromuxcsi MMeeT HHM3KHMA
YpPOBEHb pa3BUTUsA Auajoruueckoil peuu, 57.14% - cpennuit u 14.29%

CTYACHTOB BJIAJICCT JIHaHOFquCKOﬁ PE€YbIO Ha BBICOKOM YPOBHE.
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PCS}’J'IBTaTBI AUArHOCTHYCCKOIro 9Tala OKCICPUMCHTAa IIPCACTABIICHBI

HIKE B BUJIE JUarpamm (CM. pUCYHKH 2, 3):

Pucynok 2. Ypoeenw enadenus ouanoeuueckoui peuvto y cmyoeHmos

3KcnepuM€HmaJle0L7 cpynnsl HA OUACHOCMUYECKOM dmane IKcnepumernma

3KcnepMMeHTanbHaA rpynna

W Huzkuid yposeHb (40.0 %)
M Cpennuit yposerb (53.33 %)
¥l BoicoKwmiA ypoBeHs (6.67 %)

Pucynok 3. Yposenwv enaoenus ouanoeuueckotl peuvto y cmyoenmos

KOHmPOJZbHOIZ cpynnasl OUACHOCMUYECKOM dmane dKcnepumenma

KoHTponbHas rpynna

W Hu3kui yposeHb (28.57 %)
M CpeaHuid yposeHs (57.14 %)
I¥ Boicoxwit ypoeeHb (14.29 %)
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DopMUPYIOLIIUA ITAI

Ha dopmupyromem 3Tamne B SKCIEPUMEHTAIBHON TPYIIIEe 00yYarOIIUXCs
ObL1a pcajin3oBaHa CCpHUAd yLIe6HI>IX BaHﬂTHﬁ, HaIIPpaBJICHHBIX Ha ITOBLIIICHUC
YPOBHSl BJAQJCHUSA JIUAJOTHUUECKOM peuYbl0 B CUTyallMH MPOodheCCHOHAIBHOM
KOMMYHHKAIINH B PCCTOPAHC U HA KYXHC.

Lesson 1. Taking reservations

1. What information do you ask for when taking a reservation?

2. Jan answers the telephone at the restaurant. Read and check the
booking form below. Correct mistakes if there are any.

Jan: Good afternoon, White Rabbit Restaurant. Can | help you?

Mr Russell: I'd like to reserve a table, please.

Jan: Certainly sir. For what day, please?

Mr Russell: For today.

Jan: OK, so that's the 7th. And what time?

Mr Russell: Half seven, please.

Jan: And for how many people?

Mr Russell: Just two, please.

Jan: Is that smoking or non-smoking?

Mr Russell: Non-smoking.

Jan: OK sir, that's no problem. And what name is it, please?

Mr Russell: Russell.

Jan: Could you spell that, please sir?

Mr Russell: Yes, it's R-U-double S-E-double L.

Jan: Thank you. So, that's a table for two at seven-thirty this evening.
Thank you very much Mr Russell. See you this evening.

Mr Russell: That's great. Thanks. Bye.

Name: Mrs Brussell
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Date: 6 July

Time: 6.30
Number of people 7
Non/ Smoking Non

3. Look at the dialogue again. What does Jan say to get the following
information?

1) name What name is it please?

2) day

3) time

4) number of people

5) smoking

6) spelling

Now find the phrases Jan uses to:

7) answer the phone

8) say 'OK" in a formal way

9) check the information

Culture tip: In the US and UK an invitation to dinner at 7.30 means you
arrive at about 7.40 to 7.45. What time would you arrive in Russia?

Grammar

Prepositions of time

Look at the prepositions in these sentences.

a) Traditional English breakfast available from 7 to 10 a.m.

b) Special prices for Christmas banquets in December.

c) Closed in winter.
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d) A table for two at seven o'clock this evening.

e) I'm sorry madam, but the restaurant closes in the evening.

f) All right, so that's a table for two on Saturday.

Now match the sentences with these rules.

1 We use in with seasons. C

2 We use at with times.

3 We use on with days.

4 We use in with parts of the day.

5 We use in with months.

6 We use from and to to show the beginning and end of something.

4.Complete the text with the correct prepositions. You can use the
same preposition more than once.

In/at/on/from/to

This is Sam, our Head Chef. He's very busy, because he prepares all the

meals at the Casablanca. He arrives at the restaurant __at 9.00 the
morning. He's especially busy lunch-time. Lunch is served
12.00 14.00 every day. The restaurant is open Tuesday

_______Sunday. On Saturday evening the restaurant is usually full, so Sam starts
preparing the dishes _ the afternoon. Sunday he prepares a special meal.
Sam always prepares a delicious cake for his birthday. His birthday is
____November. _ autumn he usually prepares his speciality: marrons
glacés.  September Sam goes away on holiday. He always says he needs
it.
Speaking
5.Work in pairs. Find out when your partner does the things below
and then read your answers to the rest of the class.
Wake up/have breakfast /get dressed/go out/ have dinner/go to
work/watch TV/go to bed/ have lunch
A: When do you wake up?
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B: | wake up at seven-thirty. How about you?
6.Now use the information to write a dialogue. Practise your dialogue
and then read it to the class.

Waiter at Carlo's Guest
Pizzeria
Answer the phone Ask to book a table
Ask when for Give a day / date
Ask what time Give atime
Ask how many people Say how many people
Ask for the name Give a name and spell it
Check details / spelling. Thank waiter, say goodbye
Thank the guest for
calling

Lesson 2. Receiving guests
1. What do you do when you receive guests?
2. Jan receives two guests at the restaurant. Look at the list of actions
then read and choose the things he does.

Jan: Good evening madam. Good evening sir. Do you have a reservation?
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Mr Kerrigan: Yes, we do.

Jan: Could I have the name, please?

Mr Kerrigan: Mr and Mrs Kerrigan.

Jan: One moment, yes, Mr and Mrs Kerrigan- table for two. Shall | take
your coats?

Mr Kerrigan: Yes, please. Can | leave my hat, too?

Jan: Certainly. Would you prefer to sit indoors or outdoors?

Mrs Kerrigan: | think we'd prefer indoors. What about the small table
near the piano?

Jan: I'm very sorry madam. I'm afraid that table is not available. But the
round one near the window is free.

Mr Kerrigan: Perfect. That's fine.

Jan: Follow me, please. I'll show you to your table.

Mr Kerrigan: Thank you.

Jan: Here's the menu.

1 Greet the guests v Good evening, madam.

2 Ask if there is a booking

3 Ask for the name

4 Check the booking details

5 Offer the guests a coffee

6 Offer cloakroom service

7 Offer a choice of seats

40



8 Apologise and explain

aproblem

0 Offer seats

10 Show the kitchen to the

guests

11 Show the guests to their
table

12 Present the menu

3.Now read the dialogue again and write the phrases Jan uses. Then
practise saying them.

Grammar: Modal verbs

Modal verbs such as can, could, will, would, may and shall are special
because:

» they never change their form

I'll show you to your table. (I'll = 1 will)

He'll show you to your table. (He'll = He will)

» their negative and question forms do not use do/ does

I'm afraid you can't sit there, the table's reserved.

Shall | take your coat?

« they are not followed by to

Underline the modal verbs in the conversation.

4. Choose the correct option to complete these useful restaurant
phrases.

1 Could/ Shall I have your name, please?

2 Would / Shall | take your coats?
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3 Would/ May you prefer to sit indoors or outdoors?
4 May | / Will | suggest the terrace?

5 Shall / Can we order, please?

6 Would/ Shall you like to take a seat?

7 I'll / may show you to your table.

8 Would/ Will you like to see the wine list?

9 I'm afraid you won't/ can't smoke here.

10 Can / May you follow me, please?

5.What do you say in the following situations? Tick the best option.

1 You are a waiter in a restaurant. You want to take the guest's umbrella.

a) Give me your umbrella, please.

b) Could I take your umbrella, please?

¢) Can you bring me your umbrella, please?

2 You are a guest in a restaurant. You want the wine list.
a) Waiter, could you bring me the wine list, please?

b) Waiter, the wine list, and quick!

c) Waiter, can you take the wine list with you, please?

3 You are the reception waiter in a restaurant. You want to know the

guest's name.
a) May | tell your name, please?
b) Can I spell your name, please?
c¢) Could you tell me your name, please?
4 You are a guest in a restaurant. You are cold and the window is open.
a) Waiter, could you close the window, please?
b) Waiter, can you open the window, please?
c) Waiter, close the window.
Going to + verb
Look at these sentences and answer the questions.

I'm going to use the Limoges plates.

42



I'm not going to use the Venetian glasses.

Which glasses are you going to use?

* Do these sentences refer to the past, present or future?

» Which two words can you find in all three sentences?

Look for examples of negative sentences and questions in the dialogue.
How do we form negative sentences and questions with going to + verb?

Going to + verb is used to talk about future plans and predictions.

I'm going to visit my family next week.

We're not going to have enough champagne glasses for all the guests.

6. Make sentences saying what these people are going to do.

1) Olga/go shopping __Olga is going shopping._

2) Paulo and Bianca / have a romantic dinner

3) Maria / see a movie

4) Thomas and Alfonso / play football

Speaking

7. Work in groups. Find out the other students' plans for the
weekend. When you finish, report them to the rest of the class.

Example:

A What are you going to do at the weekend, Antonio?

B I'm going to play football.

B Antonio is going to play football at the weekend.

You

Student A

Student B

Student C
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tudent D

8 Put the waiter's words in the correct order to complete the dialogue.

Waiter: madam afternoon good

1. Good afternoon madam.

Mrs Daltry: Good afternoon. A table for five, please.

Waiter: reservation Do you have.

Mrs Daltry: Yes, | do.

Waiter: tell your Could please me name you 3.

Mrs Daltry: Yes, Mrs Daltry.

Waiter: at A five half for two past table 4.

Mrs Daltry: That's right.

Waiter: coat | Shall take madam your

Mrs Daltry: Yes, please.

Waiter: follow Could me please you

| your you to 'll table show
Mrs Daltry: Thanks.

Waiter: down you to Would madam sit like 7.

Mrs Daltry: Thank you.
Waiter: is Here menu the

Mrs Daltry: Thank you.

2.

5.

6.

9.Now work in pairs and create a dialogue “Receiving guests”. You

must use all the information in your cards. Practise your dialogue and then

act it out to the class.

The guest made a reservation BUT
there’s no record of it.
Apologise, suggest an

alternative.

You made a reservation but there's
no record of it.
Refuse the first alternative, accept

the second alternative.
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The guest didn’t make a reservation

and there are no free tables right now.

Though there will be a free table in
15 min. Suggest waiting at the bar or

in the Lounge.

You didn’t make a reservation and
there are no free tables right now.

Though there will be a free table

In15 min. Agree waiting at the bar.

The guest didn’t make a reservation
and there are no free tables. It’s all
booked for today.

Apologise and suggest another date.

You didn’t make a reservation and
there are no free tables for today.

Book a table for another date.

The guest didn’t make a reservation
but there are some free tables,

suggest a couple of options.

You didn’t make a reservation but
there are some free tables. Choose

one of the alternatives.

The guest made a reservation. Show
The guest to the table, but the guest
isn't satisfied with it. Suggest a

couple of other tables.

You made a reservation. When
the waiter shows you to the
table you don't like it. Accept

one of the options.

Lesson 3. Taking food orders

Pre-listening

1. Answer the questions:

» What questions do waiters usually ask the guests while taking a food

order?
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» What questions might a guest ask the waiter?

» What kind of special request can a guest have?

» What are the key stages of taking a food order?

Listening

2. Listen and read the dialogue and captions, check your ideas;

Waiter:

Guest:

Waiter:

Guest:

Waiter:

Guest:

Waiter:

Guest:

Waiter:

Guest:

Waiter:

Guest:

Are you ready to order now, madam?

Yes, | am.

What are your specialities today?

We have some fresh asparagus from Belgium today.

Are you having a starter, madam?

Yes. I’d like the asparagus to begin with.
What would you like for your main course?
I’ll have the steak, please.

How would you like your steak done?

Well-done, please.
Could you tell me what carpaccio is?

Of course madam. It's made of marinated salmon

slices served with toast.

| see. And what is the main ingredient in Ratatouille,

please?

Tomatoes, madam, and some other vegetables.

Could I have an extra order of Ratatouille with my

main course?
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Waiter: Yes, of course, madam.

I’ll repeat the order: asparagus to start, steak, well-

done, and an extra order of Ratatouille. Is that right?

Guest: Yes, that’s correct.

3. Explain the following words and phrases: take the food order,

specialities, are sautéed in, are flavoured with, grain, no longer available,

we 've run out of, instead, an alternative, equally light, an extra order.

Vocabulary

4. Match the words to their definitions.

flavour (V) to give something a particular taste or
more taste
flavour (n) the particular taste of a food or drink
run out of 0 use all of something and not have any
more left
sauté to cook something in a little hot oil or

fat

an alternative

an idea, plan etc that is different from
the one you have and can be used

instead
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mousse a food that is mixed and cooked with

cream or eggs so that it is very light

a speciality a type of food that a person, restaurant,

or area is well known for

available something that can be used or can easily

be bought or found

equally to the same degree or amount

light food or drink that does not make you
feel full very quickly, for example
because it does not contain very much

fat, sugar, or alcohol

tender such food is easy to cut and eat,
especially because it has been well

cooked

5. Now read the dialogue again and find the phrases the waiter uses to
do the following
1) make sure the guests are ready to order

Ex. Are you ready to order?

2) say OK in a formal way
3) ask for the guest's choice of main course

4) confirm the guest's choice
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5) praise the guest's choice

6) ask if a side dish is required
7) end the order

6. Look at this sentence and the information in the box

Name of | ismade | how the served with wha
dish of raw t

ingredients [ingredients complement

are s the raw

prepared materials

It kind of dish
Carpaccio fismade |marinated |salmon served with [toast
of

Now use the information to describe the following dishes

1 Scallops in mornay sauce.

Ex. It's made of boiled scallops served with mornay sauce. The mornay

sauce is made of béchamel, butter, cream, salt and pepper.

2 Green lasagne with three-cheese sauce.

3 Fresh seafood paella.

4 Couscous with lamb.




5 Polish potato pancakes .

6 Warm salad with goat's cheese and crispy bacon.

7. Work in pairs and create a dialogue “Taking a food order”. You
must use all the information in your cards. Practise your dialogue and then act

it out to the class.

1A You are a guest. 1B You are a server.

You’d like to order a chicken salad, | Chicken salad: grilled chicken breast,

ask what it is made of. fresh spinach, fresh garden
vegetables, apple slices and cheddar
Ask about today’s specialities and | cheese.

choose one to your taste. Today’s specialities:

Moussaka: Layers of eggplant with
meat sauce, topped with bechamel
sauce.

Baked cod Mediterranean: Baked with

chopped onions, peppers, tomatoes

and a creamy peppercorn sauce.
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2A You are a guest.

Ask about today’s specialities for a

starter and choose one to your taste.

You’d like to order a grilled fish with
potatoes, ask about the type of fish
used for the dish and how the

potatoes are cooked.

2B You are a server.

Today’s specialities:

Spanakopita: a mixture of spinach and
feta cheese wrapped in filo pastry and
baked until golden.

Stuffed mushroom caps: stuffed with

seasoned breadcrumbs and

mushrooms.

Grilled fish with potatoes: grilled cod

and roast potato.

3A You are a guest.

You’d like to order a cheese omelette.
It’s served with salad so ask what the
salad 1s made of. Make sure there’s

no onion there as you hate it.

Extra order: tomato soup.

3B You are a server.

Remind the guest that all lunchtime
options are served with salad (lettuce,
tomatoes, cucumbers, red onion,
house dressing) and chips. Specify if

the guest wants any onion in the salad.

Homework: make up a checklist for taking a food order.

Lesson 4. The chef recommends

1. What type of dessert is traditional in your country? What is it

made of?

2. Two guests order dessert. Read the text and complete the table

below.
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Thomas: And now my favourite part: desserts! Excuse me, what's
sachertorte?

Waiter: Sachertorte? It's an Austrian chocolate cake served with hot
chocolate sir. If you like chocolate, you should try it.

Thomas: Sounds great, I'll have that.

Mary: And I'd like something lighter. What do you recommend?

Waiter: | would suggest our raspberry sorbet or the lemon mousse. Both
are refreshing and light.

Mary: Maybe the raspberry sorbet if it's not too sweet.

Waiter: | can also recommend the tiramisu.

Mary: What's that?

Waiter: It's an Italian speciality made with coffee, amaretto and
mascarpone cheese.

Thomas: That sounds good, I think I'll change my mind. I'll have that.

Waiter: Very well, sir.

Mary Thomas Waiter

Who knows what

sachertorte is?

Who chooses a chocolate

dessert?

Who asks for a light dessert?

Who doesn't want a very

sweet dish?

Who recommends

something Italian?
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Who changes the order? ‘

Language practice: recommending dishes

Look at this sentence and the information in the box.

If you like chocolate, you should try the chocolate mousse.

If you

Soup | (would) The onion
like Cheese suggest (you soup
Chocolate try)
| (can) The chocolate
feel like Something recommend mousse
different -
The tiramisu

3. Complete the recommendations with the following words.

Feel like, would, recommend, try, should, would suggest, should try

. Ifyou ... a filling dish, you ... try the Polish potato pancakes.

. I can ... the sautéed mushrooms and bamboo with soy sauce.

. If you like seafood, you ... the fresh seafood paella.

N

you ... our Waldorf salad.

Speaking

1
2
3. Ifyou like exotic dishes, I ... suggest avocado pear with prawns.
4
5

4. Work in pairs. Use the phrases to recommend restaurants in

Krasnoyarsk.

If you like Italian food, you should try “Aroma”
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5. Work in pairs. Use the information to write a dialogue. Practise

your dialogue and then read it to the class.

Waiter Guest
Ask if guest is ready Ask for a recommendation
Ask what guest likes Say what you like
Recommend a dish Ask waiter to describe dish
Describe dish Order dish

KoHTpoJIbHBII 3Tan 3KcepuMeHTa

Ha nganHoM stane 2 rpynmnaM o0yd4aromuxcsi OblJI0O BHOBb IPEIOKEHO
pa3bIrpaTh AUAIOT B OJHOW U3 CUTyalMil MPOPECCUOHATIBHON KOMMYHHKAIIUU
MIPH TTIOMOIIY KapTOUEK (CM. TIPUITIOKEHHE).

PaboTa cTy1eHTOB OlLIEHHBAJaCh MO CIEAYIOIIUM KPUTEPUSIM:

® JieKkcuyeckoe odopmiieHHEe peur (B TOM YHCIIE HCIOJIb30BAHUE

npodeccuoHanbHOM JIEKCUKH);

® TIpaMMaTH4ecKkoe 0(pOpPMIICHUE PEUu;

e (Jonernueckoe 0(hOpPMIICHUE PEUH;

e cobOmoaenue TpedoBanuit ®I'OC Kk qUANTOTHYECKOM peyl;

® COOJIO/ICHNE HOPM BEXKIIMBOCTH U KYJIBTYPHBIX HOPM.

Tabauya 4. Kpumepuu oyenusanus ymeHusi 06y4aroujuxcs 6ecmu Ouanoe

HA UHOCMPAHHOM A3bIKE 6 cumyayuu I/ZPOCZ)BCCUOH(JJZbHOZO 06W€Hu}l

YPpoBeHb B/1a/IeHUSI HABBIKOM KOMMYHUKAIUU B (popme

AUAJIOTa B CUTYAIlHH MPO(eCCHOHAIBLHOTO 00IIeH S
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Kpurepuu Boicoxkuii Cpennuii Huzkui
OlleHUBAHMS
I'pammarnue | OTCYyTCTBYIOT Honmymeno  3-4| JonymeHo 5 wu
CKOe rpaMMaTHYeCKUe | TpaMMaTHYecKux | OoJiee
obopmiIeHHE | OIIMOKHU WU | OIIMOKHU. rpaMMaTUYECKUX
peun JIOITYILLIEHO 1-2 | Jlomyckaercs OIKOOK (1
OIHOKH, HE | HaJlu4ue 1| Oamn).
BITUSTFOTIIAX Ha | TPaMMaTHYCCKOM
Ka4eCTBO OIHUOKHU (2
KOMMYyHUKaruu (3 | Oama).
Oamna).
Jlekcuueckoe | OTCYTCTBYIOT Honymeno  3-4| JlomymeHo 5 u
odopmiIeHUE | JIEKCUYECKHE JIEKCUYECKUE Ooiee
peun OIIUOKH VI | OLIMOKHU. JIEKCUYECKHUX
JOMYIIIEHO 1-2 | Jlomyckaercs OIMO0K (0,5
HE3HAYUTEIbHbIC HaJu4yue  OJIHOW | OaJyioB).
OIINOKH, (1,5 | ommu6ku (1 6amn).
Oaa).
[Iponemonctpupo | IlpomemoncTpupo | IIpomeMoHCTpHp
BaHO BaHO OBaH
HCITIOJIb30BAHUE HCITIOJIb30BAaHUE OTrpaHUYCHHBIN
0oJIbIIOro 00beMa | cpenHero obbema | 00beM
npodecCUOHANIBHO | MpodeccuoHanbHO | MPodheCCHOHANIBH

ro BOKaOyJsipa

(1,5 6amnna).

ro BokaOymspa (1

Oa).

oro BoOKaOyJsipa

(0,5 6amnna).
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@onetnyeck | OTCYTCTBYIOT HNonmymeno  3-4| JomymeHo 5 u

oe MIPOU3HOCHUTEIILHEI | TTPOU3HOCHUTENBHEI | OoJiee

obopmiieHHe | € oOmuOKM wWiIH| € omudku (2| MPOU3HOCUTEIBH

peun JOMYIIIEHO 1-2 | Oamna). pix omubok (1
OIIUOKH 3 OaIyIoR).
Oaa).

CnenoBanue | CoOmomensl Bce| YcinoBus auaiora| He cobmroneHsl

HOpMaMm yCJIOBHSI Jlhajiora | COOJIIOJIEHBI HE B | YCJIOBHS JMUAaiora

nuanoruueck | (3 6amna). nonHot wmepe (2| (0 Gamno).

oi1 peun Oaina).

CobOmonenue | Bcee HOpMBI | HopMbl Hopwmsl

HOpM COOJTIO/ICHBI (3| BeXIUBOCTH B| BEXJIUBOCTH HE

BEXXJIMBOCTH | Oama). 1IeJIOM ObLIH

COOJTIO/ICHBI 2

Oaina).

coomonensr (0

OaJIIoB).

CooTBeTCTBME KOJHMYECTBA OaNIOB YPOBHIO PAa3BUTHS JHAJOTUYECKOMN

peun o6yqafoumxcx Ha MHOCTPAHHOM A3BIKC B CUTyalllU HpO(l)GCCI/IOHaJ'IBHOFO

0OILIEHNUS:

® Hu3kwuii: 1-9 6amios;

e cpeanuii: 10—12 6annos;

® BbICOKHH:13—15 GayuIoB.

KOHTponbHBIN 3Tall SKCIIEPUMEHTA NOKa3al CIEAYIOLUE Pe3yIbTaThl:
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Ta@zuua 5. Pe3y]lbmaI11bl KOHMPOJIbHOCO amana IKcnepumernma.

OKcnepumenmanvuas cpynna

Oo0yuaromuecs banmsl YpoBeHb ymeHust
BeCTH NAJIOT HA
HHOCTPAHHOM sI3bIKe B
CUTYyaluu
Npo¢ecCHOHATHLHOI0

o0meHus
Mapar A. 11 Cpennnii
Nnbpap B. 12 Cpennuit
Amnna B. 14 Bricokuit
AmnrenuHa K. 9 Huzkwuit
Erop K. 10 Cpennuii
Exarepuna JI. 10 Cpennuit
Kaun M. 12 Cpennuit
Codbs M. 11 Cpennnii

S7



9 Huxwra I1. 10 Cpennuii
10 Maxkcum I1. 13 Bricokuii
11 Anexc C. 12 Cpennuit

12 Annpeii VY. 14 Bricokuii

13 Muxaunn X. 14 Bricokuii

14 EnnzaBeta b. 11 Cpennuit

15 I'eopruii T. 9 Huskuit

Tabauya 6. Pe3ynomamul KOHMPOILHO20 IMANA IKCNEepUMeHma.

Koumponvnas epynna

Oo0yuaromuecs Banasl YpoBeHb yMeHUA
BECTH JHAJIOT HA
HHOCTPAHHOM SI3bIKe B
CUTYyaluH
npo¢ecCHOHAIBLHOI0

o0IIeHUs

1 Kpuctuna b. 13 Bricokuii




2 Codns b. 11 Cpennuii
3 Emuzasera I 13 Bricokwuii
4 Hapuna 3. ) Huskuit
5 Hanunn K. 10 Cpennuii
6 Jle Anb H. 13 Cpennuii
7 Anna M. 10 Cpennuit
8 Poman H. 12 Cpennuii
9 Haranbs O. 12 Cpennuit
10 Amnuna P. 12 Cpennuit
11 Maxkcum C. 9 Huzkuit
12 Kupumn T. 9 Huzkuit
13 Tarpsina b. 4 Hwuzknii
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14 Ekarepuna C. 13 Bricokuii

Takum oOpa3oMm, Ha KOHTPOJBHOM OJTale€ 3KCIEpUMEHTa ObLIO
YCTaHOBJICHO, YTO IIOCJI€ NPOBEICHUS CEPUU 3aHATHA B 3KCIEPUMEHTAIBHON
rpynne Jmmb  13,33% CTyZeHTOB HMMEET HU3KMH YpPOBEHb Pa3BUTHSA
nuanorudeckoit peuu, 60% - cpennuii, a 26.67% - BbicOKH. B KOHTpOIBHOMN
rpynne  28.57%  oOywarommxcsi HWMEET HHU3KMI  ypPOBEHb  Pa3BUTHS
nuanorudeckoil peuu, poBHo 50% - cpennuii u 21.43% cTyaeHTOB BiageeT
JUAJIOTMYECKON pEeYblO0 Ha BEHICOKOM YPOBHE.

Pe3ynbrarhl KOHTPOJIBHOTO 3Tana 3KCIEPUMEHTA MPEACTaBICHbl HUKE B
BU/JIE IMarpaMM (CM. pUCYHKH 4, 5):

Pucynok 4. Yposens enadenus ouanocuueckou peuvio y cmyoeHmos

akcnepuMeHmaﬂbHoﬁ cpynnsl Ha@ KOKMPOJIbHOM smane IKCnepumerma

3KkcnepumeHTanbHas rpynna

Hu3Kkuin yposeHb
13.3%

Bblicokuii ypoBeHb

26 7Y
O, /

CpefHui ypoBeHb

J
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Pucynok 5. Yposenw nadenus ouanoeuueckoii peuvto y cmyoeHmos

KOHI’I’IpOJZbHOMv cpynnsl HA KOHKMpPOJIbHOM aniane dKcnepumenma
KoHTponbHas rpynna

Bblcokni ypoBeHb
21,4%

HuWskunin ypoBeHb

Ao o/
20,6%

CpefHWii ypoBeHb
50,0%

AHAJIMTHYECKHUI 3TAll IKCIIEPUMEHTA

Kak yxe ObUIO cKa3aHO paHee, B XOJ€ JUArHOCTUYECKOTO W
KOHTPOJIGHOTO JTamoB JKCIEPUMEHTa 2 TpyImaM oOOyYaromuxcs ObLIO
MPEIOKEHO ~ paspirpaTh AWAIOTH B CHTyaluax  NpodecCHOHAIbHOM
KOMMYHUKAITMHU TTPU TTIOMOIIY KapTo4eK (CM. mpuioxeHue). KoHTpoIbHbIHM dTam
AKCIIEPUMEHTA BBIABWJI  CIEAYIOIIUE W3MEHEHHS B YPOBHE BJIAJICHUS
oOyJaronmMMucsl JUAJIOTMYECKOM peYbl0 B CUTyalluud MpodhecCHOHATHLHOTO
oOIIeHuSI.

B skcnepuMeHTanbHON TPYIINEe KOJIMYECTBO OOYYAIOIIUXCS BIIQJICIOIINX
JTUATIOTHYECKON PEeUbl0 B CUTyallud MpodhecCUOHATBHOTO OOIIEHUS Ha HU3KOM
YPOBHE CHM3UJIOCH Ha 26,67%, B TO BpeMsI KaK Ha CPETHEM U BBICOKOM YPOBHSX
HaOroaeTCs yBeIMYEeHHE KonndecTBa Ha 6,67% u 20% COOTBETCTBEHHO (CM.

PHUCYHOK 0).
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Pucynok 6. Uzmenenus 6 yposne 61a0eHus ouano2uyeckoll peuvio y

CMYOeHmo8 IKCNepUMEHMAIbHOU 2PYNNbl

60

40

20

Husknii ypoBeHb CpenHuil ypoBEHb Bricokuil ypoBeHb

CuHuM 11BeTOM Ha rpaduke 0003HauEHbl PE3yJIbTaThl JUATHOCTUYECKOTO
JTara SKCIEPUMEHTA, CHHUM - PE3YJIbTaThl KOHTPOJIBHOTO.

B KOHTposbHOHI TIpymme KOJMYECTBO OOyYarolmMXCs —BIAICIOIIMX
IMAJIOTUYECKON peybl0 B CUTyallud MpOo(ecCHOHATBHOrO OOUICHHSI HAa HU3KOM
YpPOBHE HE W3MEHHWJIOCh, XOTS KOJIMYECTBO OOYYAIOUIMXCS CPEIHETO YPOBHS

YMEHBIIUJIOCH B MOJIB3Y BbICOKOTO Ha 7,14% (cM. pUCYHOK 7).
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Pucynok 7. U3menenus 6 yposne 61a0eHus ouano2uyeckoll peuvio y

CMYO0eHmo8 KOHMPOIbHOU 2pYNnnbvl

60

40

20

Hwuzsknii ypoeHb Cpennuii ypoBEHb Bricokuil ypoBeHb

CpaBHUTENBHBI  aHAIU3  PE3YJbTAaTOB  AKCIEPUMEHTAIBHOU  H
KOHTPOJILHOW TPYMI TO3BOJIAET CAENaTh BBIBOJ O BBICOKOH 3((HEKTUBHOCTH
METOJUYECKUX PEKOMEHIalNM, N3JI0)KEHHBIX B JJaHHOU paboTte. B xoze 3ansTuit
y 00y4aromuxcsi COBEPIIEHCTBOBAIUCH JIGKCUYECKUE HABBIKU, TPAMMATUYECKUE
YMEHHSI B 00JIACTH WCIIOJB30BaHUS MPEAJIOTOB U CTPYKTYPbI BONPOCUTEIBHBIX
¢dpa3, a TakKe YMEHHE BBICTPAWBATh TUAJOT C TOCTIMHU pecTopaHa. K KoHITy
cepuM  3aHATHM  oOydJarommecss  OBUIM  CHOCOOHBI  CaMOCTOSTEIHHO
KOHCTPYUPOBATh UAJIOTH B 3aJJaHHBIX CUTYyaIlUsAX OOIIECHHS C MUHUMAJIbHBIM

KOJIMYECTBOM OIIUOOK.
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BbBIBO/JbI IT1O I''TABE 2

1. HUcxons w3 TeMaTHYeCKOro,  (DUIIOJOTHYECKOTO U
npodeccruoHanbHO-KBATU(PUKAITMOHHOTO croco0oB peanuzanuu
JIMHTBOKYJIbTYPOBEIUECKOr0 MOJX0Ja B 00yueHuu, Oblia pazpaboTaHa
Mozenb  MpodeCcCHOHAIbHOW  MOJATOTOBKM  CTyJIeHTOB HMHcTuTyTa
lactponomun COVY. IlpeasnokeHHble MOJAEIb U KpUTEpUU OTOOpa
COAEPkKaHHS MPOrpaMMbl MOTYT CIYKUTb OCHOBOM [JI JAJIbHEWUIIEH
pa3paboTku 3¢(HEeKTUBHBIX MPOTPaMM MOJATOTOBKU CTyIeHTOB HCTUTYTa
I'actporomuu B KpacHosipcke.

2. BricOkuii ypoBE€Hb BHYTPEHHEH MOTHBAlUUN K HW3YyYECHUIO
A3BIKOB U KYJbTYp Yy OOJBIIMHCTBA CTYJEHTOB, @ TaKXe MX BBICOKAs
CaMOOLICHKa U YBEPEHHOCTh B CBOUX CIIOCOOHOCTSIX, SIBJISIIOTCS
OJIarONpUATHBIMUA ~ YCIOBUSIMH  JUISI ~ yCHEHIHOrO  OOy4yeHus |
(opMUpPOBaHUs JIMHIBOKYJIbTYPOBEIUECKONM KOMIETEHIIMU Y CTYACHTOB
HES3bIKOBBIX BY30B.

3. [TompoOHOE  paccMOTpeHHe  CIOCOOOB  peaiu3aliuu
JIMHTBOKYJIbTYPOBEIYECKOTO MOAX0/1a B OOYUYEHUH M PA3IUYHBIX THUIIOB
MOTHBAllMM  CTYJEHTOB TIOCIYXWJIM OCHOBOW I  NPOBEACHUS
NEearornyeckoro  AKCIEpUMEHTa M MOCIeAyoled  pa3paboTKu
METOANYECKUX PEKOMEHJAIMMI 1JIs IeJaroroB U 00yYaroIMXCS.

4, B xone skcnepumeHTa, KOTOPBIM BKIIIOYAJI B CEOSl CEpUIO
y4eOHBIX 3aHATUH TIOCTPOEHHBIX MO MOJEIU MpodhecCHuoHATbHOM
oAroToBKM cTylneHToB HHctutyta ['actpoHomMun COY, KommuecTtBo
oOydaromuxcsi  BIAJCIOIUX JUAJOTHUYECKOM peubl0 B CUTYyalluu
MpoeCCUOHATILHOTO OOIIEHUSI HA HU3KOM YPOBHE CHU3MIIOCH Ha 26,67%,
B TO BpeMsi Kak Ha CpEIHEM M BBICOKOM YPOBHSX HaOIIOAaeTCs
yBenu4yeHue koimyectBa Ha 6,67% wu  20%  COOTBETCTBEHHO.

CpaBHUTENBHBIA  aHAIW3  PE3yJbTAaTOB  OJKCIEPUMEHTAIIBHOW U
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KOHTPOJIBHOM  TIpyIIl  IIO3BOJISIET  CHAEJIaTh  BBIBOJ O  BBICOKOWU
3¢ (PEKTUBHOCTH METOIUYECKUX PEKOMEHIAINNA, U3JIOKCHHBIX B JTAHHOMN

pabore.
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3AK/IIOYEHUE

B xoxe wucciemoBaHus ObLIM NPOBENEHBI aHalu3 M OOOCHOBaHUE
Ba)KHOCTHU BBEJICHUS JIMHIBOKYJITYPOBEIUECKOTO aCEKTa B MPOLIECC O0YUECHUS
MHOCTPAHHOMY SI3bIKYy CTYJEHTOB HES3bIKOBBIX HAIIPABICHUN POCCHHCKHUX
BY30B. DTO MO3BOJWJIO OMNPEIETUTh JIMHTBOKYJbTYPOBEIUECKYIO IMOATOTOBKY
KaK [EAArorMuecKyro npobyieMy U pa3paboTaThb MOJIEIIb
JIMHIBOKYJIBTYPOBEIUECKON MOATOTOBKU cTyAeHTOB UI" CDY.

Ha ocHoBe Ttemarudeckoro, (UIOJOTHYECKOTO U MPOECCHOHATBHO-
KBAJIM(UKALIMOHHOTO  CHOCOOOB  peaju3alud  JIMHIBOKYJBTYPOBEIYECKOTO
noaxoga B o0O0ydeHuH, Oblia pa3paboTraHa MojeNb MPodecCuoHaNTbHOMN
noAroToBkU cTyneHToB MHcTuTyTa ['actpoHomuun COY. Mogenb U KpUTepuu
oTOopa cojaep:KaHUs MPOrpaMMbl MOTYT CIIy>)KUTb OCHOBOW JJIsl JalbHEWIIEH
pa3paboTku 3(P(EKTUBHBIX MpOrpaMM MOATOTOBKU CTyAeHTOB WHcTHTyTa
I'actporomun B KpacHosipcke. BaXHBIM BBIBOJOM  SBJISETCA TO, YTO
OOJIBIIMHCTBO CTYJIEHTOB YK€ OOJaJaeT BBICOKMM YPOBHEM BHYTPEHHEU
MOTHUBALIUA K U3YYEHHUIO SI3BIKOB U KYJBTYp, UTO SIBJISETCS OJaronpusTHHIM
yCJIOBUEM TUIS1 YCIELIHOTO oOy4eHUs u dbopmupoBaHus
JIMHTBOKYJIbTYPOBEIUECKOW KoMIleTeHIUU. OIHaKO HEOOXOIUMO YUYUTHIBaTh U
HaJIM4M€ BHEUTHEN MOTUBALIMH, a TAKXKE TPYIHOCTH, KOTOPbIE MOT'YT BO3HUKATh
B Ipolecce 00yUeHusl.

DOKCHEpPUMEHT, BKIIOUABIIMA B ce0s cepuro y4eOHbIX 3aHATUU
INOCTPOEHHBIX 1O MOAENU NPOoPeCcCHOHATBbHON MOJATOTOBKH  CTYJIEHTOB
HNucturyta T'actponomun COY, nokazan, 4YTO KOJUYECTBO OOYyYarOLIMXCS
BJIAJICIOIIUX JAUAJIOTHYECKON peublo B CUTyallu MpodheccnoHaIbHOro OOLICHHS
Ha HHM3KOM YpPOBHE CHU3WIOCH Ha 26,67%, B TO BpeMsl KaK Ha CpEIHEM H
BBICOKOM YPOBHSIX HaONIOAAIOCh YBelIWYeHuEe KonuuectBa Ha 6,67% u 20%

COOTBETCTBEHHO. CpaBHUTEIBHBIN aHAIU3 PE3YJbTATOB HKCIEPUMEHTAIBLHON U
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KOHTPOJIBHON TPYIII TO3BOJSET CHENaTh BBIBOJ O BBICOKOW 3((EKTUBHOCTH
METOJIMYECKUX PEKOMEH IAllNi, M3JI0KEHHBIX B TaHHOU padoTe.

Heo0XoauMoO OTMETHUTh, YTO pe3yJbTaThl SKCIEPUMEHTA IOKa3alH
3¢ (HEeKTUBHOCT, METOJIMYCCKUX PEKOMEHAANNN, TPEIJIOKEHHBIX B JTaHHON
pabore. Takum o0Opa3oM, THIOTE3a HWCCICAOBAHUS  MOJATBEpIXKICHA:
dopmupoBanne  npoecCHOHAIBHON  KOMMYHUKATHBHOHW  KOMITCTCHITUH
Ooynyumx cneruanucto BIIIT CDY peiictBuTtensHO MOXET 3(PQPEKTUBHO
OCYIIECTBIISITECS B paMKax y4eOHBIX MPOrpaMM HESI3bIKOBOW CIEIMaTbHOCTH
By3a, €CJIM Ipouecc oOydeHHs CTPOMUTCA C YUETOM peajbHBbIX MOTPEOHOCTEH
CyOBEKTOB OOIIEHUS B MPHUOOPETEHHWH JWHTBOKYJIbTYPOBEIUECKUX 3HAHUH,
pazpaboTaH  MHCTPYMEHT i1 OOydYeHUsT  HMHOCTPAHHOMY  SI3BIKY,
CHOCOOCTBYIOLIUI KOMIIJIEKCHOMY YCBOEHUIO SI3bIKa M KYJbTYPBI, B UaCTHOCTH,
aHTJIOTOBOPSIINX CTPaH, a B Y4eOHOM MPOIECCE CTPYKTYPUPOBAHO COJIEPKaHUE
JMHTBOCTPAHOBEAUYECKOM  TMOATOTOBKM B COOTBETCTBUM ¢  Oyaylen
npodeCCUOHAIBHON crieluaan3aieit CTyAeHTa.

Ycnex JaHHOrO UCCIENOBaHMS MOXET ObITh HMCIHOJB30BaH  JJif
JanbHEHIIe pa3pabOoTKu W YJIYUIICHHUs MPOrpaMM OOyYEeHUS HHOCTPAHHBIM
S3bIKAM C YYETOM JIMHTBOKYJBTYPOBEAYECKOTO aclekTa B  Pa3IHUYHBIX
00pa30BaTeNbHBIX YUPEIKICHUSIX.

Hecmotpss Ha ToOJy4YeHHBIE TOJIOKUTEIbHBIE PE3yJIbTaThl, CTOUT
OTMETUTH, YTO JAHHOE HCCIIEJOBAaHHE WMEET CBOM OTPAHHUCHUS, TaKHe Kak
OTpaHUYCHHBIA 00BEM JKCIIEPUMEHTA U HeOOoJbIasi BRIOOpKA CTyAeHTOB. [l
yIy4lIeHus: oOuell KapTHUHBI U CONMKEHUSI €€ C PealbHOCThIO, B OyayliemM
HEOOXOAMMO MPOBOAUTH JOIOJIHUTEIbHBIE HCCIEAOBaHUSA € 0Oojee HIMPOKOi
BBIOOPKOH U 60J1ee MPOAOIIKUTENBHBIN MTEPUO]T BDEMEHHU.

Hcxonass w3 BBINMIECKA3aHHOTO, MOXKHO 3aKIIOYHTh, YTO JaHHOE
HCCIIEIOBaHNE UMEET BaKHOE 3HAUCHHE JIJIS Pa3pabOTKH M COBEPIIEHCTBOBAHUS
porpamm o0yueHust WHOCTPAHHBIM SI3BIKAM C y4eToM

JIMHTBOKYJIBTYPOBCAUYCCKOI'O aCIICKTa B O6p8,30BaTeJIBHBIX YUPCKACHUAX.
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Pe3ynbTaThl JAHHOrO  MCCIENOBAaHUS IO3BOJIIOT  MOPEANOJOXKHUTh, YTO
dbopMHUpOBaHUE JTUHTBOKYJIBTYPOBEIUECKON KOMITETEHIINN CTYICHTOB SIBIIACTCS
HEOOXOIUMBIM YCIIOBUEM JIJIsl YCIEIIHON MPOQPECCHOHATIBHON NIEITEIbHOCTH B
MeXAyHapoaHoU cpene. OnHako, Uisi TOro 4ToObl AOCTUYL 3(G(HEKTUBHBIX
pEe3yIbTAaTOB B JAaHHOW 00JacTH, HEOOXOIMMO MPOIOJIKATH HWCCICIOBAHUSI U
COBEPILIEHCTBOBATh METO/bl OOYYEHUS HWHOCTPAHHBIM S3bIKAM C YYETOM

JIMHTBOKYJIBTYPOBEIYECKOIO ACIIEKTA.
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HHPUJIOXEHHUE

METOINUYECKHUE PEKOMEHIALIMHA ITO ITOBBIINEHUIO
YPOBHS BJIAJIEHUA CTYAEHTAMM JUAJTOT'MYECKOM PEYBIO
B CUTYAIIMU TIPO®ECCUOHAJIBHON KOMMYHUKAIIMA HA
NHOCTPAHHOM A3bIKE

COJEPXXAHUE

Paznen 1. IloscHuTenpHas 3amucka

Paznen 2. Jlunaktuueckrne MaTeprualibl

Paznen 3. Metoauueckue peKOMEHAAUM JJIs TTpEnoaBaTes
Paznen 4. KapTouku Jj11 TECTUPOBAHUS

Paznen 5. Mertoauyeckue peKOMEHIAUM 111 00yJarouXxcs

Paznean 1. llosicHuTeIbHAS 3aNIMCKA

Heab: onucaHue IUAAKTHUYECKUX M METOJUYECKUX MATEPHAIOB IS
oOydyeHusi  cTyneHtoB-OakanmaBpoB  Beicmedt  Illkonsr  PecropanHoro
Menemxmenta COY nualoruyeckod peud B CHUTyalluu MpodecCuoHaIbHOM
KOMMYHUKAIIMM HA UHOCTPAHHOM SI3BIKE.

3anayu:

1. PazpabotaTh AMJAKTAYECKHE U METOAMYECKUE MaTepHIbl IS
oOy4eHHs  JAMAJIOTMYECKOM peyn B CUTyallud  1IpodeccroHambHOM
KOMMYHUKAIIUU HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

2. PazpaboraTh TUIaHBI-TIPOCTIEKTHI OOpPA30BATENBHBIX 3aHATHHA C
HCIIOJb30BaHUEM MOJITOTOBJICHHBIX MATEPHUAIOB.

3. CrTpyKTypupOBaTh MaTe€pUaIbl COTJACHO pa3jeiiaM METOIUYECKUX
PEKOMEH TAIH.

4. Onucath coepkKaHNUE YITPAKHECHUMN.
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5. [IlpencraBuTh MeETOAUYECKHME PEKOMEHJALMU [UIs Tejarora |
00yyYaromMxcsl M0 OpPraHU3alMU 00pPa30BATEIBHOTO MpOIEcca MO OOYYEHUIO
cTyneHtoB-6akanaBpoB Beiciieit [llkonsl Pectopannoro Menemxmenta COY
JUAJOTUYECKON peun B CUTyaluu MpodecCHOHATbHOM KOMMYHMKAIIMU Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE.

dopmupyemMble KOMIIETEHIIUM:

OK-4 — cnocoOHOCTh K KOMMYHHMKAllMM B YCTHOM M NHCHMEHHOU
dopMax Ha pPYCCKOM ¥ HWHOCTPAaHHOM S3bIKax JUISl pEIIEHUS 3ajad
MEKIIMYHOCTHOTO U MEKKYJIbTYPHOTO B3aUMOJICHCTBUS;

OK-5 — cnnocoGHOCTh paboTaTh B KOMaH/€E, TOJIEPAHTHO BOCIPUHUMATD
COILIMAJIbHBIE, KYJIbTYPHBIE U TIMYHOCTHBIE PA3ITUUHMS;

OK-6 — cniocoGHOCTh K CaMOOpTraHU3allii U CaMOOOpa30BaHUIO;

HeneBas ayauropusi: oOyuarommecss 1 kypca Beicmeit IIkosbl

Pectopannoro Menemxmenta COVY r. KpacHosipcka.

Pa3znen 2. lugaktuyeckne mMaTepuasibl
Lesson 1. Taking reservations
1. What information do you ask for when taking a reservation?
2. Jan answers the telephone at the restaurant. Read and check the
booking form below. Correct mistakes if there are any.
Jan: Good afternoon, White Rabbit Restaurant. Can | help you?
Mr Russell: I'd like to reserve a table, please.
Jan: Certainly sir. For what day, please?
Mr Russell: For today.
Jan: OK, so that's the 7th. And what time?
Mr Russell: Half seven, please.
Jan: And for how many people?
Mr Russell: Just two, please.
Jan: Is that smoking or non-smoking?
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Mr Russell: Non-smoking.

Jan: OK sir, that's no problem. And what name is it, please?

Mr Russell: Russell.

Jan: Could you spell that, please sir?

Mr Russell: Yes, it's R-U-double S-E-double L.

Jan: Thank you. So, that's a table for two at seven-thirty this evening.

Thank you very much Mr Russell. See you this evening.

Mr Russell: That's great. Thanks. Bye.

Name: Mrs Brussell
Date: 6 July
Time: 6.30
Number of people 7
Non/ Smoking Non

3. Look at the dialogue again. What does Jan say to get the following

information?

1) name What name is it please?

2) day
3) time

4) number of people

5) smoking
6) spelling

Now find the phrases Jan uses to:
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7) answer the phone

8) say 'OK' in a formal way

9) check the information

Culture tip: In the US and UK an invitation to dinner at 7.30 means you
arrive at about 7.40 to 7.45. What time would you arrive in Russia?

Grammar

Prepositions of time

Look at the prepositions in these sentences.

a) Traditional English breakfast available from 7 to 10 a.m.

b) Special prices for Christmas banquets in December.

c) Closed in winter.

d) A table for two at seven o'clock this evening.

e) I'm sorry madam, but the restaurant closes in the evening.

f) All right, so that's a table for two on Saturday.

Now match the sentences with these rules.

1 We use in with seasons. C

2 We use at with times.

3 We use on with days.

4 We use in with parts of the day.

5 We use in with months.

6 We use from and to to show the beginning and end of something.

4.Complete the text with the correct prepositions. You can use the
same preposition more than once.

In/at/on/from/to

This is Sam, our Head Chef. He's very busy, because he prepares all the

meals at the Casablanca. He arrives at the restaurant _at 9.00 the
morning. He's especially busy lunch-time. Lunch is served
12.00 14.00 every day. The restaurant is open Tuesday

Sunday. On Saturday evening the restaurant is usually full, soSam starts
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preparing the dishes _ the afternoon. Sunday he prepares a special meal.
Sam always prepares a delicious cake for his birthday. His birthday is
___November. _ autumn he usually prepares his speciality: marrons
glacés.  September Sam goes away on holiday. He always says he needs
it.
Speaking
5.Work in pairs. Find out when your partner does the things below
and then read your answers to the rest of the class.
Wake up/have breakfast /get dressed/go out/ have dinner/go to
work/watch TV/go to bed/ have lunch
A: When do you wake up?
B: | wake up at seven-thirty. How about you?
6.Now use the information to write a dialogue. Practise your dialogue

and then read it to the class.

Waiter at Carlo's Pizzeria Guest
Answer the phone Ask to book a table
Ask when for Give a day / date
Ask what time Give atime
Ask how many people Say how many people
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Ask for the name Give a name and spell it

Check details / spelling. Thank waiter, say goodbye
Thank the guest for

calling

Lesson 2. Receiving guests

1. What do you do when you receive guests?

2. Jan receives two guests at the restaurant. Look at the list of actions
then read and choose the things he does.

Jan: Good evening madam. Good evening sir. Do you have a reservation?

Mr Kerrigan: Yes, we do.

Jan: Could I have the name, please?

Mr Kerrigan: Mr and Mrs Kerrigan.

Jan: One moment, yes, Mr and Mrs Kerrigan- table for two. Shall | take
your coats?

Mr Kerrigan: Yes, please. Can | leave my hat, too?

Jan: Certainly. Would you prefer to sit indoors or outdoors?

Mrs Kerrigan: | think we'd prefer indoors. What about the small table
near the piano?

Jan: I'm very sorry madam. I'm afraid that table is not available. But the
round one near the window is free.

Mr Kerrigan: Perfect. That's fine.

Jan: Follow me, please. I'll show you to your table.

Mr Kerrigan: Thank you.

Jan: Here's the menu.
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1 Greet the guests

Good evening, madam.

2 Ask if there is a booking

3 Ask for the name

4 Check the booking details

5 Offer the guests a coffee

6 Offer cloakroom service

7 Offer a choice of seats

8 Apologise and explain

aproblem

0 Offer seats

10 Show the kitchen to the

guests

11 Show the guests to their
table

12 Present the menu

3.Now read the dialogue again and write the phrases Jan uses. Then

practise saying them.

Grammar: Modal verbs

Modal verbs such as can, could, will, would, may and shall are special

because:
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« they never change their form

I'll show you to your table. (I'll = 1 will)

He'll show you to your table. (He'll = He will)

» their negative and question forms do not use do/ does

I'm afraid you can't sit there, the table's reserved.

Shall | take your coat?

* they are not followed by to

Underline the modal verbs in the conversation.

4. Choose the correct option to complete these useful restaurant
phrases.

1 Could/ Shall I have your name, please?

2 Would / Shall 1 take your coats?

3 Would/ May you prefer to sit indoors or outdoors?

4 May | / Will | suggest the terrace?

5 Shall / Can we order, please?

6 Would/ Shall you like to take a seat?

7 I'll / may show you to your table.

8 Would/ Will you like to see the wine list?

9 I'm afraid you won't/ can't smoke here.

10 Can / May you follow me, please?

5.What do you say in the following situations? Tick the best option.

1 You are a waiter in a restaurant. You want to take the guest's umbrella.

a) Give me your umbrella, please.

b) Could I take your umbrella, please?

c¢) Canyou bring me your umbrella, please?

2 You are a guest in a restaurant. You want the wine list.

a) Waiter, could you bring me the wine list, please?

b) Waiter, the wine list, and quick!

c) Waiter, can you take the wine list with you, please?
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3 You are the reception waiter in a restaurant. You want to know the
guest's name.

a) May | tell your name, please?

b) Can I spell your name, please?

c¢) Could you tell me your name, please?

4 You are a guest in a restaurant. You are cold and the window is open.

a) Waiter, could you close the window, please?

b) Waiter, can you open the window, please?

c) Waiter, close the window.

Going to + verb

Look at these sentences and answer the questions.

I'm going to use the Limoges plates.

I'm not going to use the Venetian glasses.

Which glasses are you going to use?

* Do these sentences refer to the past, present or future?

» Which two words can you find in all three sentences?

Look for examples of negative sentences and questions in the dialogue.
How do we form negative sentences and questions with going to + verb?

Going to + verb is used to talk about future plans and predictions.

I'm going to visit my family next week.

We're not going to have enough champagne glasses for all the guests.

6. Make sentences saying what these people are going to do.

1) Olga/go shopping __Olga is going shopping._

2) Paulo and Bianca / have a romantic dinner

3) Maria / see a movie

4) Thomas and Alfonso / play football

Speaking

7. Work in groups. Find out the other students' plans for the
weekend. When you finish, report them to the rest of the class.
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Example:
A What are you going to do at the weekend, Antonio?
B I'm going to play football.

B Antonio is going to play football at the weekend.

You

Student A

Student B

Student C

Student D

8 Put the waiter's words in the correct order to complete the dialogue.
Waiter: madam afternoon good 1. Good afternoon madam.__
Mrs Daltry: Good afternoon. A table for five, please.

Waiter: reservation Do you have. 2.
Mrs Daltry: Yes, | do.

Waiter: tell your Could please me name you 3.
Mrs Daltry: Yes, Mrs Daltry.

Waiter: at A five half for two past table 4.
Mrs Daltry: That's right.

Waiter: coat | Shall take madam your 5.

Mrs Daltry: Yes, please.

Waiter: follow Could me please you 6.

| your you to 'll table show
Mrs Daltry: Thanks.

Waiter: down you to Would madam sit like 7.
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Mrs Daltry: Thank you.
Waiter: is Here menu the

Mrs Daltry: Thank you.

9.Now work in pairs and create a dialogue “Receiving guests”. You

must use all the information in your cards. Practise your dialogue and then

act it out to the class.

The guest made a reservation BUT
there’s no record of it.
Apologise, suggest an

alternative.

You made a reservation but there's
no record of it.
Refuse the first alternative, accept

the second alternative.

The guest didn’t make a reservation

and there are no free tables right now.

Though there will be a free table in
15 min. Suggest waiting at the bar or

in the Lounge.

You didn’t make a reservation and
there are no free tables right now.

Though there will be a free table

In15 min. Agree waiting at the bar.

The guest didn’t make a reservation
and there are no free tables. It’s all
booked for today.

Apologise and suggest another date.

You didn’t make a reservation and
there are no free tables for today.

Book a table for another date.

The guest didn’t make a reservation
but there are some free tables,

suggest a couple of options.

You didn’t make a reservation but
there are some free tables. Choose

one of the alternatives.
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The guest made a reservation. Show You made a reservation. When
The guest to the table, but the guest the waiter shows you to the
Isn't satisfied with it. Suggest a table you don't like it. Accept

couple of other tables.

one of the options.

Pre-listening

Lesson 3. Taking food orders

1. Answer the questions:

* What questions do waiters usually ask the guests while taking a food

order?

* What questions might a guest ask the waiter?

» What kind of special request can a guest have?

» What are the key stages of taking a food order?

Listening
2. Listen and read the dialogue and captions, check your ideas;
Waiter: Are you ready to order now, madam?
Guest: Yes, | am.
What are your specialities today?
Waiter: We have some fresh asparagus from Belgium today.
Are you having a starter, madam?
Guest: Yes. I’d like the asparagus to begin with.
Waiter: What would you like for your main course?
Guest: I’ll have the steak, please.
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Waiter: How would you like your steak done?

Guest: Well-done, please.
Could you tell me what carpaccio is?
Waiter: Of course madam. It's made of marinated salmon

slices served with toast.

Guest: | see. And what is the main ingredient in Ratatouille,
please?

Waiter: Tomatoes, madam, and some other vegetables.

Guest: Could I have an extra order of Ratatouille with my

main course?

Waiter: Yes, of course, madam.
I’ll repeat the order: asparagus to start, steak, well-

done, and an extra order of Ratatouille. Is that right?

Guest: Yes, that’s correct.

3. Explain the following words and phrases: take the food order,
specialities, are sautéed in, are flavoured with, grain, no longer available,
we 've run out of, instead, an alternative, equally light, an extra order.

Vocabulary

4. Match the words to their definitions.

flavour (v) to give something a particular taste or
more taste
flavour (n) the particular taste of a food or drink
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run out of /0 use all of something and not have any
more left
sauté to cook something in a little hot oil or

fat

an alternative

an idea, plan etc that is different from

the one you have and can be used

instead

mousse a food that is mixed and cooked with

cream or eggs so that it is very light
a speciality a type of food that a person, restaurant,

or area is well known for
available something that can be used or can easily
be bought or found
equally to the same degree or amount

light food or drink that does not make you

feel full very quickly, for example
because it does not contain very much

fat, sugar, or alcohol
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tender

such food is easy to cut and eat,
especially because it has been well

cooked

5. Now read the dialogue again and find the phrases the waiter uses to

do the following

1) make sure the guests are ready to order

Ex. Are you ready to order?

2) say OK in a formal way

3) ask for the guest's choice of main course

4) confirm the guest's choice

5) praise the guest's choice

6) ask if a side dish is required
7) end the order

6. Look at this sentence and the information in the box

Name of | ismade | how the served with wha
dish of raw t

ingredients (ingredients complement

are s the raw

prepared materials

It kind of dish
Carpaccio [ismade |marinated |salmon served with [toast
of

Now use the information to describe the following dishes
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1 Scallops in mornay sauce.
Ex. It's made of boiled scallops served with mornay sauce. The mornay
sauce is made of béechamel, butter, cream, salt and pepper.

2 Green lasagne with three-cheese sauce.

3 Fresh seafood paella.

4 Couscous with lamb.

5 Polish potato pancakes .

6 Warm salad with goat's cheese and crispy bacon.

7. Work in pairs and create a dialogue “Taking a food order”. You
must use all the information in your cards. Practise your dialogue and then act

it out to the class.
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1A You are a guest.

You’d like to order a chicken salad,

ask what it is made of.

Ask about today’s specialities and

choose one to your taste.

1B You are a server.

Chicken salad: grilled chicken breast,

fresh spinach, fresh garden
vegetables, apple slices and cheddar
cheese.

Today’s specialities:

Moussaka: Layers of eggplant with
meat sauce, topped with bechamel
sauce.

Baked cod Mediterranean: Baked with

chopped onions, peppers, tomatoes

and a creamy peppercorn sauce.

2A You are a guest.

Ask about today’s specialities for a

starter and choose one to your taste.

You’d like to order a grilled fish with
potatoes, ask about the type of fish
used for the dish and how the

potatoes are cooked.

2B You are a server.

Today’s specialities:

Spanakopita: a mixture of spinach and
feta cheese wrapped in filo pastry and
baked until golden.

Stuffed mushroom caps: stuffed with

seasoned breadcrumbs and

mushrooms.

Grilled fish with potatoes: grilled cod

and roast potato.
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3A You are a guest.

You’d like to order a cheese omelet.

It’s served with salad so ask what the

3B You are a server.

Remind the guest that all lunchtime

options are served with salad (lettuce,

salad is made of. Make sure there’s | tomatoes, cucumbers, red onion,

no onion there as you hate it. house dressing) and chips. Specify if
the guest wants any onion in the salad.

Extra order: tomato soup.

Homework: make up a checklist for taking a food order.
Lesson 4. The chef recommends

1. What type of dessert is traditional in your country? What is it
made of?

2. Two guests order dessert. Read the text and complete the table
below.

Thomas: And now my favourite part: desserts! Excuse me, what's
sachertorte?

Waiter: Sachertorte? It's an Austrian chocolate cake served with hot
chocolate sir. If you like chocolate, you should try it.

Thomas: Sounds great, I'll have that.

Mary: And I'd like something lighter. What do you recommend?

Waiter: | would suggest our raspberry sorbet or the lemon mousse. Both
are refreshing and light.

Mary: Maybe the raspberry sorbet if it's not too sweet.

Waiter: | can also recommend the tiramisu.

Mary: What's that?

Waiter: It's an Italian speciality made with coffee, amaretto and

Mmascarpone cheese.
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Thomas: That sounds good, I think I'll change my mind. I'll have that.

Waiter: Very well, sir.

Mary Thomas Waiter

Who knows what
sachertorte is?
Who chooses a chocolate
dessert?
Who asks for a light dessert?
Who doesn't want a very
sweet dish?
Who recommends
something Italian?
Who changes the order?

Language practice: recommending dishes

Look at this sentence and the information in the box.

If you like chocolate, you should try the chocolate mousse.

Soup I (would) The onion
like Cheese suggest (you soup
Chocolate try)
If you
| (can) The chocolate
feel like Something recommend mousse
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‘ ‘ different The tiramisu

3. Complete the recommendations with the following words.

Feel like, would, recommend, try, should, would suggest, should try

1. Ifyou ... a filling dish, you ... try the Polish potato pancakes.

2. Ican ... the sautéed mushrooms and bamboo with soy sauce.

3. If you like exotic dishes, I ... suggest avocado pear with prawns.

4. If you like seafood, you ... the fresh seafood paella.

5. I...you ... our Waldorf salad.

Speaking

4. Work in pairs. Use the phrases to recommend restaurants in
Krasnoyarsk.

If you like Italian food, you should try “Aroma”

5. Work in pairs. Use the information to write a dialogue. Practise

your dialogue and then read it to the class.

Waiter Guest
Ask if guest is ready Ask for a recommendation
Ask what guest likes Say what you like
Recommend a dish Ask waiter to describe dish
Describe dish Order dish
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Paznen 3. MeToanyeckue peKOMeHIAIMHU ISl IPenoaaBaTeJis
3anarue 1

Kypc: 1

Tema 3ansitusi: Taking Reservations

Tun 3aHATHA: YPOK YCBOCHUS HOBBIX 3HAHUHN

Ienun 3ansATHA:

[IpakTueckue: pa3BUBaTh YMEHUE BOCHPUHUMATH WUHOSA3BIYHYIO PEUb
Ha CIyX; HAy4dTh UCIOJb30BaTh HOBBIC JICKCUUECKUE E€IUHUILI B
CJIOBOCOUYETAHUSAX U MPEIJIOKEHUSAX; HAYYUTh KOHCTPYHUPOBATh KOPPEKTHBIN
IUajor ¢ rocreM pectopaHa 1o Teinepony B curyauun «Taking
Reservations», pa3BuBaTh TrpaMMaTHYeCKUEe YMEHHS B  00JacTH
UCIIOJIb30BAHUS MIPEJIOTOB U 0(OPMIICHHUSI BOITPOCUTENBHBIX (Ppa3.

OO6pazoBarenbHbie: (POpPMUPOBATH YMEHUE TOBOPEHUS, UYTCHUS U
aynupoBaHus; (OPMUPOBATH AHAIUTUYECKOE MBIIUICHHE, TMaMsiTh W
A3BIKOBYIO JIOTQJIKY.

BocnurarenbHble:  BOCHHUTHIBATH  YBAXKUTEIBHOE  OTHOILIEHHE K
MHOSI3BIYHOM KYJIBTYPE, a TAKXKE K TOCTAM PECTOpaHa.

Pa3BuBaroniye: pa3BuBaTh yMEHHE aHAJIM3UPOBATh, 0000IIATh U J1€TaTh
BBIBO/IbI.

Ilnanupyembie pe3yjbTaThI:

JInyHOCTHBIE: yBaXaTh KYJbTYPY CTpaHbl U3y4aeMOTO S3bIKA.

[IpenmeTHbIE:

e AyaupoBaHuE: pa3BUBATh PEIICNITUBHBIC YMEHHUSI B Ay AUPOBAHUU:

BOCIIPMHHUMATh Ha CIyX U OHUMAaTh UHOS3BIUHYIO PEUb;

e UreHue: pa3BUBATh PEUENTUBHBIE YMEHUS B YTCHUU:

YUTaATh TEKCT, IOHUMAsi €0 OCHOBHOE COJIEPKaHUE;

e ['oBOpeHHUE: pa3BUBATh IPOAYKTUBHBIE YMEHHS B YCTHOM peUn:

OTBEYaTh Ha BOMPOCHI MPENoAaBaTess; IPAMOTHO O(POPMIISITH CBOIO

peyb B CUTyallMH THAJIOTa;
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O6opynoBaHue: MPOEKTOP, pa3aTOUHbII MaTepual.

[IponomxuTenbHOCTD 3aHATHS: 90 MUH.

Xoa 3aHATHUA:

Vnpaxuenne 1. Ilepen mnpoureHueM [uanora pPEKOMEHIYETCS
BBIICHUTH, KAaKUE€ 3HAHUsS CTYACHTBl YK€ HMEIOT 10 JAaHHOM TeMe, ¢
MOMOIIBIO PA3MUHOYHOTO BOITPOCA.

VYnpaxsenue 2. [lonpocure CTyJ€HTOB MPOYUTATH JUAIOT U OOPATUTh
BHMMaHWE Ha JeTanu OpoHHpoBaHud. JlaB ydamuMmcs BpeMsi Ha YTECHHE
AUaora, MpeaioKUTe UM CPaBHUTh MH(POPMAIUIO, KOTOPYIO OHU TMOIYYHIIH,
¢ uHpopmanueil Ha OnaHke OponupoBaHus. llompocuTe HX HCHIPaBUTH
HEBEPHYIO HH(OPMALHIO.

Omeem:

Name: Mr Russell

Date: 7 July

Time: 7.30

Number of people: 2

VYnpaxuaenue 3. [lonpocure cTyA€HTOB MPOYUTATh TUAJIOT U HAUTH B
HEM BOIIPOCHI, CBs3aHHBIE ¢ Tpedyemol wuHpopmarmeil. Ilompocure
CTYJEHTOB HallTu B Juajnore Apyrue, Oojiee oOlIue BBIPAKEHUS, KOTOpbIE
OOBIYHO BCTPEUYAIOTCSI B BOMNPOCAaX COTPYAHHKA pECTOpaHa BO BpeMs
OpOHUPOBAHMS CTOJIMKA.

Omeem:

1 What name is it, please?

2 For what day, please?

3 What time?

4 For how many people?

5 Is that smoking or non-smoking?

6 Could you spell that, please?

7 Good afternoon, Casablanca Restaurant. Can | help you?
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8 Certainly, sir.

9 So, that's a table for two at seven-thirty this evening.

[Ipumeuanue: OOpatuTe BHUMaHUE OOY4YaIOIIMXCA HA CYIIECTBOBAHUE
AKBUBAJICHTHBIX, HO PA3JIMYHBIX S3BIKOBBIX CTPYKTYp A OOO3HAUYCHHUS
IEUCTBUA ''3aKa3aTh CTOIUK'".

Vmpaxnenue 4. Ilepen BBIMOJHEHHEM 3TOro 3afaHusi 00paTUTE
BHHMAaHHE CTYACHTOB Ha OJIOK TPaMMATHUKH, IMTOMIPOCUTE MX CIAENIATHh BBIBO O
TOM, KaKHU€ MPEJIOTH UCIIOIB3YIOTCS MEPE] JHAMU HENEIU, BPEMEHEM CYTOK,
JaTaMU, MECSIlaMH, TOAaMH U T.J.

Omsem: 1 at, 2 in, 3 at, 4 from, 5 to, 6 from, 7 to, 8 in, 9 on, 10 in, 11
in, 12 in.

VYmpaxnenue 5. OObenuHutre CTyAeHTOB B mapel. [lompocure
YYaIllUXCSl BBISICHUTH, YTO WX MAapTHEPHI AECIAIOT €KEIHEBHO, BO BpEMH
ormycka U T.a. [Ipy HEOOXOAUMOCTH HANMIIUTE MPUMEPHI BOMPOCOB HA
JIOCKe, yOeauTech, UTO CTYAEHThI UCIOIB3YIOT IIPOCTOE HACTOSIIEE BpeMs B
BOIlpocax U oTBeTax. Korjga oHM 3aKOHYAT, MOMPOCHUTE KaXXJOrO CTYJEHTa
IIPEJCTaBUTh OTBETHI CBOETO INApTHEPA BCEM TIPYIIIE B KAYECTBE pacckasa.
Cnopocute y TpymIbl, HYKHO JU OyJIeT U3MEHUThb (opMy TJaroa mnpu
COCTaBJIEHUM pacckasa. Eciau oTBeTa He MOCIea0BANIO, MONPOCUTE UX HAUTHU
nHopmaiuo 0 GopMme IIarojioB TPETHEro JUlla €JUHCTBEHHOTO 4YHCia B
MPOCTOM HACTOSILEM BPEMEHHU.

VYupaxuenue 6. He MeHsiq mapel, IpeasioxKUTE CTyAEHTaM pa3birpaTh
JIMAJIOT Ha OCHOBE MPUBEACHHON B ynpaxkHeHUHU Ta0auibl. [1o 3aBepiieHun
paboThI Kaxaas mapa JOJDKHA MIPEICTABUTh CBOM JUAJIOT TPYTIIIE.

3ansaTua 2 u 3

Kype: 1

Tema 3ansitusi: Receiving guests

Tun 3aHTHA: YPOK YCBOCHUS HOBBIX 3HAHUU

Meau ypoka:
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[IpakTryeckue: HayYUTh KOHCTPYUPOBATh IPAMOTHBIN JHAJIOT C TOCTEM
pectopana no Tenedony B curyanuu «Receiving Guests», cOBEpIIICHCTBOBATH
rpaMMaTHYE€CKUE HAaBBIKM B OOJACTH HCIOJIb30BaHUS MOJAIBHBIX TJIAroJioB,
KOHCTpyKInu be going to u opopmiteHHs] BOMPOCUTEIBHBIX (pas.

OOpazoBaTenbHbIC:  pa3BUBAaTh YMEHHUS TOBOPEHHS W YTCHHS,
(bopMHpPOBATH AHATUTUYECKOE MBILIUICHHE.

BocnutarenpHbple:  BOCHHUTHIBATH  YBAXHUTEIBHOE  OTHOIICHHE K
WHOSI3BIYHOM KYJIBTYpE, a TAKXKE K TOCTSIM pecTopaHa.

Pa3BuBaromiue: pa3BuBaTh yMEHUE aHAIM3UPOBaTh, 0000IIATh U JENaTh
BBIBOJIBI.

I[Inanupyembie pe3yabTaThI:

JIMYHOCTHBIE: YBaXKaTh KYJIBTYPY CTpaHbl M3y4aeMOTO S3bIKA.

[IpenmeTHsIe:

e UreHue: pa3BUBaTh PELENTUBHBIC YMEHHUS B UTEHUU: YUTATh TEKCT,

MIOHMMAasl €T0 OCHOBHOE COJICPKAHHE;

e [0oBOpeHME: pa3BUBaTh MPOAYKTHUBHBIE YMEHHS B YCTHOW pEUH:

OTBEYaTh Ha BOIPOCHI MPEMOaBaTes; TpaMOTHO 0(OPMIIATH CBOIO pEUb

B CUTYalluH JMAJIOTa,;

O6opynoBaHme: TPOECKTOP, pa3AaTOUYHbI MaTepHAIL.

IIponosxurenbHocTh 3aHsaTHs: 180 MuH

Xo/a 3aHATHSA:

Vnpaxuenne 1. Ilepenq mnpouTeHHeM Juanora pPEeKOMEHIYETCs
BBISICHUTH, KAaKW€ 3HAHUA CTYACHTH YK€ HMEIOT MO0 JaHHOH TeMme, C
MOMOIIIbIO PAa3MHUHOYHOT'O BOMpOCa.

Vopaxuenuss 2 u 3. IlompocuTe CTYyIEHTOB MNPOYUTATH JIEUCTBUA,
HaTMCAaHHbIE B TaOIUIE MOJA AUAIOTOM. YOeIuTeCh, YTO JIGKCHKA 3a/aHus HE
BBI3BIBACT 3aTPYyAHEHUI, 0OpaTUTe BHUMaHUE 00yJaromMXcsl Ha clIoBO «showy,
O3HAyarIIee B JaHHOM KOHTEKCTE «IPOBOXKATh K CTOJIHKY», «COMPOBOKIAATHY.

3aTeM monpocute OOYyYaroIMXCsl MPOYUTATh AUAJIOr M OTMETUTh TaJOYKOU
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JEUCTBUA, KOTOPbIE COBEPIIAET COTPYAHUK pecTopaHa. [IpoBepbTe MX OTBETHI,

IMOIIPOCHUB OTACJIbHBIX CTYACHTOB IIPOYHUTATh X BCIYX IO OYCPC/IU.

Omeem:

1 Greet the guests v Good evening, madam.

2 Ask if there is a v Do you have a reservation?

booking

3 Ask for the name v Could I have the name, please?

4 Check the booking v Mr and Mrs Kerrigan - table

details for two.

5 Offer the guests a

coffee

6  Offer cloakroom v Shall | take your coats?

service

7 Offer a choice of seats v Would you prefer to sit indoors
or outdoors?

8 Apologise and explain v I'm very sorry, sir. I'm afraid

aproblem that table is not available.

9 Offer seats v The round one near the window

is free.
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10 Show the Kkitchen to

the guests

11 Show the guests to v I'll show you to your table.
their table

12 Present the menu v Here is the menu.

[Ipexne yeM mMoNpocUTh OOYYAIOMUXCA TOMAYEPKHYTh MOJATbHBIE
IJIarojsl B IHANIOre, 00bsICHUTE, 4TO «would» MoxkeT ObITh coKpalieHo A0 «'d».
Bel  Takke MOXeTe MOPENJIOKUTh  CTyJEHTaM  IOMNPAaKTUKOBATHCS B
npousHoieHun cioa «would». Pacckaxute oOywarommmcs, yto «shally, B
paccMaTpuBaeMoOM 371eCh 3HAUYEHUH, MOXET HCMOJIb30BaThCS TOJBKO C «I» U
«We».

Omeem: Could | have the name, please? / Shall | take your coats? / Can |
leave my hat, too? / Would you prefer to sit indoors or outdoors? / | think we'd
prefer indoors/ I'll show you to your table.

VYnpaxuenue 4. Ilepen BBINOJHEHUEM 3TOTO YINPAKHEHUS HAMIOMHUTE
00y4arIMMCs, YTO MOJIaJIbHBIE TJIArojbl MOTYT UMETh HECKOJIbKO 3HAYCHUH.
Tak, «shall I», «will I» m «would» MOXHO HCIIOJIL30BaTh, KOIJIa OHH
IpeAIararoT 4To-To rocTio. «May I» MOXKHO MCIOoJIb30BaTh, YTOOBI TOTPOCUTH
paspeiieHusi, «can» M «could» MOryT OBITH HUCIOJB30BaHbI B BEXJIMBOUN
pockOe, a «can / can 't» MOXKET BbIpaKaTh BO3MOKHOCTh MJIM HEBO3MOXKHOCTb.
[Ipumepsl Bcex 3TUX yMOTpeOJIEeHUI MOKHO HalWTH B ynpakHeHusx. OOparure
BHMMaHWE OOydYalolUXcs Ha TO, YTO MOJAQIBHBIM TJIarol MOXET HUMETh
pa3uyHbIe 3HaYeHUS (TJIarojl «cany SBJISICTCS SIPKUM IIPUMEPOM).

Omeem:
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1 Could I have your name, please?

2 Shall I take your coats?

3 May you prefer to sit indoors or outdoors?

4 May | suggest the terrace?

5 Can we order, please?

6 Would you like to take a seat?

7 I'll show you to your table.

8 Would you like to see the wine list?

9 I'm afraid you can't smoke here.

10 Can you follow me, please?

VYmpaxnenue 5. [lonmpocute oOyuarommxcs BbIOpaTh NPAaBWIBHBIN U
HanOosiee BEXKJIMBBIN BApHAHT OTBCTA, MHCXOOA H3 3a,Z[aHHOﬁ CUTyaluu
po¢heCCUOHATIBHOTO OOIIEHUS.

Omeem: 1b,2a,3 ¢, 4a.

Going to + verb

OOparute BHUMaHUE OOy4YarOIIMXCA HA KOHCTPYKIHUIO «to be going to» u
IMOIIPOCUTC HX CACIATb BBIBO 06 CC HCIIOJIb30BAHMH, HCXOOA M3 YKA3aHHBIX
Hp@I[J'IO)KCHHfI. I[aHHaSI KOHCTPYKIUS HCIIOJIB3YCTCA JJIsL BBIPA)KCHUA
HaMCPCHUA CACIaTh 4YTO-TO B 6y,[[y1H€M WK 3alllITaHUPOBAHHOI'O I[GﬁCTBHH.
KoHnctpykuus to be going to ucnosib3yercsi TOJbKO B HACTOSALIEM U MIPOLIEAIIEM
BpeMeHax. OHa npejacTaBisier coboi raaroi to go B opme Present Continuous
(am / is / are going) niu Past Continuous (was / were going), ocjie KOTOpOro
UCIoNb3yeTcss THQUHUTUB (TIepBas (popma) CMBICIOBOTO TJIarojia ¢ 4acTULIEH to.

Omeem:

* The sentences refer to the future.

* going to

* Negative sentence: 1'm not going to use the Venetian ones.

* Questions: What tablecloth are you going to use? What glasses are you

going to use? Which ones are you going to use then?
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» We form negative sentences by putting not in front of going to.

» We form questions by reversing the subject and the verb be.

YnpaxHenue 6

Omeem.

1 Olga is going to go shopping.

2 Paolo and Bianca are going to have a romantic dinner.

3 Maria is going to see a movie.

4 Thomas and Alfonso are going to play football.

anaxcHeHHe 7. HOHpOCI/ITC CTYACHTOB IIOAYMATb O CBOHUX ILIaHAX Ha
BBIXOJIHBIC. 3arem IIOMPOCUTEC HX BBIIIOJIHUTL 3TO YIPAKHCHHUC B TI'PYIIIIaXx.
OOyuaromyuecss MOTYT Tak)Ke pacckaszaTh APYT APYTy O CBOMX ILJIaHAX Ha JIETO,
CICOAYIOIINC KaHUKYIIbI, CJICI[YIOHII/Iﬁ rog u T.4d.

VYnpaxuenue 8. [Ipennoxure 00yyaromuMcs BCHOMHUTD JTUAJIOT, C
KOTOPBIM OHHU pa60TaJm B Hayasie TeMbl. Ha ocHOBe 3H3HI/II>1, IIOJIYYCHHBIX Ha
ABYX IOCJICAHNX 3aHATHAX, CTYACHTBI JOJIKHBI BOCCTAHOBHUTDH (fppa%l auaiiora C
T'OCTEM.

Omeem.

1. Do you have a reservation?

2. Could you tell me your name, please?

4. Yes, Mrs Daltry.

5. At half past five — a table for two?

6. Shall | take your coat, madam?

7. Could you follow me, please. I'll show you to your table.

8. Would you like to sit down, madam?

9 Here is the menu.

VYopaxxnenne 9. B 3akiIioudTeNbHOM  3alaHMM  ATOM  TEMBl  OT
O6yanOHII/IXC}I Tpe6yeTc>1 COCTaBJIEHHE COOCTBEHHOIO Auajiora Ha OCHOBE BCECI'O
npoiieHHoro Marepuaina. OO0bEeIUHUTE CTYICHTOB B MMaphl CIy4YalHBIM 00pa3oM

151 O6paTI/IT€ X BHHMAHHC Ha TO, YTO 00s3aTeJIbHBIM YCIOBHUEM SABJISACTCA
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COOJTIOICHHE BCEX HIOAHCOB IMAJOra, yKa3aHHBIX B X KapTouke. JlaB 5 MUHYT
Ha TOATOTOBKY, TOIMPOCHTE WX pasbirpaTh auajgord nepex rpymmou. I[lo
3aBEpIICHAHN Ka)KJOTO TUAJIOTa MOMPOCHTE OJHOTO M3 OOYYaIONIMXCs TPYTIIHI
KpPaTKO OIKMCATh Ha aHTIUHCKOM S3bIKE CHUTYaIlMIo, KOTOpas Oblla OTpakeHa B
auanore. Llenpio 3amanust SBISETCS BBIXOJ CTYJCHTOB Ha JUAJOT B CUTYalluu
po(heCCUOHATFHOM KOMMYHHKAITIH Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE.

3anaTusa 4 u 5

Tema ypoxka: Taking food orders

Tun ypoka: ypok yCBOCHHUSI HOBBIX 3HAHUM

esn ypoka:

[IpakTuueckue: pa3BUBATh YMEHHE BOCIPUHUMATh TEKCT Ha CIyX;
HAy4YUTh UCIOJIb30BaTh HOBBIE JIEKCUUECKHUE SUHUIILI (specialities, are sautéed
in, are flavoured with, grain, no longer available, we've run out of, instead, an
alternative, equally light, an extra order) mo Teme «Taking Food Orders» B
CIIOBOCOYETAHMSIX W TIPEIJIOKCHUSAX; HAYYUTh BBICTPAMBAHUIO TPAMOTHOTO
BbICKa3bIBaHUs Ha dTane «describing dishes to the guest» ¢ momoribo MoaEIH
«...1s made of... and served with...», HayuYuTh KOHCTPYHPOBAHUIO JHAJIOTA B
cutyauu «Taking Food Orders» B pecTtopane.

OOpazoBaTenbHbIC:  pa3BUBAaThb YMEHHUS TOBOPEHHMS W YTCHHS;
(dhopMHPOBATH AHATUTHIECKOE MBIIIICHHE.

BocrurarenpHbie:  BOCIHMTHIBATH ~ YBAXKUTEIBHOEC  OTHOIIEHHWE K
WHOSI3BIYHON KYJIBTYpE, a TAKXKE K TOCTAM PECTOpaHa.

PasBuBaromiye: pa3BuBaTh yMEHHE aHAJIM3UPOBATh, 0000IIATh U AENaTh
BBIBOJIBI.

I[Inanupyemblie pe3yabTaThI:

JIMYHOCTHEIC: YBaXKaTh KYJIBTYPY CTPaHbI N3y4aeMOTO S3bIKA.

[IpenmeTHbIE:

e AynupoBaHWE: pa3BHUBAaTh pPEIENTUBHBIE YMCHHS B ayJdUpPOBAaHUH:

BOCIIPUHUMATD Ha CIIYX U IIOHUMAaTb HHOA3BIYHYIO PCUb,
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e UreHue: pa3BUBATh pEIENTHUBHbIE yYMEHUS B YTEHUHU: YUTaTh TEKCT,
MTOHKMMAas €r0 OCHOBHOE COJIEPKAHUE;

e [‘oBOpeHME: pa3BUBaTh MPOJYKTUBHBIE YMEHUSI B YCTHOW PEUYH:0TBEYATH
Ha BONPOCHI TMpenojaBaTeis; TPaMOTHO O(OPMIISITH CBOK pedb B
CUTYyallUU IUaJIora;

OO0opynoBaHnme: MPOEKTOP, Pa3IaTOYHBIA MaTEpHAIL.

IIponomxurenbHoCcTh 3ausaTus: 180 MuH

Xo/ 3aHATHSA:

VYnpaxnenue 1. [lepen npoureHueM auangora peKOMEHAYETCS BBISICHUTD,
Kakhe 3HaHUS CTYJICHTHl YyX€ HMMEIOT IO JaHHOW TeMe, C IOMOIIbIO
Pa3MHHOYHBIX BOIIPOCOB.

VYmpaxnenue 2. Ckaxure 00yyaromudMcs, 4TO ceddyac OHU OyayT
CIylIaTh ayAWO3aluCh, HA KOTOPOH O(UIIMAHT NMPUHUMAET 3aKa3 y ABYX
rocteil pecropana. I[lonpocure CTyIEHTOB MPOCIAYIIATh JUAJIOT U 3aIKCATh,
Kakue OJIto/1a ¥ HAMUTKHU 3aKa3biBalOT roctu. Ilocne saToro naiite um Bpems,
9TOOBI CHOBA MPOCIYIIATh JUAJOT. 3aTEM MOMPOCUTE CTYACHTOB MPOYUTATH
JUAJor ¥ TPOBEPUTH, BEpHA JIM 3alKMCaHHAs WMHU HHPOpMAIUsi, a TaKXKe
OTMETUTb, KaKHU€ BOMPOCHI 3ajaBayji O(UIIMAHT B XOJI€ MpHUEeMa 3aKasa.
Cnpocute, Bce JId U3 MEPEYUCICHHBIX BOIPOCOB OBLIM Ha3BaHBI TPYIION B
X0J1€ BBITIOJIHEHUS yTipakHeHus 1. Eciu HeT, yTouHuTe y 00y4aromuxcsi, 4To
He ObLJIO Ha3BaHO.

VYnpaxuenune 3. JlaHHO€ W clenyrollee YNpaKHEHUS HalleJIeHbl Ha
pacuipeHde  IpoQecCHOHAIBLHOIO  CJIOBapHOrO  3amaca  CTYJICHTOB.
[Tonpocute oOy4arommxcs oOBICHUTH CIEAYIONIME CIOBAa U (Ppas3bl, UCXOML
u3 KoHnTekcTa nuasora . take the food order, specialities, are sautéed in, are
flavoured with, grain, no longer available, we’ve run out of, instead, an
alternative, equally light, an extra order.

Vnpaxuenue 4. Ilonpocute obOyuarommxcs moaoopaTh K KaxiaoMmy H3

BBIICTICPCUHUCIICHHBIX CJIOB OIIPCACICHUEC U3 BO3MOKHBIX BAPUAHTOB.
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Omeem:

flavour (v) to give something a particular taste or
more taste
flavour (n) the particular taste of a food or drink
run out of to use all of something and not have
any more left
sauté to cook something in a little hot oil or

fat

an alternative

an idea, plan etc that is different from
the one you have and can be used

instead

mousse a food that is mixed and cooked with
cream or eggs so that it is very light

a speciality a type of food that a person,
restaurant, or area is well known for

available something that can be used or can

easily be bought or found
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equally to the same degree or amount
light food or drink that does not make you
feel full very quickly, for example
because it does not contain very much
fat, sugar, or alcohol
tender such food is easy to cut and eat,

especially because it has been well

cooked

YHpa}KHeHI/IG 5. HOHpOCI/ITe CTYACHTOB CHIC pa3 IIpOYUTATh OJHUAJIOI H

BBIACIIUTD Q)pa%l, CBJ3aHHBIC C ,Z[eﬁCTBI/I}IMI/I O(i)I/ILII/IaHTa B TOT MOMCHT, KOIrJaa

OH IIPUHUMAET 3aKa3 y TOCTEM.
Omeem.
1 Are you ready to order?

2 Of course / Certainly.

3 And what would you like as a main course?

4 So couscous for you, madam.
5 And for you, madam?

6 Excellent choice, madam.

7 Would you like a side dish to go with it?

9 Thank you.

8 And what would you like to drink?

VYnpaxnenue 6. Cnpocure y CTyIEHTOB, YTOOBI OHM CHENaJIU, €CId Obl

roCTb IIOMMPOCUIT HUX YTOUYHUTb HHIPCAUCHTBI U CIroco0 IIPUTOTOBJICHUA

onpeneneHHoro omoxaa. [lonpocure cTyA€HTOB MOCMOTPETH HA MPEAJIOKEHUS B
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Ta6HHHC, OIMIMCBIBAIOIIICC  KapIiad4do. O6T>CIH/IHI/IT€ CTYACHTOB TIIapel H
MPEIOKUTE UM ONKCAaTh IMApTHEPY TaKUM Ke 00pa3oMm mro0oe Omrogo Ha
BBI60p. 3aTeM IMOIIPOCHUTC CTYACHTOB HCIIOJIb30BATb Ta6J'II/IHy JJI4 OIIMCaHUs
HWKCIICPCUNCIICHHBIX 6J'IIOI[.

Omeemol:

1 It's made of boiled scallops served with mornay sauce. The mornay
sauce is made of béchamel, butter, cream, salt and pepper.

2 Our green lasagne is made of baked pasta layers and vegetables served
with a delicious three-cheese sauce.

3 The paella is made of fried seafood, vegetables, meat and rice, served
with salad.

4 The couscous is made of the North African cereal served with
vegetables and lamb.

5 The Polish potato pancakes are made of fried potatoes, eggs and flour
served with sour cream.

6 It is made of fried bacon, fresh lettuce, tomato and cucumber served
with melted goat's cheese.

VYnpaxuenue 7. Ckaxure o0ydarolmMMcs, 4YTO TENeph OHU 3HAIOT, KaK
OIINChIBATH 6J'IIOI[a T'OCTAM IIPpH IIPHUCMCE 3aKa30B U KaKHC BOIIPOCHI 'OCTU MOI'YT
UM 3a14aThb. B 3akmrounTenbHOM 3aJaHUN 3TOH TEMBI OT O6yqa}OH_[I/IXC$[
TpeOyeTcsi cocTaBieHUE COOCTBEHHOIO Juajora Ha OCHOBE MPOWJIEHHOTO
matepuania. OOpaTuTe BHHUMAaHHE CTYJEHTOB Ha TO, 4YTO 00s3aTeIbHBIM
YCJIOBUEM SBIICTCA CO6J’IIO)ICHI/I€ BCCX HIOAHCOB AHWAJIOrda, YKAa3aHHBIX B HX
kapTouke. JlaB 5 MMHYT Ha HOATOTOBKY, HMONPOCUTE UX Pa3bIpaTh AUATIOTH
nepen rpynmor. I[lo 3aBeplieHMM KaXXAOro Auanora MHONPOCUTE OIHOTO H3
O6yanOH_II/IXC$[ rpynibl KpaTKO OIIMCAaTbh Ha AHTJIMHUCKOM SI3BIKE CUTyalulo,
KoTopass Obuta oTpakeHa B pAuanore. llembro 3amaHus SBISICTCS BBIXOJ
CTYACHTOB Ha JHAJIOr' B CHUTyallln HpO(l)eCCI/IOHaJIbHOI\/’I KOMMYHHKAllUM Ha

HMHOCTPAHHOM SA3BbIKE.
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B kadecTBe anbTEepHATHBHOTO 3aJaHUS BBl MOXKETE€ BBIOpaTh paboTy B
rpynmax. Ilompocute oOyuaromuxcsi MpeACTaBUTh, YTO OHH OTKPBUIH
COOCTBEHHBIN pecToOpaH, KaXkJaas rpymnmna J0KHa BEIOpaTh OJIf0[a U COCTaBUTh
cobcTBeHHONW MeHro. Kak TonmbKO Bce TPYIIBl 3aKOHYMIM, IOMPOCUTE HX
nopadboTarh CO CTyJACHTaMU U3 JPYTUX TPYIIl B CUTyalluM npuema 3akazosn. [1o
BO3MOXKHOCTH MCIOJIb3YHTE HACTOSIIYIO TOCYy, YTOOBI cjeiaTh CLIEHKU Kak
MOXHO 00Jiee peaTuCTUYHBIMHU.

3ansatue 6

Kype: 1

Tema 3anarus: The chef recommends

Tun 3aH9THSI: TOBTOPEHUE PONJIECHHOTO

Ileau ypoka:

[IpakTHyeckue: HAy4YUTh KOHCTPYUPOBATh TPAMOTHBIA JUAJIOT C TOCTEM
pecropaHa, COBEpIICHCTBOBaTh TIpaMMaTHYECKHE HABBIKM B  00JacTH
WCTIOJIb30BaHUs MOJIAJIbHBIX TJIaroJIoB U 0(hOpMIIEHUSI BOIPOCUTENIBHBIX (Dpa3.

OO6pazoBarenbHbIC: pa3BUBaTh yMEHHUS TOBOPEHHS U YTCHUS,
dbopMUPOBaATh AaHATIUTUYECKOE MBIIILJICHHE.

BocnurarenpHble:  BOCHHUTHIBATH  YBAXKUTEIBHOE  OTHOIIEHUE K
WHOSI3bIYHOM KYJIBTYPE, a TAKXKE K TOCTAM peCTOpaHa.

PazBuBaromiue: pa3BuBaTh YMEHHE aHAJIU3UPOBATh, 0000IIATh U JeiaTh
BBIBOJIBI.

Ilnanupyemble pe3yabTaThl:

JInyHOCTHBIE: YBaXaTh KYJbTYPY CTPAaHbI M3y4aeMOro sI3bIKa.

[IpenmeTHbIE:

e UreHue: pa3BUBATh PEUENTUBHBIE YMEHUS B YTCHUU:

YUTATh TEKCT, TOHMUMAas €r0 OCHOBHOE COJIEPKaHNUE;

e [oBopeHHE: pa3BUBaTh NPOJAYKTHUBHBIE YMEHHS B YCTHOW pEYH:

OTBEYATh Ha BOIPOCHI MPENOIaBATEINsI; TPAMOTHO O(OPMIISITH CBOIO PEUb

B CUTYallUM THAJIOTa;
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O0opynoBaHme: IPOEKTOP, pa3aaTOUHbI MAaTEPHAIL.

[poao/xuTeIbHOCTH 3aHATHS: 90 MUH

Xoa 3aHATHUA:

Vnpaxuenue 1. [lepen npoureHueM auanora peKOMEHIYETCS BBISICHUTD,
Kakhe 3HaHWUS CTYJIEHTbl Yy>X€ HMMEIOT IO JaHHOW TeMe, C IOMOIIbIO
Pa3MUHOYHBIX BOIIPOCOB.

VYnpaxuaenue 2. CopocuTte CTyJE€HTOB, HPaBATCS JU UM AecepThl. Beerna
JM OHU 3aKa3bIBAIOT JECEPT, KOrJa YKUHAIOT B pecTopaHe? CKaxkHUTe, YTO UM
OPEACTOUT MPOYECTh MAHAJIOr, TI€ MOJIoAash Iapa 3aKa3blBaeT JIECEPThl B
pecropane. IlompocuTe CTyIEHTOB MpPOYUTATH CAMOCTOSITENBHO IHAIOT U
OTMETHUTH MPABUIIbHBIC BapUaHTHI B Ta0uIle. [I[poBephTE OTBETHI BCEH IPYIIIION.

Omeem:

1 Jan

2 Thomas

3 Mary

4 Mary

5Jan

6 Thomas

[TonpocuTe 00yuaromuxcsi OTBETUTh Ha BOIPOC: 3aKa3bIiBaeT U Mbopu
necept? BmecTte nondepuTe HECKOJIBKO BO3MOKHBIX PUYUH TTOYEMY .

Language practice: recommending dishes

[TonmpocuTe CTYJEHTOB MPOYECTh MPEUIOKEHUS B TAOIHIIBI. Y KaXKUTE HA
TO, YTO TMOJYYHUBIIUECS CTPYKTYpbl MOTYT ObITH 0OJI€€ WU MEHEE CJIOXKHBI, B
3aBUCUMOCTH OT BBIOpAHHBIX CJIOB: MEpPBbIE TPU KOJOHKH M CIIOBa B CKOOKax
SIBJISIFOTCSI HEOOs3aTeIbHBIMU (TIPUMED MPOCTON CTPYKTYpHI: / suggest the onion
soup). Iloompsiiite cTyAaeHTOB MpuayMaTh Oojbie kKoMmOuHaruii. Cropocure,
CMOTYT JIM OHHU HaWTH Kakue-mmOo w3 Hux B pguanore? I[lompocute wux

MOAYEPKHYTh MX. 3aTeéM TMONPOCUTE OOyYaloIMUXCd HaWTH TpeIoKEeHHUE,
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HCIIOJB30BAaHHOC T'OCTAIMH B JUAJIOTC, YTOOBI IIOIMPOCHUTL COBETA O(bI/IIII/IaHTa
(What do you recommend?).

Vnpaxxknenne 3. Ha ocHOBe W3yUYeHHOM TaOJUIIBI, TMPEIJIOKUTE
O6y‘IaIOHII/IMCH JOITOJIHUTDH (1)]:’)33})1 HEAOCTAIOIIIUMU CJIOBaAMMU.

Omeem:.

1 feel like / should

2 recommend

3 would

4 should try

5 would suggest/ try

Ynpaoicnenue 4

O6T)GIII/IHI/IT€ 06yanOHII/IXCH B IIapbl, IIOIIPOCHUTC HX IIOACIIHUTBCA C
MapTHEPOM PEKOMEH/IAIME OCHOBBIBASICH HA €ro mpeanodreHusx B exe: If you
like Italian food, you should try “A.Roma”.

VYnpaxHenue 5

Waiter Guest
Ask if guest is ready Ask for a recommendation
Ask what guest likes Say what you like
Recommend a dish Ask waiter to describe dish
Describe dish Order dish

Ckaxure O6y‘laIOHH/IMC$I, 4qTO TCIICPb OHH 3HAIOT, KaK IMOPEKOMCHIOBATH
roCTsM peCTOpaHa TO HJIN HMHOC 6J'I}OIIO IIpH IMPUEMC 3aKa3a U KaK OTBCTHTL Ha
BO3MOJKHBIC  BOIIPOCHI. B 3aximounTenbHOM 3aJaHun 9TOM TEMBI OT

oOyuarommxcsi TpeOyeTcs COCTaBJeHHE COOCTBEHHOIO JHajiora Ha OCHOBE
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npoWaeHHoro wmarepuana. OOpatuTe BHUMAaHUE CTYJIEHTOB Ha TO, 4YTO
00s13aTeNbHBIM YCJIOBUEM SIBIISIETCS COOJIOZCHHE BCEX HIOAHCOB JHAJIOTa,
yKa3aHHbIX B 3aJaHuu. JlaB 5 MUHYT Ha IOATOTOBKY, IOIPOCUTE UX Pa3bIrpaTh
OUaJIOry Iepen rpynmnout. Llenbro 3amaHus sBISETCA BBIXOJ CTYJCHTOB Ha
IUANOr B CUTyaluu MpodeCcCHOHATBHOW KOMMYHHUKAIIMM Ha HWHOCTPAHHOM

SA3BIKC.
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Paznen 4. KapTouku /151 TECTUPOBAHMS

1A You are a guest.

You’d like to order a chicken salad,

ask what it is made of.

Ask about today’s specialities and
choose one to your taste.

1B You are a server.

Chicken salad: grilled chicken breast,

fresh spinach, fresh garden vegetables,
apple slices and cheddar cheese.
Today’s specialities:

Moussaka: Layers of eggplant with
meat sauce, topped with bechamel
sauce.

Baked cod Mediterranean: Baked with
chopped onions, peppers, tomatoes

and a creamy peppercorn sauce.

2A You are a guest.

Ask about today’s specialities for a

starter and choose one to your taste.

You’d like to order a grilled fish with
potatoes, ask about the type of fish
used for the dish and how the
potatoes are cooked.

2B You are a server.

Today’s specialities:

Spanakopita: a mixture of spinach and
feta cheese wrapped in filo pastry and
baked until golden.

Stuffed mushroom caps: stuffed with

seasoned breadcrumbs and

mushrooms.

Grilled fish with potatoes: grilled cod

and roast potato.
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3A You are a guest.

You’d like to order a cheese omelette.
It’s served with salad so ask what the
salad 1s made of. Make sure there’s

no onion there as you hate it.

Extra order: tomato soup.

3B You are a server.

Remind the guest that all lunchtime
options are served with salad (lettuce,
tomatoes, cucumbers, red onion, house
dressing) and chips. Specify if the
guest wants any onion in the salad.

4A You are a guest.

Ask about today’s specialities for a
starter and choose one to your taste.

You’d like to order a vegetable pasta,
ask what it is made of.

4B You are a server.

Today’s specialities:

Spanakopita: a mixture of spinach and
feta cheese wrapped in filo pastry and
baked until golden.

Stuffed mushroom caps: stuffed with

seasoned breadcrumbs and
mushrooms.
Vegetable pasta: fresh seasonal

vegetables, sun-dried tomatoes and
parmesan, white wine, garlic sauce.
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5A You are a guest.

You’d like to order a tomato salad,

ask what it is made of.

Ask about today’s specialities and
choose one to your taste.

5B You are a server.

Tomato salad: cherry tomatoes, mini

mozzarella, red onion, olive oil.

Today’s specialities:

Moussaka: Layers of eggplant with

meat sauce, topped with bechamel
sauce.

Baked cod Mediterranean: Baked with

chopped onions, peppers, tomatoes
and a creamy peppercorn sauce.

6A You are a guest.

You’d like to order a cheese burger.
An alternative could be roast chicken
with potatoes.

Extra order: tomato salad.

6B You are a server.

It’s 2 p.m. and you have run out of
cheese burgers.
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Paznen 5. Meroanyeckue peKOMeHIAIMHU ISl 00yUAIOIIAXCH

1. YcnemiHoe — BIAJ€HUE  AHTJIMUCKUM  SI3bIKOM  TIIPEJIoJaraer
CaMOCTOSTENIbHYIO0, CUCTEMATUYECKYI0O U PETYJSIpHYI0 paboOTy CTYJEHTa,
KOTOpas JOJKHA JOIMOJHUTHh ayJAUTOPHYI0 paboTy M CHocoOCTBOBATh
Pa3BUTHIO OPraHU30BAHHOCTH, OTBETCTBEHHOCTH U CaMOCTOSITEIBHOCTH.
CamocrosiTenbHast paboTa CTYJEHTOB BKIIIOUAET:

- CaMOCTOSITEJIbHOE MPOAYKTUBHOE YTEHHE U ayJUPOBAHUE TEKCTOB
npodeccCHoHANBbHOM HAIPaBICHHOCTH C MCIOJB30BAaHUEM Pa3HOOOpa3HOM
CIIPAaBOYHOMU JINTEPATYPHI;

- CaMOCTOATENbHBIN pa300p M aHaIM3 HEKOTOPBIX IPAMMAaTHYECKUX
aCIIEKTOB;

- IpocMOTp (HUIBMOB, Nepeaad, UHTEPHET-PECYPCOB HAa aHTIUICKOM
A3BIKE;

- paboTa Mo MOAJIEPKAHUIO SI3IKOBBIX HABBIKOB, 10 PACIIUPEHHUIO
JIEKCHUYECKOT0 3araca M COBEPIICHCTBOBAHMIO PEYEBBIX YMEHUN Ha 0ase
MUCbMEHHBIX TEKCTOB U TEKCTOB Ha CIyX;

- [IOBTOPEHME SI3BIKOBOI'O MaTeprala.

CamocrosiTenbHass ~ paboTa  CTyJEHTA MOXET HOCUTh  Kak
VHJIMBUIyaJIbHBIN, TAK U TPYIIIIOBON Xapakrep.

2. OOy4aromuMcs He ClieyeT O0AThCS COBEPIIUTh B PEUYH OMIMOKH, TaK
KaK Ha mpobax U omuOKax CTpOUTCS 00pa30BaTENbHBIN MPOLIECC.

3. AKTUBHOCTh Ha 3aHATUU MOXKET KOMIICHCUPOBATh HAINYUE
A3BIKOBBIX J1eUIMTOB. YeM Ooubllle CTYJEHT FOBOPUT, T€M OOJbIIE OH
COBEPUIEHCTBYET KOMMYHUKATUBHbBIC YMEHHUS U HABBIKH.

4. OOGyuaroumcs ciaeayeT OTKPHITO TOBOPUTH MPENOJIaBaTeNto, €ClIu
Kakas-mu00 4YacTh TEOPETHYECKOr0 WM MPaKTHUYECKOro MaTepualia
ocTajach  HEMNOHATHOM. Tak  mpemnomaBarelnb  CMOXKET  Cpasy

CKOPPEKTUPOBATh CBOM JICUCTBUS U U3MEHUTHh 00pa30BaTeNIbHBIA BEKTOP B
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CTOpOHY TOro marcpuala, KOTOpBIﬁ HY)XIA€TCd B JOINOJHHUTCILHOM

pazoope.
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